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MO GHAOL AN T-UASAL. 
Air Fonn : — " An gille duhh cha treig mC 

Skisd. — Gur e mo ghaol an t-uasal, 

Mo dhurachd, beannachd bhuan leis, 
A dhealaich oidhche Luain rium 
A shebladh stuagh na maranna. 

Gur e mo ghaol am fiuran, 
Thig deise ghorm o 'n bliiith dhuit, 
S gur fonnar thu air iirlar 
Ei pong cruit-chiiiil neo-mhearachdach. 

Suil chorrach ghorm a' d' aodann, 
Mar dhearc 'o dhealt an aonaich, 
Tha deirge 'n gruaidh mo ghaol-sa, 
'Bheir hkrv air caor' na meaiigana. 
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'N uair bha sinn anns a' Gh^idh'ltachd, 
Aig dachaidh chaomh ar m^thar, 
Bu trie 'o d' sg^ith an crkdh-gheadh, 
Mu 'n diiisgeadh dich 's a' chamhanaich. 

Stuireadair sgoth chaoil thu, 
Oho math 's th^id troimh na caoiltean, 
'S 'n uair theid an long 'na h-aodach 
Gur deas mo laoch 'na crannagaibh. 

Cha taobh mi saor na harhair, 
Na gobhainn dubh na teanchair, 
'S mo leannan air an fhairge, 

Am fear 'ni cainb a theannachadh. 

A fhleasgaich an fhuilt-chraobhaich, 
Gur h-bg a thug mi gaol dhuit, 
Nach ceil inn air an t-saoghal 

Na 'n ^ireadh aobhar aideachaidh. 

Gur deas a dh' fhalbhainn fh^in leat, 
Mo ch^irdean uile thr^iginn, 
'S ma 's mi do rogha c^ile 

Cha dean ach eug ar dealachadh. 

Cha bhi mis' ach br6nach 
Gach Sathurna 's Di-d6naich, 
'S an cluinn mi gu' m bheil D6mhnull 
A' pasgadh shebl 's a' chala so. 
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LITIR EOGHAIN GU CHAIRDEAN ANNS AN 
EILEAN MHUILEACH. 

AlB FoNN : — ^^Dbmhnull an dannsair" 

Seisd. — A chuideachd mo ghaoil 'tha tobh na tuinne, 
Fo dhubhar nan craobh, fo bhraon an duillich, 
A c6mhnuidb ri'r taobh cha'n fhaod mi f uireachd, 
Acb sgriobhaidh mi thugaibh mar gheall mi. 

'S e gainne na h-oibre 'us lughad a' ph^gheadh, 
Daoiiead an fhearainn 'us togail nam mkl — 
'S nach taobhadh an sgadan Loch-Leamhan mar b'^bhaist, 
Ghuir mise bhi 'n dr^sd air a' Ghalldachd. 

A' cumail ri m* ghealladh am facal no dh^, 
Gu *n toir mi sgeul aithghe^rr air fasain an ^ite, 
A mheud 's a th* air m' inntinn cha 'n Innsinn gu br^th 
Air eagal gu 'n s4raich am peann mi. 

Na h-ionagan bbidheach bha bg anns an sgoil leam 
Ged thig iad am ch6mhail ga 'n debin cha dean sodan, 
A falbh air an t-sr4id 's gur h-^d bhios an dosan, 
'S iad seachad 'n uair nodcts iad ceann rium. 

Tha gis' a tha f uasach air gruagaichean Ghlaschu, 
Cha chreideadh sibh bhuam e ged bhuailinn air aithris, 
Cha 'n urrainn na ciadan diu 'n ciabhag a thachas, 
Tha 'n l^han an ceangal 's an dolman. 
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Air oidhche Dhi-sathuirn' bidh caithream 'us ce61 ann, 
Suisdeadh 'us satadh, gu maduinn Di-donaich, 
Cha 'n ioghnadh an rioghachd so idir bhi brbnach, 
Ma tha uibhir 'g an lebn 's an Soudan dhinn. 

Ma th^id mi 'n tigh-6sda bidh stbp aig na cailleachan, 
Suidhe aig bbrd ann, ri mbran do sheanachas, 
A'c^ineadh nan daoin' ac' 's a' caoineadh an seana-mhathar^ 
'Us cosdaidh iad airgiod gun taing ann. 

Bidh bean 's i gun chais'eart m' an stairsnich 's giuig oirr* 
P^isde na h-achlais 'dh 'f hag altrum criibach, 
'Us f^in' air a' chorraig 'us fhaisg' air a Itidaig, — 
'S mar'aisg air iimpaidh chuir ann e. 

Gu' n tog i mo mhi-thlachd 'n uair chi mi air sraid i, 
'S dosan a cinn 's nach robh cir 'o chionn rkthaidh, 
Dheanadh e peallan domh 'thearradh a' bhita, 
'Thoirt oirre 'bhi de^rrsadh 'san t-Samhradh. 

Ach ni mi an litir so nis a cho-dhiinadh, 
Beannachd gu Lachunn, gu Ailein, 's gu Diighall, 
'S innsidh tu dh' Iseabal mise 'bhi 'n diirachd 

Gu 'n crioch'naich i 'chtibhrainn roimh Bhealltuinn. 
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SAIGHDEIREAN GAIDHEALACH ANN AN 
AFGHANISTAN. 

Air Fonn : — "So deoch-sldunte* Ghaidheil ghasdaJ^ 

Seisd. — Sl^n gu *n till na GMdheil gbasda, 

'Tlia thar skiV air mhears' nam bratach, 
Furan fiilt 'us sl^n, tigh 'n dachaidh 
Do na suinn tha 'n Afghan thall. 

Thug an S^mhradh ruinn a chulaobh, 
'S tha 'm Faoghar fann 'fas gann ri chunntas, 
'So 'n tha 'n Geamhradh air tigh'n dltith 
Gur mithich siuthadachdainn air rann. 

Cia mar chuirinn 'm buil a b' fheJlrr e, 
Na bhi seinn air cliii nan krmunn, 
A ghleidh a' bhuaidh aig Kandahar, 
'S a chuir an ruaig air Ahab Khan. 

Moire ! 's iad mo ghaol na h-krmuinn, 
Sgeadeaicht' anns an eideadh Gh^idhealach, 
Cruaidh-ghreimeach le buaidh mar b' ^bhaist, 
'N dream a dh' ^raich tir nam beann. 

Sheas na naimhdean ruibh le diorras, 
Bha iad reachrahor, laidir, lionmhor, 
Ach gun taing dhaibh b' eudar striochdadh, — 
Buag sibh iad le roinn nan lann. 
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Ach ged bhuadhaich anns an strl leibh, 
Bha i daor dhuinn mu 'n deach crioch oirr*, 
'S iomadh laoch 'bha marbh 'na shineadb, — 
Faic a Righ ! 's bu mhbr an call. 

Tha mar dhiithchas dbuibh bhi dileas, — 
Th' aig eacbdraidh fh^in bhur 'n euchdan sgrlobhta. 
'Stric a bhios bbur cliu ga innseadh 
'San lompaireachd 'o cheann gu ceann. 

Their cuid rium gu bheil mi f^ineil 
'Nsich. bu GMdheil gu leir an r^iseamaid, 
Cha sUth dhomh seinn air cliii luchd-Beurla 
Chionn cha tuig lad fh^in mo chainnt. 

Seinnidh mise cliti nan GMdheal, 

'S e mu dhurachd lad 'thigh'n sdbhailt'. 

Bhar a' chuain do 'n tir a dh' fh^g iad 

Dh' fhaodainn duais o 'n Bh^n-righ, 's taing. 
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ORAN MU'N CHOLLAINN. 

Air Fonn : — ^^Svd mar bhuilich mi^n t-each-odhar, 

Chaidh an t-6ran so a dheanamh goirid an deagh do chathair 
na Gaidhlig a bhi air a st^idheachadh ann an Oil-thigh Dhun- 
eideann. 

Seisd. — Sud mar bhuilich mise ^ChoUaiun 
Chaidh mi Ghlaschu le odhail. 
Thug mi 'm breacan leam 's a 'chromag 
'S thog mi orm gu Galldachd. 

Dh* falbh mi anns an " Chevalier^* 
'Us dh' fh^g i mi air gnob an Grianaig, 
'N c5rr do 'n astar ghabh mi 'n sliabh, 
Anns an each-iaruinn 'srann aig'. 

'N uair a dh' falbh e, sin bha sgrlob aig' 
Cha choimeas dhomh dha da-rireadh 
Sion ach fiadh a' fiaradh frithe, 
'S miol-choin a' tigh'n teann air. 

'N uair a dh' fhalbh e 's e na shradan, 
Dol ro bhruachan mar am fachach* 
Thug e'n tuchadh air Mac-Talla, 
Langanaich na h-engirie. 

Bha mi 'n Glaschu 's a' mhionaid 
Anns an Station aig *^St. Enoch,*' 

* The name in Mull for a mole. 
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'S leis a' ghleadhraich a bha 'n sud 
Gu 'n chur iad mis' air aimhreit. 

Theab an solus ud mu dhalladh, 
A bha dekrrsadh as ua sparan, 
Ohaidh mi null 'us rinn mi f harraid 
Am b* e ghealach Ghalld' e I 

Righ ! gur mise bha 'n am chas 
Ag iarraidh air gach taobh do 'n t-srkid, 
Mu 'n d' fhuair mi mach far 'n robh mu chairdean 
Gabhail Umh 'san ''Trongate" 

'N uair a fhuair mi n Mte-c6mhnuidh, 
Dh^irich m* inntinn suas le solas, 
Na bha chairdean 's do luchd-e61ais 
C6mhla riu aig dram ann. 

Bha Calum 'us Eachann Mac Ghuair' ann, 
Clann Iain mhaoil 4 T6r-na-h-uamha 
Ddghall b^n d Lag-nan- sguab. 
'Us Paruig Ruadh Mac Amlaidh. 

Dh ol mi slainte lir an tighe, 
'N uair a lion e 'n t-slige-chreachainn, 
Cuimhneachan bh 'aig air a' sheanair 
*Bh' ann an Glaic-na-Samhna. 

'S iad na h-brain bha 'n 's a' chomunn, — 
"Chabhraich a bha'n tigh a'ghobhainn," 
^*Sud mar bhuilich mi'n t-each-odhar," 
'Sam ^^Bogaise Landyy^ 

*An old port-a^bicd or dance tune. 
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Paruig Ruadh 'san t-slige-chreachainn 
Ohuir iad suanacli ann am chlaigionn, 
'S leis na dh-ol mi 'n uisge-bheatha 
Chadail mi gu sraundach. 

Bhruadair mi bhi aig a' bhaile, 
Dol le Niall do 'n chladach fheamainn, 
'S paidhir chliabh air druim a' ghearrain, 
Seachad air an t-seami-tigh. 

Shaoil mi gun robh mi 'n Dun-^ideann, 
Ann an talla mh6r na Beurla, 
'S gruagaichean a luadhadh air cl^ithe, 
'S mi 'g ^isdeachd nan rann ac*. 

Shaoil mi gu *n robh 'n sud a' Bhan-righ 
Na suidhe anns a' chathair Gh^idhlig, 
'Leughadh "Sar-obair-nam-bkrd" 
'Us P^uig 's e toirt dram di. 

Bha p\obaire 'n ceann shuas an tighe* 
'Se toirt smuid air "Gille-Calum," 
'S bha Mac lonmhuinn agua BlacJcie 
Cur nan car dhiu dannsadh. 

'Sioma ce61 a bh' anns an fh^rdaich, 
Gun robh fiodhall ann 'us cl^rsach, 
Boineid air maide-bhunt^ta 
Air an spar 's e canntaireachd. 

Gun robh bearaich agus miirlaich, 
Gobaimich, giomaich, 'us crubain, 
'S iad a dannsadh air an tirlar, — 

Dhtiisg mi, 's gu 'n robh 'n t-i3im ann ! 
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ORAN DO Dff OIDHOHE-SH AMHNA. 
AiB FoNN : — " Na brbgan dannsaidhj^ 

Seisd. — Chaidh mi oidhche-Shamhna, 

C6inhl' ri c^ch a shealltainn leannan^ 
Dh' fhalbh mi leis an Tramway ^ 
*Dhol taobh thall nan ^Shaws* air. 

'N uair a ridnig sinh an luchairt 
'S an robh sdgradh 'us ld,n-aighear, 

Ce61 'us dannsadh air an iirlar, 
Oigridh shiinndacb Gb^idhealach. 

Oha robh cleas a dh' brduich m' eudal 
!N'ach deachaidh air ghleus an cabhaig, 

Cnothan laisdo taobh nan ^ibhleag, — 
An dbigh an reitich c^raid. 

*S gu robh mise air an tirlar, 

An d6igh nan iibhlan mar an t-amhsan, f 
Gill na coinnle, 's mi ga f euchainn, 

Gus 'n robh m' fheusag d^thte. 

Chaidh bunt^ta pronn gu le6ir, 

A chuir air d6igh, 's bu mh6r an soireadh, 
'S gu 'n deach airgiod ann a phutadh, 

Futan agus f Mnne. 

* PoUokahaws. t Solan-goose. 
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'N uair a thbisich sinn ri strl 

Bha 'm f ^nne dhlth air h-uile duine, 

'S dh' ith sinn gun fhios dhuinn fhin 
'S nach iarr sinn mir am mkireach. 

Ge b' e car a ghabh am f&inne 

Cha dean mi gu briith a thuigsinn, 
Cha chreid neach a bh* ann 's a' chuideachd 

Nach do shluig Mac Aidh e. 

Chaidh sinn an sin le aonadh iarrtias, 

A spionadh nan dias do 'n mhulan, 
*S ann le faicill mhbr 'us ctiram 

A chilinntadh gach griin dheth. 

Thuirt Iseabal, th^id sinn do 'n gh^radh 

'Dhol a spionadh ckl a' bhodaich, 
'S mur a dlreach bhios gach gas dheth, 

'S e mo chreach ar c4radh. 

Ach an gas a spion Nic Labhruinn 

Bha e croia mar chramhachdan daraich, 

Cha robh aig M^iri ach eireaplach, — 
Mhill an t-seilcheag tr^th e. 

Ach thkinig fear a' chbta ghuirm, 

*S na *m putain airgid, dheth 'n robh 'n lannair, 
Gus ar c^radh teann fo ghlais, 

Bho 'n ghlac e sinn 's a' mh^irle. 

Cha robh sgil aig air ar c&nain, 
'S ann a rinn e g^ire magaidb, 
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'S dh' aontaich sinn a chur *s a' ghlamaig 
Chionn nach tuig e G4idhlig. 

Thuirt Eachann, beiribh air an diMnach, 
B' fhe^irrd e iompachadh *s a thumadh, 

'S 'n uair a thog sinn as an uisg' e 
Gu 'n robh glug 'n a mh^ileid. 

Rach thusa dhachaidh nis a laochain, 
'S dean do laoran fuar a gharadh, 

*XJs bi taingeil fad' do shaoghail 
Nach do ghlaodhadh b^tht' thu. 
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OR AN MU "GRANDFATHER'S CLOCK," 

Air Fonn : — " The Laird of Cockpeny 

Ghaidh na rannan so a sgriobhadh 'n uair bha 'n t-6ran Beurla 
" Grandfather' » Clock'* ri cnlainntinn aig gach dama duine a falbh 
na sr^de. 

Seisd. — ^Th^nig mi Ghlaschu, mach thun na Galldachd, 
Toiseachd an t-Samhraidh th^ig mi 'n so, 
'S beag tba do m' thlachd-sa do dh'fhasan nan Gall, 
'3 e bhodhair 's a dhall mi Grandfather^ a Clock, 

Oha chlninn mi ann uiseag no sme6rach an coil], 
No cntliag air craoibh, ged dh' ^ireas mi moch, 

'Chlann bheag bhios a cleasachd 'n uair sheiuneas iad lunn 
Cha tig bmid as an ceann ach Grandfather's Clock. 

Gach taobh ni mi gabhail troimh rathad no ciil-shraid, 
Tha iomairt 'us dpraid g'a chluinntinn gun chlos, 

'S a dh' aindeoin gach starum ni casan 'us cuibhlean, 
Cluinnidh mi **hiig" air Grandfather's Clock, 

'N uair chl mi fear daoraich, e glaodhaich 's ceann crom 
air, 

'S e falbh air a' chabhsair 's a' tuiteam 'n a chlod, 
Eiridh e, seallaidh e, 's togaidh e 'cheann — 

'S an sin bheir e srann air Grandfather's Clock. 

Bidh cailleach 's i tighinn 'us dileag do 'n dram oirre, 
Stirdan na ceann, gun chomas nan cas, 
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An sin bidh am Bobby do 'n Office g* a cuibhleadh, 
*S ise toirt "hiig'* air Grandfather^ s Clock. 

Tha 'm fear dubh aig an drochaid le bocs' a reic phloban, 
'S bidh e 'g an sineadh dhuit, 's tr\ aig air sgnoic, 

O'n rugadh *nt\r ch^in e cha'n'eil BeurF aig' a sheihneas 
Ach bidh e ri feadaireachd Grandfathered Clock, 

'N uair chi sibh an Teapot * na sheasamh aig Ann Street, 
Oho siobhalt ri maighdean, 's e aoibheil gun sprochd, 

Oha labhair e smid riut ged thairgeas e 'm paipeir, 
Ach bidh e ri canntaireachd Grandfather's Clock, 

'N uair bhrist iad am Banka 's ann ann a bha 'n straighlifch, 

Rinn iad an fhoill *us cheil iad an t-olc, 
Ach chsLraich iad cuid dhiu do Dhuke Street-f mar thoill iad, 

Gus a bhi seinn an Grandfather^s Clock, 

'N uair shocraich iad ciiisean aig cuirt an Dun-^ideann, 
Ohuir iad do dh' Ayr^ iad g' an cumail 4 cron, 

Ach dh' fhalbh Nicol Fleming 'us theich e le n^ire- 
As thug e do 'n SpA.innt leis Grandfather's Clock. 



* A thin old man, who sold papers in Jamaica Street at the 
corner of Ann Street, commonly called the "Teapot" from the 
position in which he always stood. 

+ H.M. Prison, 71 Duke Street, Glasgow, 

II After sentence the City of Glasgow Bank Directors were 
conveyed to Ayr prison. 
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ORAN DO'N ''CLUTHA;' 

BATA AISEIG CHLUAIDH. 

Air Fonn : — " Poltalloch Bouse" 

Seisd. — A Mhbr a bhuineadh, 's a Mh6r a ghrkidh, 
A Mh6r a bhuineadh, 's a Mh6r Nic Aidh,* 
Cha mh6r nach coma leaiu 'd d their dich, 
Th^id mise fad seachduinn do Ghlaschu mhr. 

O'n a bh' agamsa leaiman am baile nam biith, 
Gu 'n deach mi g' a h-amharc aig am na bliadhn* dir, 
'S dh' fh^g mi am baile 's a' bhata 's a' mhadainn, 
'8 ann ormsa bha 'm fadal a dh' fhaicinn mo riiin. 

Gu faca mi miorbhuilean 'sioghnadh gu le6ir, 
Am Bonanza e fdin, 's obair-chtoe Mhic Lebid, 

An Tramway *na ruith leam a shealltuinn nan nigbean, 
O, creidibh so, 'illean, bha mis' air mo dh6igh ! 

Bha mi sglth do gach upbraid 'us luchairt 'us cebl, 
Thug mi orm cois na tuinne gu luingeis nan se61, 
A shealltuinn na h-aibhne air b6rd Penny Liner, 
Chaidh mise 's mo mhaighdean gu h-aoibheil air bbrd. 

'S a' mhaduinn ged b' fhuar i, gu 'n ghluais mi mar gheall, 
'N uair rinn iad na h-uairean a bhualadh le bell, 

* "-Yic Aidhy*^ — generally written Nic Aoidh— the 
Gaelic for Mackay. 
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Bu ghruamach an latba 's e coltach ri frasan, 
'N uair thog sii^n an t achdair aig cas na Stochwell, 

Bha mis' anns an toiseach 's mi 'g amharc mu 'n cuairt, 
'N uair rkinig i 'n drochaid tha thairis air Cluaidh, 

'S ann liib i b. funnel 'us sgnoc mi mo bhoineid, 
'S na daoine mu 'm choinneamb a sealltuinn a nuas. 

Acb 's ann a rinn loireag dol troimbe 'n a leum, 

'S gu 'n d' tbarruinn mi m' anail 'n uair fbuair mi ma r6ir, 

Cba 'n fbaca mi fbatbasd acb crioman do 'n atbar, 
'S eacb-iaruinn 'n a sbradan dol seacbad troimb 'n speur. 

Cba 'n fbaicinn an coire, an doire, na 'n gleann, 
An t-easan, na srutbain, na mullacb nam beann, 

'S ann bbeireadb i fead aisd' gu cacb cbur aiv tbeicbeadb 
'S i bogail 's a beicbdeil troimb leitir nan crann. 

'N uair db' liricb an fbairge gu garbb-mbeallaibb trom, 
'S a tbiseacbd ri monbbar air onadh nan tonn, 

Bu bbras bba gacb buinne fo cbaor-gbeal na tuinne, 
'S a db' ain-deoin nan tuiltean bba 'n Clvtha na deann. 

Bba luingeis mu 'n cuairt dbuinn ri luasgan gun tlimb, 
Tigb'nn dacbaidb bbar cuain, 's cuid dhiu gluasad gu s^il', 
Bba 'n sgiobair 'us gruaim air 's e glaodbaicb gu fuasacb 
"O, cum ris an fbuaradb neo buailidb i 'm barge r 

Tad a' falbb as mo sbealladb mar sbearraicb ri r6is, 
Mar cbii tb^id ri caoraich air aodan an t-sleibb 
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Bha pacaid ri 'r taoibh-ne ri meisdeireadh baoghaU, 
'S t^ eir aic' air thaod 's i g' a slaodadh 'n a d^igh. 

Bha aig cailleach nam briosgaidean measan gu lebir, 
Bha 6igearan gasd' ann asflasg ac' na 'm p^c', 

Bha Muillich ann, Canaich, 'ns TJibhistich 's Barraich, 
0, dhaoin', ach an cargo a bh' againn air bbrd. 

Bha '^ bliadhna mhath iir dhuit " air failg anns gach Uf, 
Bha botail 'g an taomadh gach taobh dhinn gun Umh, 
Bha 6rain ga 'n gleusadh an G^dhlig 's am Beurla, 
S a' chailleach 's i seideadh air " Eirinn gu brkth." 
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A FHLEASGAIOH OIG. 

Air Foitn : — " A hm^o mo nighean donn" 

Sbisd. — ^A fhleasgaich big a she61 Di-m^rt, 
Air a' chuairt a null thar sltil', 
Mo dhurachd-sa gn 'n till thu slkn, 

A dh' ionns' an ^t' 's an d' rugadh thu. 

As an Eiphit bhar a' chuain, 
Litir gbrinn gu 'm f aigh mi uait, 
Dh' innseas gu bheil t-inntinn buan, 
'S nacb toir thu luaidh gu ruig thu mi. 

Tha mo ch^irdean rium am feirg, 
Nach tilginn-se mo bh6id le ceilg, 
Bho 'n a fhuair thu c6ta dearg, 

'S a chaidh thu dh' arm nan gunnachan. 

Ach ged gheibhinn fear le maoin, 
Grunnd fo stochd no fearann saor, 
'Us cridhe bochd 'n a chlod ri m' thaobh, 
Kach gluaiseadh gaol no cuideachd e. 

Gur a diomhain do d' luchd-fuath, 
Do mhi-cbliu bhi rium g* a luaidh, 
'S do ch5rdaibh gaoil mu 'm chridhe suainnt', 
Kach fuasgailinn ged b' urrainn mi. 
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Ged a th^id mi do 'n bhall-danns' 
'S a bhios an sin crait-chiidl 'n a deann, 
Tha siiil mo chr\dh' taobh thall nan tonn, 
An camp nan tromb 's nan drumachan. 

Air a' phaipeir 's trie mi 'n t6ir. — 
'S ann le geilt th^id mi g'a chbir, 
Ma 'm bi t-ainm a measg na le6nadh 
Aig a' cli6mhstri ghuinich ud. 

Measg gach onair a gheibh c4ch, 
Na dhuraichdinn a nis do m' ghridh, 
'S e d' fhaicinn-sa gun cbnead, gun kr, 
A' d* eideadh Gkidhealach cumachdail. 

'S e mo mhiann gu 'm faic mi 'n t-km, 
'S an t6id casg air bualadh lann ; 
An cinneadh-daonn 'cur slth air bonn, 
Gach geal, 'us donn 'us dubh aca. 

'S mar faic mi f6in gu brath mo luaidh, — 
'S mios gach 1^ o 'n she61 e bh' uam, 
Bith'dh sinn be6 taobh Ihall do 'n uaigh, — 
Cha 'n 'eil ach cuairt 's aJ chruinne so. 



^^t^H® 
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TURUS EOGHAIN DO GHLASOHU. 

Seisd. — Hiram ho r6, hi ri, h5ro ho, oro, 
Horann an oh, hi ri, ho re hbro, 
Euirich air d' athals 's bheir mise dhuit n aigheachd 
Mur h-innis thu 'neach i, cho fada 's is beb thu. 

'S mise Mac Calum, o thaobh Alld a' Bharraich, 
Far an robh m* athair 's mo shean-athair o 'n 5ige, 

'Us thuirt iad na 'n tugainn mo mhucan do Ghlaschu, 
'S cinnteach gu faighinn ann m' eallach de 'n 6r orr'. 

Dh' fh^g mi am baile moch maduinn Di-luain, 

'S cha b' ann air bheag cruadail a fhuair mi air b6rd iad, 

Seachad air Diiira bha smuid a dol tharum, 

'S gu 'm V fheiirr learn na ceannach gu 'n d' fhan mi 
's an Oban. 

'N uair r^inig mi Glaschu, baile na h-tibraid, 
Bha mi f o chiiram mu 'n chuis *s gun mi e61ach, 

Dh* fheumainn mo stiuradh a dh' ionnsuidh nam BoughU^* 
'S bha Calum o 'n Oitir 'n a throtan 'g am she61adh. 

Thuirt Calum, 's e labhairt, o 'n tha thu gun Bheurla, 
'S ann chuireas mi f6in h-uile seud dhuit an 6rdugh, 

* Glasgow Cattle Market. 
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Gheibli mi uait f AOighfean 'n ^m f^lgail na f6ile 
'S gtt 'n t6id mi ^ti am lelim 'dh' obair-ch^ire Mhic Lebid 
leat.* 

'N nair r&inig mi 'n Itichairt 's ann ann bha na diidnaich, 
Le clogaid 'us liiireach 'us cuimeachadh 6ir orr'. 

GaiBgich bha ainmeil fo 1^ an cuid arm ann, 
'Scha bu chaomh learn an coinneachainn '■ an an moch 
's a mhbintich. 

Bha bodach beag peallach 'n a shuidhe air cathair, 
'S ann thuirt e gu cabach, 's e 'g amharc am ch6ir-sa : 

" Give us a penny and try the Galvanic" 
" 0, dean," arsa Oalum, " *s e math air an Ibnaidh." 

Rug mi air shinnean air, chiona mi bhi socharach, 
Ohaidh mi 'n a dhos, 's cha b'e 'm fortan a shebl mi, 

Shaoil mi gu 'n d' fhuair mi Mac-mollachd air adhaircean^ 
Fhearaibh 's a dhaoine 's i 'ghaoir ud a lebn mi. 

Bha m'uilt 's iad ga m' f^sgadh 's mo chn^han 'gan sniomh 
'S gu'n sbaoil mi gu 'r prineachan 'lingich mo bhrbgan, 

Cha chreidinn-sa buileacli o dhuine gu br^th, 
Nach robh miltean de shn^thadan 's^ ann am fhebil-sa* 

'N uair fhuair mi 4 s^s leis an stMm a bha 'm chlaigionn^ 
Mi 'm leum leis an staighear, 's cha 'n fhanainn ri m' 
shebladh, 

Na 'm f aighinn-sa dhachaidh le c5mhnadh an f hortain, 
Ni cuid-eigin '' e61as a' chronachaidh " dh6mhsa. 

♦ A well-known wax- work in Glasgow. 



y 
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Bha *n "Claidheamh M6r"* idllidh aig taobh Bhroomdaw^ 
'S 'n uair fhuair mi air clilir oirre dh' kithn' mi dhi 
seMadh, 

^Us chaidh i gu astar, 's i gearradh na bocanan, 

Oirre-se tha 'n coltar gu sgoltadh nam b6clid-thoim. 

Dh' fhalbh an leann-dubh dhiom 'us dh' fh^g e mi buileach 
'N uair fhuair mi 's a' chuideachd ud, 's cluich agus 
ce51 ann, 

'Us dileag do 'n stuth ud thig k Lag-a'-mhuilinn, 

'S a chuala mi luinneag air " Muille nam mbr-bheann." 

*The Steamer * 'Claymore." 



^^^fe^ 
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ORAN DO'N OBAN RAILWAY. 

Air Fonn. — "JETooi oA, wa *n cwa/a tusa^ 

Seisd, — Haoi oh fair e, fair e, 

'N c6ta ruadh 's mo chuaille daraich, 
*S o 'n tha 'n train air tigh'n cho fagus, 
Th^id mi 'Ghlaschu mu 'n till. 

Chuala mi le mbran spleidhrich, 
G u 'm bheil an train air tigh^n do 'n Oban, 
'S beag nach 'eil iad air mo bh6dhradh 
Mu 'n each mh6r 'tha falbh le steam, 

Thubhairt mi rium fh6in Di-ciadain, 
Th^id mi ann — cha robh mi riamh ann, 
'S dh' iarr mi uisge-bl^th, 'us siabunn, 
Gus an fhiasag a thoirt dhiom, 

Thuirt Sebnaid ga 'n robh i toileach, 
'S thkinig i leam dh' ionns' an doruis 
'S thuirt i rium gun bhi ri dolaidh, 

'S dh' fheuch nach tugta 'n sporan dhiom. 

'N uair a fhuair mi suidhe silbhailt', 
'S a' charbad gu de£u*bh bha Mllidh, 
Thug e aghaidh air Dail-mh^ilidh 
'Cheart cho f^idh ri each sHh. 
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Ohuir mi mach mu cheann gu m* ghuaillean^ 
Dh' feuch am faicinn muUach Chruachain, 
Ach gn 'm b' eudar dhomh toirt suas dheth 
Air son tuainealaich ma chinn. 

Oha 'n 'eil ian air sgiath 's an ealtuinn 
Bheireadii fiaradh ds feadh bheannaibb, 
Shaoil mi gu 'n slugadh e 'n talamh 
'Dol troimh Chalasraid 'n a sgriob. 

'N uair r^ig mi baile nam btithan 
Bha g* am choinneacbadh Nial Mac Uisdean, 
'S dh' 61 sinn cUadli do Ruairidh Dubh,* 
A shocraieb sdrdagan mo chinn* 

Tbacbair oirnn D6mhnull Mac Ruairidh 
'S thug e leis sinn greis air chuairt, 
'S gu faiceadh-mid an t-ioghnadh fuasach 
A bha shuas aig Vinegar HilL 

'S fhuair sinn cuireadh dol do phkillinn, 
'S ann an sud bha mhaighdean kluinn, 
'S h-uile gruaidh a bh* air a' mhlildaig 
Cho leathunn ri mks turem, 

'S iomadh ioghnadti bh' ann ri f haicinh, 
Eamhairean cho m6r ri gearrain, 
'S daoine crlon do shlol nan seangan, 
Olann brll,tVr sean-athar do Thorn thumb, 

* A famous blend of Highland Whisky. 
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Air Di-h-aoine cbaidh mi dhachaidh, 
*S thuirt Niall m6r Mac Iain 'Ic Chaluim, 
Teann a nail 's thoir dhuinn do naigbeachd, 
Oia mar thaitinn riut do sgr\ob 1 
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ORAN DO'N THEATRE, 

Air Fonn : — ** S^id an sgeul tha taitinneachJ* 

Composed after witnessing the pantomime of "Rob Roy" in 
1881, when the leading characters portrayed were those of some 
of the best friends of the Highlands and Highlanders. 

Seisd. — Teann a nail an taice rium, 

Aom do chluais 's gn 'n cagair mi, 

'S gu 'n innsinn dhuit gu d€ thug sgriob 

Do 'n Tfieatre 's na Cotvcaddens mi. 

Miorbhuilean gun amharus, 

Bha sgriobhte ris na ballachan, 

Gu 'n robh Rob Ruadh a fhuair am b^, 

Air tigh'n an ddtsd do Ghlaschu. 

Gu *n robh e be6 ri f haicinn ann, — 
Bha 'bhean 's a chlann, 's a ghaisgich leis, 
Le 'chlaidheamh mbr air nach robh 'mheirg 
'S bu mhairg a gheibheadh sgailleag dhetb. 

Ged 'bha 6ighean maiseach leis, 

Cho subailt ri gad leamhain iad, 

Tha leam fh^in gur beag an t-ioghnadh — 

Cha robh annt' ach faileasan. 

Ged bha sr61 gun ghoinn* oirre, 

Lo geiltreadh 5ir 'us lannair dheth, 

Gur e sud aogasg nam ban-sith, 

A r^ir 's mar dh' inns' ar sean-athair dhuinn. 
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Gur ioma ^rmunn gasda a bha 
'S a Ph^rlamaid & Sasunn ann, 
6u 'n robh Bradlaugh ann 'us Pdmellf 
Am BMllidh 's Doctoi* Tcainer* ann. 

Bha morairean ann 'us marsantan, 
Saighdearan 'us sagartan, 
Fear na dh^ de chl^ir na rloghachd — 
'S na h-lnnsibh e, bha Blackie ann. 

Thug Diighal Cratur barantas, 
Gur h-iorgaill a bh' air aithre-san, 
'S e bualadh dh6rn orr' bhos 'us thall, 
'Sa cumail greann air fear-eigin. 

'N uair th6isich iad air tabaid ann, 
Cha 'n fhios dhorah d6 bu choimeas dhoibh, 
Mur iad na h-Eirionnaich, a ghr^sg ! 
A bh' air an t-srkid a BoycottadJi, 

'Righ bu chruadh na claiginn bh' aca, 
Bhuaileadh agus smalpadh iad, 
'S gu 'n robh mactalla bh' anns' an stuaigh, 
A' freagairt fuaim na slachdartaich. 

Thionndaidh agus charaich mi, 
'S mi 'n dtiil nach robh mi 'm fhaireachadh, 
'S mo shtiilean gu 'n d' rinn mise shuathadh 
Feuch am bu bhruadar cadail bh' ann. 

•Dr. Tanner, who had just completed a forty days' fast. 
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ORAisr. 



Air Fonn : — " OcA, och, is mi gun charachad/i. 

*Se^n dram as aobkar gearain dhmihJ* 

Seisd. — Ho ro, tha mi f o smalan dheth, 
An t-uisge-beatha chrean mi air, 
'S e Mac-na-braiche fear nan car, 
'S gur ioma neach a mheallar leis. 

Innsidh mi 's an ealdidh dhuibh, 

A' ghaoth a dh' fhag a' Challuinn againn, 

Bhuail i direach ctil mo chinn, 

'S mi tigh'n a nios an Gallowgate, 

Thachair seann luchd-eblais 
A bh' ann 's an t-sr^id aig Debrsa rium, 
'Us chaidh mi c6mhla riu air aoidheachd, 
'Chionn 's e daoine c6ire bh* annt*. 

Bha fear dhiu 's pige b^n aige, 
'XJs shlaod e fh^in an t-^rcan ds, 
'Us dh' 61 mi cbr 'us Un a' ghloinne, — 
'N Tobar-Mhoire thkirng'eadh e. 

Bha fear eile *g innseadh dhomh 
Gur e 'chuid f li6in bu bhrighmhoire, 
Bha searag chruinn do 'n stuth 'tha c5r, 
A Bogha-mbr an He aige. 
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Dh' 51 mi dhk no tri dhiu sud, 
£ha Muileach agus Ileach again, 
'S le ouid-eigin eile * cbmhl' riu, 
Cba robh 'n c6r a dhith orm. 

Thug mis' 'n tsr^id an snd orm 
A measg na h-ubraid iongantaicb, 
Ach 's eagal leam gu 'n robh mi 'faicion 
Eudan nach robh idir ann. 

Thug mi " George's Square " orm, 

'S gu faicinn fhln a Bhan-righ ann, 

Sir Cailean, 's Moore, 's iad fh^in na diiilnaich, 

Dhtiraichdinn am fiilteachadh. 

Bha 'm Prionnsa 's e ri sanntaireachd, 
Bha Bums e f6in 's e canntaireachd, 
Ach CO bha 'n sud gu h-krd air stob, 
Ach Walter Scott *s e dannsadh ris ! 

Thachair btith 1^ ianlaidh rium, 
'Us solus dealrach briadha ann, 
Chaidh mi sti^ 's air cupal tasdan 
Bha mi 'mach 'us giadh agam. 

Thug mi sios an t-sraid orm, 

'Us thuirt fear facal tarail rium, 

'S le car de sg6mnn 'ghebidh mu m' l^imh, 

Ou 'n tug mi seann strabh^illidh air, 

*" Muileach 'us Ileach 'us deomhan, 
Tritiir a 's miosa 's an domhan, — 
'S miosa am Muileach na 'n t-Ileach, 
'S miosa an t-Ileach na 'n deomhan." 
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Mu 'n gann a bheirinn f ead asam, 
Gu 'n d' 6irich iad na 'n leth-dusain, 
'S gach fear dhiu 'ch^rainn ris a' ghrunnd^ 
Mar chumadh triuir 'n a sheasamh e. 

Dk char mu m' Ikimh do 'n ambaich aig*, 
Bho chill mo chinn g' a tharruinn orra, 
A leith'd do lann cha robh aig Fionn 
A cur air chul nan samhanach. 

Bha iteach bb^n g* a reubadh as, 
'S i falbb troimh 'n t-srMd na cl^iteagan, 
Mar dball-chur sneachd ri aodan cnuic, — 
*XJs mise mort nan Eirionnach. 

Ach tb6isich s^ideadh fhldeagan, 
'Us db' fhalbb mi 'n sin 'na 'm sblnteagan, 
Gu 'n tug mi 4s le luatb's mo chas, 
Mar mboitheacb ghlas 'us mial-chu rith'. 

Ach sbeall mo bbean gl6 mbi-cbeudacb, 
Mi 'dhol a stigb 's an spree orm, 
Ach thuirt mi, " So dhuit giadb a Mhor 
'S cha 'n iarr e m6ran spionaidh ort." 

An latb'r-na-mb^ireach b' aithreach learn, 
Gach ni mar bha 's mar thachair dhomh, 
Sg^inteach mo chn^mh bha sud burbail, 
'S mi air furm an aithreachais. 
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AM BREACAN UALLACH. 

Seisd. — Ni mi 'm breacan uallach, hi ri u i, 

'Thilgeil thar mo ghualainn horom bo oh, 
. 'Dhireadh ris na cruachan, hi ri ii i, 
'Shealltuinn air a' ghruagaich mu'm bheil an 
othail. 

'S nebnach leam an ni, mar a chl mi nis e, 
Mar tha nighean Sin' ann an Lag-a'-bhile, 
O'n a f huair i 'n dileab tha mbran meas oirr*, 
Tha gach fear an geall oirre ann am mionaid. 

Cha 'n 'eil fear 's an lite nach bi 'g a farraid, 
'S brdugh aig' 'o mhithair a bhi 'g a leanachd, 
TJilleam aig Catrin' agus P^ruig Fleming. 
'S Eachann againn fhln, bidh e 'dol an rathad. 

Na cailleachan air ch^ilidh 's aig taobh na teallaich, 
Togaidh iad a beusan gu ruig a' ghealach, 
Lais na fhuair i 'sheudan 'nuair dh' eug a sean-athaiiv 
'S i cho math air fuaghal, 's i fuasach banail. 

Tha seachd-bliadhn'-deug is c6r o'n a bha i fichead, 
'S cha robh fear an t6ir oirre 'chunnaic mise, 
Gus an d' fhuair i 'n tbrr a bh' aig fear na Sgrigheig^ 
Naigeinean do 'n 6r a bh' aig anns a' chisde. 

'S ioma rud a fhuair i 'n uair dh' fhalbh am bodach,^ 
Tha cbig mairt 'us laoigh aice, 's math a tochar, 
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€red tha t^ dhiu 'gamhnach 's i ris a' mhonadh, 
Tha'd a' dol g* a reamhrachadh thuD na Nolloig. 

'S ann tha mbran seilbh aice, 's airgiod tioram, 
Oaoraich agus uain sice air an fhireach, 
Tunnagan 'us ge6idh agus oearcan riobach, 
Searrach agus seann-l&ir cho math li biorach. 

'S ro mhath 'n t-idar-bualaidh a tha 's an t-sabbull, 
Sochd ann agus urchaill chum an earraich. 
AmuU 'us cliabh-chliata le paidhir dhreallag, 
Agus f uirm-smiiiiridh 'us tubadh thearraidh, 

Tha gunna ann an sioman 's i ann an crochadh. 
A bh' aig fear d'a shinnsireach aig Ouil-fhodair, 
Ged a f huair Iain Oiar i 's a chuir e 'n spor dhith, 
An latha lebn e fiadh ann am bun a' choire. 

'S a' phreas a tha 's an t-se6mar gur lionmhor uUaidh, 
Ouimhneachan bh' aig D6mhnull air iomadh curaidh, 
Sporan agus cuineadh a bh' aig Kigh XJilleam, 
'S botul 's a bheil cungaidh o 'n OUamh Mhiiileach. 

Tha Bgian-dubh 'us tuagh bh' aig Bob Buadh M^ 

Griogair, 
Olaidheamh a bh' aig Diarmad 's gu bheil e biorach, 
Ologaid a bh' aig Fionn aic' ann agus biodag, 
Agus curachd-oidhche 'bh' aig Oalum Cille. 

Fhuair mise na dh' f h6ghnas dhomh, 's e sin sealladh, 
Thug mi thar an loin orm, chaidh mi dhachaidh, 
Ged a robh Bheinn Mh6r aice 's Tbrr a' Mhan^ch, 
B' fheorr learn bhi le Mdraig a dol do 'n chladi^ch. 
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AN T-UMPAIDH. 

Air Fonn : — " Chcddh an comunn air chuV^ 

Seisd.— Bheir mi horo, chall oro, 
Bheir mi horo chall 6 
Tha mi 'feitheamh na chi mi, 
'S tha mo mhi-ghean g*a r6ir. 

Do d' sheanachas a dhuine, 
Tha mi tuillidh 'us sglth, 
'S trie a dh' 6isdeas mi tacan, 
Briathran snasmhor gun bhrigh, 
Gur naomh thu 'na d' choltas, 
'S 1^ nomhrann do chridh, 
Tha thu searm'nachadh soisgeul, 
'S a' cur droch-bheirt an gniomh. 

Tha thu 'creidsinn na firinn, 
Chuir thu fiachaibh ort f^in, 
Tha a gheallaidhean priseil, 
Dhuit, ma 's f ior thu, gu 16ir, 
Ach cha 'n fhaic mi a'd' gbniomhan 
Toradh siochaint 's deadh bheus ; 
Feuch an duilleach da-rireabh, 
'S gu 'n an fhiog air a' gh^ig. 
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Teanga Ihbach a mhi-rain 
A's milltiche beum, 
A chuireadh dubh air an fhlrinn, 
'S geal fo d' innleachd mi-bheus ; 
Chaidh an saoghal so cli ort, 
Oha 'n 'eil mlr dheth ga d* r6ir, 
'S tha ath-leasachadh dh\th 
Air h-oile ni ach thu fh^in. 

Am fac thn gilead na faoilinn. 
Is b6idhcbe aogasg air sg6itb, 
Am fac* tbu duibhead an fhitbich, 
'Tha air spiris an t-sl6ibh. 
Cba 'n 'eil earbag an fhirich, 
Mar tha iolair nan speur, 
'S gun dh, chraoibh an coill dhosraich 
A tha coltach ri ch6ir. 

Ann an cuideachd do dhllsean 
Oha b' fhiach leat cuir siias, 
Thog thu balla mu d' chaisteal, 
'S taobh a mach dheth tha 'n sluagh, 
Ach tha roithean na tlm so 
A dol git cinnteach mu 'n cuairt, 
'S cia mar mheallas tu slorr'eachd 
Far nach striochdadh tu uair ] 

Cia mar tha thu gun chomain. 
Gun chomunn, gun ghaol, 
Dhuits^ tha cluainteag na 'm Mllean 
Mar chloich-mheallain air raon, 
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'S cruaidh do chrannchur air thalamh, 

Gun charaid, gun chaomh, 

'S tu ri d' ch6ile neo-chaidreach 

A tha cadal ri d' thaobh. 

'N e do staid a bhi iosal, 
Dh' £h^ t-inntinn f o pbr^mh, 
Tha do choimpirean lionmhor, 
Tha ni 's isl' air gach l^mh ; 
Tha fiamh a' gh^r air an dithein 
Mu 'n cinn an lus Ihir, 
'N uair tha 'n darach 'us gruaim air, 
Air a luasg* le gaoth Mh^irt. 

'S ioma fear aig bheil br^ithrean, 
Nach ciirdeas dha 'n c6ir, 
'S ioma t6 aig bheil piuthar 
Tha gun chuideachd gun tre6ir, 
'S ioma bean *tha 'n a m^thair, 
'S beag a's fe4irrd* i 'n sliochd 6g, 
'S ioma dllleachdan cr^teach 
Aig 'bheil pkrantan beb. 



>rm-- 
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ORAN NA MULACHAIG. 

Air Fonn : — " Com riggs and barley riggs" 

This song was written when Mr. Lipton, the famous proviaion 
merchant exhibited his first monster cheese in his shop window. 

Seisd. — ^Am f aca sibb a' mbulacbag, 

Am faca sibb an tulaman, 
Am faca sibb a' mbulacbag do 'n cb^e 1 

'S i cbo mbr ri cloicb-mbuillinn, 

Sblos aig Lipton aims an uinneag, 
Agus miann gacb neacb a cbunnaic i air p^irt di. 

'S i sud a' mbulacbag eireacbdail, 

A tb^inig k America, 
Tha letb-tun' innte 's ceatbramb, tba 'd ag rkdh rium ; 

Tba cuid a tbeir gur geir a tb' ann, 

'S cuid eile gur e maide 'tb* ann, 
'S tba cbnnsacbadb 'us caganadb gun t^mb iomp'. 

Cbruinnicb iad mu 'n cuairt oirr*, 

Mur sbeileinean mu 'n cbuacban, 
'S gur gann gu faigb tbu gluasad air sr^id leb, 

'S gille m6r a' cb6t' air 

Am bbeil na putain bb6idbeacb, 
Gu trie a* toirt doibb ordugb gu me^rsadb. 



AN T-EILEANACH. 37 

*'N uair a th^inig mise nail, 

Oha robh fhiosam ciod a bh' ann, 
'N uair a chunnaic mi 'n am meall air an t-sr&Td iad ; 

Sasunnaich 'us GaiU, 

Agus Eirionnaich neo-ghann, 
Agus argumaidean teann anns a' Gh^idhlig. 

Bha ObmhuUaich ann, 's Cinntirich, 

Lathumnaich, 'us Finich, 
Muileach agus Ileach no dhst ann, 

Oollaich agus Tirisdicli, 

XJibhistich 'us Sgiathanaich, 
'S a h-uile fear a' bruithinn air a' chaise. 

Cha deach mi stigh an chbmhradh 

'N uair thbisieh iad air bblaich, 
Acb sheas mi aig a' chomer, car s^mhach ; 

'S a h-uile fear a chunnaic dhiubh, 

Mulchag 's an robh tunna, 
Bha fear eile 'chunnaic dusan 's an robh dh^ dhiubh. 

Thionndaidh fear gu leth-taobh, 

'S e bruidhinn ri Gilleasbuig, 
"Cha bhiodh i so ach beag, ann ar n-iit'-ne, 

'N uair 'bha br^th'r mo shean-athar-s' 

Agus bail' aig* ann an Eisdeal, 
Chunnaic mise deich air an sp^rr dhiubh." 

Bha fear a chunuaic barrachd, 
Anns a' Mhorairne ghleannach, 
Far an robh a mhainnir a bha ^luinn. 
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Bha mnlachag aig Sellar, 
£ha cho m5r ri Cllm-na-caillich, 
'S cha b' arrainn iad a carachadh le g^imhleag. 

'Sin 'n uair thuirt am Muileach^ 

Oha 'n 'eil doubt nach 'eil i sannsail, 
Ach chunnaic mi 's a' ghleann tl a b' fhe^rr na i, 

Thug simi do Ohreag-an-iubhair i, 

'Los a cur 's a' " Chlansman" 
'Us tbog iad leis a' chrane 4s a' bh4t' L 

'Sin 'n uair thuirt an t-Ileach, 

Fuiridh mi air ftrinn, 
Chunnaic mise tri anns a' Bh^rr dhiubh, 

Thuirt fear 's e 'tigh'n 'us saothan air, 

A dhaoine nach i 'n clipper i 
Cha t^id dad an giorra dhi air meudachd. 

'Sin 'n uair thuirt an Tirisdeach, 

Cha trie learn a bhi brag, 
Ach innsidh mi gun ag mar a tha dhuibh, 

Chunnaic mis' an Sgairinis, 

Cnapaich nach robh slacks 
'Sinn g* an aiseag leis an smack do Loch-l^thaich. 

Thuirt fear, a ghlas a' chiabhag, 

Nach tog sibh f 6in d' ar briagan, 
Cha 'n fhac* a h-aon dhibh riamh 'leith'd air meudachd, 

B' e61ach an Dunbreatunn mi, 

Mu 'n Cheathramh, 's Tigh Iain Ghr6ta, 
'S cha 'n fhaca mi cho m6r, no mar sgiileadb. 
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Tha 'n Nolluig air tigh'n teann oimn, 

'S gheibh sinn nile sgonn dhi, 
Air bozmach beag 'us toll ann, mar b' ^bhaist, 

'Us dileag leis do 'n Ileach — 

Oha mhisd' siun g'a chuir slos e, 
Ach cha 'n fhaod sinn 'bhi 'n ar sineadh 's a' chl^bar 
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A' MHADUINN OHEITEIN OHIUIN. 
Air Fonn. — '^Jock o' Hazeldean'' 

An t-shil ri mtiim 'us g^irdeachas, 

Le Mlleachd ghleann 'us stiichd, 
A' chluas le fuaim 'g a s^sachadh, 

'S na pbraibh Ian le tWs. 
An sealladh so, mu 's l^r dhuit e, 

Bheir neart 'us sp^irid 's iiiil, 
Oirdhearcas nan sl^ibhtibh mbr, 

Air maduinn ch^ifcein chiiiin. 

Mi 'g imeachd air an fhonn mu 'n cuairt, 

Gur maoth fo m' bhuinn na t6ic, 
A ch6inteach gorm-bh^r chl6iteagach, 

'S i 'g ^iridh 'n d6igh mo bhrbig. 
An ne6inein 5r-shul gheal-bhileach, 

Le chrom-cheann a measg febir, 
'S an dritichd mar chdimein airgiod air, 

'S air seamragan nan Ibn. 

'S gur sgiathach, stiallach, badanach, 

'N a phaidireanan an ce6, 
Mu mhulach bheann mar cheann-aodach, 

Oo-cheangal ris na nebil ; 
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An t-athar ^rd 'n a bhuilg-shoilleir, 
'S troimh 'n ghuirm tha gathan 6ir, 

'S na reultan fh^in air fannachadh, 
Aig camhanaich an 15. 

Gur ce61 tha binn ri 6isdeachd leam, 

Thig o gach creatair 4il, 
'S tha inneal-ciuil g' am brosnachadh, 

An coill nan doscrann krd ; 
Tha 'n smebrach anns an duilleach uain', 

'S g' a freagairt dniid air l^r, 
'S gur fonnmhor, srannmhor, caithreamach, 

'Tha clacharan nan c^m. 



Na h-uillt measg thorn a morbhanaich, 

'S far bhruach le torman r6idh, 
Troimh 'n fhraoch, an roid, 's a' bheallaidh, 

'Us cannaichean geal an t-sl6ibh — 
Tha geal-bhricein 's a ghlumaig ud, 

'S a' chulag ris 'cur r6is, 
'S am bradan tara-gheal dearg-bhallach, 

Bi steallraichean a' leum. 

Tha 'n loch, a lion o 'n iarmailte, 

Le ianlaith air tighinn heh, 
Air 'bhroilleach chi mi sgiathail iad, 

'S gun ghaoth ach fiath g' a chbir ; 
Tha 'n fhaoileann bheag ag ulfhardaich, 

'S tha curracag 6isg air s^il, 
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Tha guileag binn o 'n ghulbaimeach, 
'S tha *^ulmag air an tr^igh. 

Air uchd a' chuain 's a f aileas ann, 

Gur bbidheach lainnir sg^ith, 
'S tha toit a' bhothaia shimplidh ud, 

'Dol dlreach anns an speur. 
Tha b^rr nan sliabh 's na bearraichean, 

Air lasadh anns a' ghr^in, 
*S an seilein fh^in 'us srann aige, 

Mu 'n cuairt nan torn le s^ir. 

Fhir bha 'n raoir a' pbitaireachd, 

'S na cuachan dh' bl gu 'n grunnd, 
Trom-lidhe air do leabaidh ort, 

A dh' fh^as d' aigne briiit', 
'S ged robh do chhiasag 's canach innt', 

Cha toir do chadal sunnd, 
'Us chaill thu 'n sealladh ^ibhinn ud, 

'S a' mhaduinn chlitein, chiiiin. 



.-^>^(^.-ft^ 
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ORAN DO SHEANALAIR GORDON. 

AlB Fonn: — "Cumha Mhic-an-ToisicV* 

Fhnair sinne sgeul a' bhrbin, 
Bhrdchd ioma siiil le de6ir, 
Dh' fh^ e gach cridh' f o le6n, 

Obir aig a* Bh^s ort. 
Chualas thar cuain 's cba mhath, 
Mhuchadh gach didi gu grad, 
Dh' innseadh gu 'n thuit e 'cath, 
Seanalair Gordon. 

Seisd. — Och nan och, dhealaich ruinn, 

Och mo chreach, dhealaich ruinn I 
Och nan och, dhealaich ruinn ! 
Seanalair Gordon. 

Saighdear 's ceann-idil nam buadh, 
Oolgar* gun gheilt, gun ghruaim, 
SgriobhV tha air inntinn sluaigh 

D' iomadh buaidh l^rach. 
Calma fo d' arm gun sprochd, 
Oeannsgalach ciiiin gun chron, 
S^amh mar an t-uan gun lochd, 
Seanalaii* Gordon. 

Gaisgeach ri ^m gach feum, 
Oeannard nan laoch gu euchd, 
Fiiiran 's a chliii gun bheum, 
Geur-shiiileach, Isddir. 
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Marcaich' nan steud each bras, 
Troimh gharbh-fhras 'na luaidh ghlais, 
Luath far 'm bu cruaidhe 'n cath, 
Seanalair Gordon. 

'S lionmhor fear-fiurail cruaidh, 
Nach iarradh do dh' uin* ach uair, 
'Dhdrachd bhi nnnn thar cuain, 

Dh' f huasgladh an krmuinn. 
Thr^ig iad thu stigh *8 a muigh, 
'S nkr leinn mar chaidh do chluich, 
Seudan fo chasan mhuc, 
Seanalair Gordon. 

Dh' earb thii gu daingeann teann 
'S an Ti sin a chaoidh nach meall, 
A' charraig a's treise bonn, 

Nach g^ill ri ^m g^bhaidh. 
lonndrainear t-iiiil 's do rian, 
An cridhe bha farsiiinn fial, 
A' ghntiis nach do mhtith le fiamh, 
Seanalair Gordon. 

Gach dbchas gu 'n dhiobair sinn, 
Och, 's gur sgeul flor tha 'n so, 
An cuiridh 'n a shineadh 

'S cha till e gu brith ruinn. 
An com ud mu 'n d' iath gach rath, 
Toinnte 'an c6rdadh gean, 
Ughdar nan ioma math, 
Seanalair Gordon. 
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ORAN AIR LATHA TAGHADH PARLAMAID. 

Air Fonn; — " Tha ^gkeola dliubh cho aotrom" 

Seisd. — Gar ann an diugh tha i 'g a cluich, 
Gur ann an diugh tha chaonnag, 
Cha 'n fhaigh mi clos a stigh na 'muigh, 
'S mar bi mi sud bidh glaodh rium. 

An diugh tha taghadh Pitrlamaid, 

Cur inradh mbr air daoine, 
Tha cuid dhiu cur a mach air c^ch, 

'S tha p^irt dhiu air an daoraich. 

ThMnig litrichean ga m' ionnsaidh, 

Diiinte o na daoin' ud, 
Is m' ainm le Esquire air an ciir, 

Na 'n tugainn gn^is d' an aobhar. 

Chunna mi fear shuas air stairsnich, 

*S e 'cuir dheth gu baobhail, 
*S gu 'n d' thuirt mi gu 'm bu ghnothach math 

Mur leum e 'mach d 'aodach. 

Th6id iad sios 's a nios an t-srMd, 

Is iad ri dlnran cianail, 
Is mur bi fortan f^bharach 

Th6id pkirt dhiubh ^s an riaghailt. 
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Na geallaidhean *bheir piirt dhiubh dhuit. 
Gun ^cheadh, tha iad briadha, 

Mu ni thu obair seachdain shliUif 
Bidh p^igheadh cbig-l^nliag ann. 

Gheall fear croit dhomh taobh a' chladaich^ 

Thai tin n sud rium ciatach, 
Gheibh mi gearran 'tharruinn feamainn 

Amul 'us cliath-chliata. 

Bidh mo bh^ta air an oitir, 

Bhar nan stoc am bliadhna, 
Thig dubhain thugam leis a' phosda, 

Dh' iasgach throsg 'us liabag. 

Airgiod cha bhi anns a' mhalairt, 

Cha t^id fharraid dhiom-sa, 
'S e choir-ceannaich a bhios agam — 

Bha mo sheanair riamh ann. 

Ach ged leigeas mi mo thaic' riu 

Cha 'n fhaigh mi neart a's fhiach bh' uap'^ 

Oir fear dhiu sud cha 'n aithnich mi 
Gu ceann na seachdamh bliadhna. 

'N uair a th^id am batailt seachad, 

'S math leis fad na sriana, 
Bidh Brandy 's Cigars an St, Stephens, 

'S leigear mis' air dhi-chuimhn'. 
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ORAN AN FHIR CHUAIRT. 
AiB Fonn: — " Cha ^nfhaiffh am nwiUear mo leanabh,'' 

Chuir mi ceitHr chuairt mu 'n t-saoghal, 

'Mheudaicheadh mo mhaom 's mo stbr, 
Fada thall air chid na gr^e, 

Ohoisinn mi na seudan 5ir. 
'S cuimhne learn a' chuideachd rtmacb, 

A bha muimeach aims a' ghleann, 
Dh' fh^g mi 'n comunn 's tu: mo dhiithcha, 

Ach dh' fhan mo dhiiil ri tilleadh aun. 

Sbisd. — Hug oirimi b, 's mi fo smalan, 

Hug oirimi 6, 's mi fo ghruaim, 
Air a' bhruaich os cionn na tuinne, 
Ag amharc air an tullaich bh' uam. 

Chunnaic mi 'n diibhlachd a' gheamhraidh, 

Sneachda trom air bhirr nan sttichd. 
Is ann an c^itein ciiiin an t-samhraidh 

Doireachan nan allt f o 'n dritichd, 
Irmeil-chiiiil 's an speur air sgiathan, 

!No air gheugaibh air an tom, 
Bha gach ni dhiubh sud gu m' r6ir, 

Ach tha ni-eigin orm air chall. 

Ohunna mi 'chlann bheaga ruiteas, 

Mu na pris a* buain nan cnb, 
'XTs caorann dearg o gharbhlach firich, 

Smiar na drise, 's dearcan 15n. 
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C e mo »— l*^" A blii 's an a l i rja wili^ 
D6 dbjL robh mo ciniladi fium, 

Tlnig mi iomisiiidh 'dhcd 'n an Ang h^ 
Adi Uia ni-eigm otm air dbalL 

Ghmma mi iia ]i-4rmiiiim shonnafl 

TTs big^iean somalta a' danns*. 
'S lionadh mi le iogfanadli obonn 

GhioniL nach zobh mi togar ann. 
Thidnig seann-duin' 's e air liathadh, 

'S thairt e le guth tijunJiMHIi^ £aiin, 
''Cuim' ga 'n ianadh tu 'n an comhail, 

Coimlinich ga bheil t-oig^ air chalL" 

'N nair a chl thn 'n t-nbhal boidheach 

Air crann mbr 's e fada 'uait, 
Lannair dbealrach anns a' ghrein dheth, 

A' fks air g^ig nam meangan uain', 
T5isichidli an strenp le durachd, 

Gtis an lab ioma do mhebir, 
Na gabh iongantas na diumb nam, 

Ged th^id e 'n a smur 'n a dli5m. 

Air do shlighe gabh do shblas — 

Le stuamachd bu chbir dhomh 'didh, 
*S na bi 'camail spuir 'us dioUaid 

Bis an stead nach till ga bratb, 
Deanadh ceartas caomh do shebladh 

Air sporan d5-bheirt 's trie thig toll, 
'S an uair a chrainnicheas ta do stbras, 

Dh' fhaoidte ga bheil t-big' air chall. 
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COMHRADH 

JBADAB AN T-UGHDAR AGUS CAILLEACH-OIDHCHE. 

AN T-UGHDAR. 

Bha mi oidhch' air Sr^id an Dbchais, 
Oha V ann Di-d6mlmuich, thoir fainear, 
Ach Di-sathuim* 's cuideachd chbir learn, 
Chbmhlaich sinn ann fear ma seach ; 
Chruinnich sinn air feadh a' bhaile 
Le tuiteamas, ma 's math mo bheachd, 
Ach gus 'n do mheudaicheadh ar n-^eamh, 
'Suas cho krd ri sia na seachd, 
Do ghillean gasd'. 

Dh' imich sinn le moran aoibhneis, 
'Del *n ar paidhrichean roimh *n t-sr^d, 
An dara buidhean ann an d^igh 
Air cluinntinn ciod an sgeul bh' aig c^ch. 
Do 'n ruidhtearachd cha nochd sinn b^igh, 
'S cha deauar traillean dhinn le 51, 
Ach thuirt sinn nach bu mhbr am peacadh. 
Dhuinn dol tacan do 'n tigh-bsd*, 
'S chaidh sinn a stigh. 

Math 'us ro-mhath g' am bheil sonas, 
Tha e dona 'chosd na tlm, 
*N uair 'shaol mi nach robh mi uair ann 
'S ann a mi bha 'suas ri trl, 
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Cha do dh' hi a h-aon na mbill e, 
'S cha deanadh-maid mi-mhodh air neach, 
Ach na bliRthaicheadh an inntinn, 
'S na bha cinnteacb rud thoirt aisd\ 
Ma bha dad innt\ 

Dh* ^irich sinn, 's cha b' e air cabhag, 
Chuir gu 'n d* tharruinn sinn cho grad, . 
Ach a chionn nach b' aill leinn fuireachd 
Ous an deant* ar gur a mach. 
Cha robh sinn idir sgith do 'n chaithream, 
'S mbran aig gach neach ri V^dh, 
'S los gu f aigheadh-niaid ah chrr dheth, 
Sheas na sebid ud air an t-sr^id 
'Toirt greis ma seach. 

'S ioma sean-fhacal 'us ursgeul 
A labhradh le.duine glic, 
Bh' aig gach fear dhiu ri thoirt seachad 
Mu 'd do dhealaich sinn 4 sud, 
Ranntachd aosmhor anns a' Gh^idhlig, 
Cainnt nam hkrd a bh' ann o chian, 
Ainmichte air iighdar ^raidh, — 
'S mbran nach tuirt pMrt dhiubh riamh, 
'S bu chbir a chleitL 

An sin sgaoil sinn gu dol dachaidh 
'S ghabh gach fear a rathad f h^in, 
Gu robh mise ann am shiubhal 
Leis a' bhruthach, 's mi 'n am leum, 
Sheall mi 'n t-uaireadair 's a' mhionaid 
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'S ghabh mi iongantas gu ledir 
Nach robh cuimWam gas an aud 
Gu 'n robh i idir ann am |^5c' 
'Gu 'toirt a mach. 

'N uair a bha mi fh^in 'dol sesu^had 
Air Eaglais Chaluim chaoimh,* 
Far an d' fhuair 's am faigh sinn earail, 
Chum air math, ma bheir sinn suim, 
Bha mi cuimhneachadh mu 'n churaidh 
'Tha dhealbh 's a chumadh anns an tranns*, 
'S bha s^mhchair shbluimte mu 'n aitreabh 
'Dh' aindeoin na bha stairn mu 'n chlous, 
Aig luchd droch-bheairt. 

Thog mi mo shiiil ris an stiobull, 
Ghabh mi ioghnadh, 'b rinn mi stad, 
Coltas eoin air sgbrr 'n a shuidhe. 
An sud 'n a ghurrach shuas f o 'n chlag ; 
'S cinnteach 's caiman a ta ann 
A chaidh air chall air iieach an raoir, — 
** Cha 'n e caiman, sgarbh, na tunnag, 
'S ann a th' annam cailleach-oidhch', 
Eroimb 'n trfcfa theich." 

AN T-UOHDAR. 

Tha thu ceart an dr^sd a' d' aithris, 
'S trie a thug mi as roimh d' thtira', 

*St. Columba Church, Glasgow, in the lobby of whidi stands 
a marble bast of the late Dr. Norman MacLeod— (7arau2 nan 
Gaidheal. 
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Ach aon do d' shebrs cha robh 's a' bhaile, 
O 'n thogadh le Tenncmt smiiid, 
Oiod air bith e ikth do thurais, 
Air an turaid sin a' d' stoc, 
Cha chuir do thuireadh mbran eagail, 
Air an fhleasgach a tha 'n so, 
*Us creid mo chainntu 



a' chailleach-oidhche. 
Ohunnaic mise oidhche eile, 
'S ann a theicheadh tu gu teann, 
'S trie a rinn tha 'n ceum a ghreasad 
'N uair a bheirinn sgread 's an allt, 
Cha tilleadh f^atha no preas thu, 
'S d' fhalt 'n a sheasamh air do cheann, 
'S ged a sgr5bta leis an dris tha, 
Oha 'n fhaireacbadh ta sad 's an ^m, 
Le laathas do chas. 



AN T-UGHDAR. 

Ach o 'n thachair dhuinn tigh'n cbmhla 
Innis dhbmhsa 's na dean breug, 
O'uim nach tig tha mach 's an t-soillse, 
'Us ann an solas boillsgeach gr^in^ 
Seach 's an dorcha bhi 's gach cuilidh 
Naallanaich flia bhun nan geag, 
'Us tu sporghail feadh an daillich, 
A' raith nan Inch 's nan dealan-d6, 
'S nach l^ir dhainn dad. 
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a' chailleach-oidhchk; 
'S ann ga d' dhion o fhuachd an fhaoillich, 
A lingtich thii cho maoth do ch5t', 
'TJs tha teanchair aig a' ghobhainn, 
Air eagal gu 'n loisg e 'mhebir, 
'S ann/chionn gu bheil e p^iteach, acrach, 
A ni 'n t-uan am baiime bl, 
'Us tha mise mach 'san oidhche 
Chionn nach fulainnear mi 's an 15, 
Le gr^sg gun mhodh. 

Thig an fheannag bhar a' bhearraich, 
'S thig an clamhan bhar an t-sleibh, 
Breac-an-t-sil 's am bricean-beithe, 
'S iad a cleasachd mu mo sg6ith, 
Thig an riabhag, 's thig an uiseag, 
'Dhol g* an cuideachadh *s an streup, 
'S thig an bnseach ud an fhaoileann, 
'S bidh i 'glaodhaich ds mo dh^igh, 
'S cha bhinn a gliug. 

AN T-UGHDAR. 

Cha 'n ioghnadh learn idir an ianlaith, 
A ghabhail fiamh ^n uair thig thu mach, 
Ach nan seinneadh tu dhoibh bran 
Theicheadh iad do ^n fhrbig air fad, 
Bu nebnach mar a deanta gleadhar, 
As do dheighinn-sa le glag, 
Creutair luideach, lachdunn, odhar, 
Mur gu 'n cuirte gob air cat, 
'Us paidhear sgiath. 
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a' CHAILLEACH-OIDHCHE 

Cba 'n 'eil mise odhar, lachdnnn, 
Mar a' s math a th' agad fios, 
Tha mi mar chanach air m6intich, 
'S aig do shebrsa ann am meas, 
Oha ditdtar guinea do 'n f hear-giolkchd 
'Ohuireas inich mi air dbigh, 
'S mo nllmliaid an t-seobhag ri m' thaobh 
'Us saoilidh tu gu 'm bheil sinn be6, 
Gil h-^ird air stob. 



AN T-UGHDAR. 

Ged a th^id do sheiche 'ghiollacbd, 
'S do chuir air spiris leis Da h-e6in, 
Oha 'n ann a chionn as gu 'n robh daoine 
'N gaol ort 'n uair a bha thu be6, 
Oha mh6r aig am bheil suim do d' ch6mhradh, 
'Us tu r6mhanaich 's an t-shlochd. 
Aon ni as am bheil mi cinnteacb, 
Gur e do ghniomharan 'bhi olc. 
Chuir thu 's an dorch'. 



a' CHAILLEACH-OIDHCHE. 

Olc I gur ioma olc 'tha tachairt, 

Mu 'n aitreabh air am bheil mi 'n drasd, 

Thig thu fh^in an so 's a' mhaduinn, 

'Us aodann ort cho fad' ri c^ch, 

Ach cha bu mhath leat neach a dh' fhoighneachd^ 

" An robh thu 'n raoir a' d' leabaidh trilth, 
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Na 'n robh thu gus an km so dh' oidhche, 
Ann a' d' ghlaoic a' seinn nan din. 
An sud 's an so. 

Saoilidli tu 'n nair chi thu 'n og-bhean 
Sgeadaichte le cle6c 'us gdn, 
Gur e a s61as air Di-d5mhnaich, 
Tighin a dh' fh6ghlum 's a sheinn cliii, 
Ach 'n e sud a thug a mach i, 
No gu 'm faict' a boineid iir, 
Air neo 'sbealltainn d^ bh'air Iseabal, 
Cha 'n 'eil fios agam, co dhiubh, 
'S cha'n 'eil mi tais. , 

Thig am fleasgach riomhach, speisealt', 
Slabhraidh air 'us deise bbriadh, 
Tha tasdain gheal 'n a ph6ca straoighlich, 
Ged a dh' bl e 'n raoir dhiu sia, 
Phiigh e letli guinea do 'n 6r 
Air piob le 6mbar 'tha 'n a bhial. 
Ach mhiith e 'n sgillinn — sud an fhirinn — 
A chur 's an truinnseir bonn-a-sia, 
'S e dol a stigh. . 

Cha tig daonnan faoisg gu toradh, 

Np'n ceann Hath gu corranglbir, > 

'S trie tha 'n creideamh-san 'g a mheasgadh ' 

Cbmhl' ri gisreagan 'us gb. 

'S neonach learn o 'n rinn sibh cromadh, 

Nach do mheudaich comunn gridb, 
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Tha mbran dhibh 's cha 'n e cion-teagaisg, 
'Ni seirbhis-eagail mar an tr^ill, 
Do Righ nam feart. 

Ach seall thu 'm fear ud, 's faic an gill ud, 
Sad agad e tighin a nios, 
Dk thaobh na srkide 's a teis meadhoin, 
Mur gu 'm biodh e 'dol troimh 'n ruidhr 
Thug e ionnsuidh le mbr sp^m 
Gus a l^mhan 'chair ma 'n phosd', 
Cha deach leis, 's a sios a tha e 
Air an t-sr^id 'us e 'n a chlod, 
Ged 's cruaidh an leac. 

Seall thu nis e, fiach nach gleusd e, 
Mar a dh' 6ireas e ri taic, 
Tha cheann cho trom ri cloich mhuilinn, 
Uillt 's iad uile mar an gad, 
Eaic an dritsd mar streap e suas ris, 
'S beag nach d' fhuair e air a bhonn, 
O, mo thruaighe ! chaill e 'm posda 
'Us tha 'n a ghnog am beul a' chlousy 
'S e 'cuir a mach. 

Sin fear eile nuas an t-sr^d, 

Cha 'n 'eil dad ce^rr air ann an dbigh, 

R^inig e 'm fear 'tha 'n a shlneadh. 

Chrom e sios, cha b' ann le pbig, 

Saoilidh tusa gur e bhr^thair 

A th' ds a chionn le c^nran brbin, 
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Ach tha mo shealladh-sa ni 's fhe^rr, 
'Us chi mi nis a 14mh 'n a phbc', 
'S e 'toirt rud 4s. 

Dh' fhalbh an sporan 's h-uile sgillinn 
A bha gliogartaich 'n a phbc', 
Botul beag anns an robh siola, 
An t-uaireadair, 's an crioman bir. 
'S 'n uair dh* fh^ e a cho-chreutair falamh, 
'S beag nach d' rinn e 'fheannadh beb, 
A mach a ghabh e ris a' bhruthach, 
'S cha 'n *eil duine air a thbir, 
A chum a chasg. 

Kach fhaic thu nuas i t6 'chinn ghuanaich, 
'8 f^ilidh ghluaiseas i air lie, 
Boirionnach, 's gu 'n d' chinn i aosmhor, 
Anns an saoileadh tu bhiodh iochd, 
lochd, mo chreach, cha 'n 'eil innt* idir, 
Cha 'n 'eil sud innte na truas, 
Cha 'n 'eil iochd a nochdas ise 
Nach fhaigli mis' o 'n chroman ruadh, 
Ged 's geur a ghob. 

Sud i nunn a dh* ionns' an duine, 
Cho luath 's a chunnaic i e thall, 
A l^mh 'n a phbc gu ruig an uUeann, 
Tubaist air, cha 'n 'eil dad ann ; 
Feuch aon eile ma 's a h-urrainn, 
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Mallachd air mar thuit e n&ll — 
Oha 'n 'eil dad ^s an fhear ud cuideachd, 
Dh* hi am burraidh h-uile bonn, 
An trkill gun mbath. 

Acb 's minic air fuigbleacb an fbithicb 
Ehuair feannag gblas an fbiricb lebir, 
'S ne6nacb learn mar faigb i sud acb 
Spioladb air a* ghiJle cbbir, 
Nacb d' tbuirt riut e, seall cho se51t' 
'S a sbuaimil i fo 'n cblebca 'n ad, 
Slaodadb eile, 's i cbo eblacb, 
'S tba na br5gan bbar a cbas, 
'S a macb a gbabb. 

AN T-UGHDAR. 

Ged a tbuiteas clann nan daoine, 
Oba bbi iad daonnan anns a* pboll, 
Eiridb iad os cionn gacb aomadh 
'S laigse bhaotb a tba 'n an com, 
Cba ruig tbu leas a bbi cho cuideil 
As na cbunna tu do 'n fboill, ' 
Ged a gboideas dnin' air duiiie, 
Gboideadh tus' air <»illeacb-oidhcb*, 
A cbeart cbo raatb. 

a' ghailleach-oidhche. 
Cba d' tbuirt mi nacb togainn gun fbarraid 
Na 'n robb 'n t-acras ga m' cblaoidb. 
Sud an sebl air 'm faigb mi m' aran, 
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'S mi gun sabhal g* a chuir cruinn, 
Ach aon ni sbnniicht' tha 'n am chnideachd, 
Gha tuislick mi le 'n chuir mi 'm bhroiiuiy 
Ni 's m6 air sn^mh 'na sgeath air stairsnich, 
Riamh cha 'n fhacas cailieach oidhch', 
'S gu br^th cha 'n fhaic. 

Nach seall thu nis air cor an fhleasgaich, 
*Us gabh eagal air a r^ir, 
'N uair a dh' fh^ e 'dhachaidh feasgar 
Bha e cho speisealta riut Uin, 
'Us cha 'n 'eil fhios agad no eMas 
Air gach dbigh air an tig bend, 
*S dh' fhaoidte nach bu mhor 's an st5p e, 
An c(>rr a dh' 51 e seach thu f 6in, 
Ged tha e 'n sud. 

'K uair bha thu anns a' chuideachd ghasd' ud 
'S ann ro phailt gu 'n robh an dram, 
Cha robh gainne cur mu 'n cuairt ann, 
Fuarachadh cha robh 'n ur ceann, 
Bha sibh diirdeal, ceblmhor, cridheal, . . 
'XJ's thug thu f^in dhoibh ioma rann, 
Cuid a thuirt gu 'n robh iad priseal, 
'S cuid eile nach b' fhiach iad bonn, 
'S nach robh iad math. 

Gu 'n robh foirbheach anns a' chuideachd, 

Bha sin ann 'us duine c5ir, 

Fear as f eiirr cha 'n 'eil 'n a bhuidhean, 
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Diadhaidh, duineal, aims gach dbigh, 
Dithis shaor ann agus t^illear, 
Gobhainn, g^imealair, 'us posd', 
Agus oileinich a dh^ dhiubh 
O chM na p^rce, thar a' chnoic, 
Sin GilmorehilL 

Fear dhiubh, mac an duine chiataich, 
As a' chiar-ghleann taobh an loch, 
Cumaidh esan fad na bliadhn' e,^ 
Air rtiisg a chuid bhliadhnach mholt ; 
Ach athair an fhir eil', Iain B^ 
G* a sh^rachadh tha 'n duine bochd, 
*S ithidh e tur am bunt^ta, 
A' cumail Ph^ruig anns an sgoil, 
Air f eur d^ mhart. 

AN T-USHDAR. 

An ann ebin a' deanadh t^ir 
Air oidhirp pliranta ri 'chloinn, 
Co e leis nach math a phliisdean 
Fhaicinn tigh'n a n-^rd gu loinn, 
'S cha 'n 'eil thu 'n suidheachadh gu 'thuigsinn, 
Gach ni air am bheil duine 'n tbir, 
'S an fhrbig am falach anns a' choill, 
'S do bhiadh a' d' bhroinn, cha *n iarr thu 'n c5rr, 
'S bidh thu gu math. 

a' chailleachoidhche. 
Oha d' rinn mi t4ir air oidhirp duine, 
'S mbr a ghabhainn, 's mi nach dian. 
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'N uair tha sin a' deanamh dichioll 
Air gach nl a thoirt gu rian. 
Ach 'n uair a f huair e 'bhbrd a ph4igheadh, 
'S deise bhl^th uime do 'n chlb, 
Innis dhomhsa 'n t-aobhar 4raidh, 
'Bhi 'toirt dhasan airgiod-pbc\ 
Gun fhios c' arson. 

Tha cidrdeas, comunn, agas gaol, 
A' measg dhaoine math gu leoir, 
B' fhuar am f4sach as an ioghnais, 
Bhiodh an saoghal bochd gun trebir, 
Ach streap a' mheasain ris a' mhial-chu, 
Tuigidh leanabh crioch an sgebil, 
Is cuideachd ghbrach sblas baoth, 
Gu 'm falbh iad mar a sgaoileas ceo, 
Bhar stuchd 'us ghlac. 

'2^ uair lasar coinneal ann an sebmar, 
Gur a bbidheach ni e deirrs', 
'S luath a dh' lireas leomann suas rith* 
A' dol mu 'n cuairt oirr^ uair no dh^, 
Nunn 's a nail a' dol m' a tuairmeas, 
Gus an d' fhka an truaghan dki', 
Le siabag thaoibh gu 'n chaill e 'chiirsa, 
'S thuit e air an iirlar dktht', 
Gun sgiath gun chas. 

Lorg na h-ealla air an t-snkmh, 
Lorg an ebin an aird na speur, 
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Ofaa chlninn tliu 'n din^ thar tnlaich ard, 
An tjdrneineach a bh' aim an d^ 
Mar sin cha till ri clann nan daoin' 
Gach solas faoin 's na chnir iad iiigh, 
Tha 'n duilleag sheargt' air falbh o 'n phreas, 
'S ri gr^in na teas cha sheas an driiiehd, 
Ach thiormaich ia. 

Mar shiiibblas dubhair air an t-sliabh, 
Gu riasgalach a' niith a ch^il', 
'N uair ghreasar leis a' ghaoith gach neol, 
A bha cur sghal air aodann gr^in', 
Ealbhaidh iad 's gur math tha fios 
Gur m6r a*s misd', — ge beag an trebir, 
'S cha d' fh^ iad ale le 'm faic thn 'm bith, 
Mar na fir-chlis ri oidhche re5t', 
'Us luath th^id 4s. 

Ka faic na chi, 's na cluinn na diualaig, 
Ka tog buaireas gun cheann &th, 
Ma 's ceannach air an ubh an gog, 
'S e 'n t-aran tioram bochd a'sfearr, 
Gur sonas sith nach ceannaich ni, 
'S ma ruagar i cha till gu briith, 
Air cluasaig iom again dhuisg le ioma-cheist, 
Olann na h-iorgail anns gach ^t', 
Gun bhuaidh gun rath. 

Ka bi ro-reachmhor ann a' d' bheachdan, 
'S laigse neart an cleachdadh gh, 
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Tha stuamachd i)hriathran cheart cho ciatecfa, 
Ris an nan a bhac an t-bi, 
Ni aidmbeil chealgach snain gu seargadh, 
Is ^iridh chearbach aig a'^ mhM, 
Oagar tuaileis cum i chlitais e, 
'S aig an truagban faic a choir, 
Ma's comas dbuit. 



AN T-UGHDAE. 

Gu cinnteach tba mi 'gabhail tlacbd 
Do mbbran de na tba tbu 'g rkdh, 
Ged a cbum tbu 'n so mi tacan^ 
'S mi 'bbi fada mar a bba, 
Ma db' fbanas tu gu beul an latha 
Bidb ebin a' bbaile-s' as do db^igb, 
'S mar a teicb tbu sios do 'n t-simleir, 
Oba bbi iteag ann a' d' sg^itb, 
Nacb toir iad as. 



A' GHAILLEACH-OIDHCHE. 

E&gaidb mi so a tbiota, 
Cian mu 'n cluinnear big aig ian, 
Bi'db tbusa air an t-sr^id a' gligeal, 
Se61aidb mis' os cionn nan sgliat, 
Bi'dh mi fad' air falbb o 'n bbaile, 
Mu 'n tig cambanaicb an 15, 
Am cbadal tball air cul na sg^irnicb, 
Mu 'm beir Teirlacb air an r5p, 
'S mu 'm buail an clag. 
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AdLma 'm fidbh mi thdr mi ao rint, 
Com do ghnothju:h air dheadh Bgoiim, 
'S na fidrich ma 'n sti6p li aodan, 
€hi8 un tka a nodid 'n a raoir; 
Cha tig maorach is a mhoiiadli, 
'S cha tig sonas 4b an fhoill. 
Air do shli^e imich romhadf 
'S cnimhiiich oomhairr eailleach-oidhch', 
TJs beannachd leat. 
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SUAS NA H-EILEANAIOH AS UR- 
Air Fonn. — An t-urram aig d "hharge" ruadh, 

Seisd. — Suas na h-eileanaich ds iir, 

F4ir a nail mo shean chruit-chiiiily 
Suas na h-eileanaich ds hv, 

Gur h-imn a chair mi iddh 's na sebid. 

Albainn aosd' air uchd an t-s4ir, 
Tir nan craach 's nam fuar-bheann ^rd, 
'0s t-eileanan mu'n iath an trsligh, 
'S tu mar an laoh le ^hrkl air 6b. 

Tiia 'r learn gu faic mi fada bh' nam 
Eilean Leodhais 's an taobh tuath, 
Tlr nan gallan smearail^ cruaidh, 

Nan iirdaibh stuadhach, 's nam fear m6r. 

S bdidheaoh 'n uair a dh' ^ireas grian, 
tTibhist nam beann gleannach, ciar; 
Barra 'm beucbdaich a' chuain shiair, 
'Us Eilean Sgiatbanach a' cheb. 

Tha Hum 'us Eige fada shies. 
Bis an &rich stoih 'n a mill, 
'S Colla creagach sheasas sian, 
Ei taohh tir iosal, mhin, an e6m'. 

Ged a's beag e, eilean I — 
Oreathal f6ghlam agus sith— 
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'S Muile mbr-bheannach g* a dhlon, 
'S i Slid an tir 's an cinn am p5r. 

'N uair a sheblas mi troimh 'n chaol 
Ohi mi 'n, sin Lipsm6r an aoil, 
Cearara, Sqarba, Luing 'us Saoil, 

'Us Siiina 's am bi chraobh fo chrbic. 

Oolasa, mu 'n s6id an stoirm, 
Oransa^ mu 'm faighte 'n learg, 
Diiira caol nam fraoch-bheann garbh, 
'Us Umh ris He ghorm an fhebir. 

Tha mo ghaol air t\r nan sonn,' 
Innsean nam bp laoigh 's nam meann, 
'tTs fiiifain 's deise 'shiibblas foiiri, 
'S air hhkr nan tonh iad mar na rbin. 

Maraichean gur trie a dhearbb, 

Cruadalas ri fuacM ro chalm', 

'S tha learn fh^in gur cinnteach sealg, 

A tliigh'n o 'n Uimh 's nach cearbach sgbd. 

Stiiiraidh iad an sgoth 'n a deann, 
Ri sruth lionaidh 's gaoth an ceann, 
'S cireincurrac-bharrach nan tonn 
A' tigb-n ro theann air an str^c-bebil. 

Shaoileadh coigreach bhar fairg' 
Nach biodh miiirn fo 'r stuean borb, 
Faic a r\gh,.'sbu bhinn ar seirm, 

An uair a chruinnicheadh sibh mil'n bhbrd. 
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ORAN DO 'N MHISa 

Air Fonn: — ^'Ma theid tku dh! Amdk-thuathlain,^' 

Seisd. — 'S e 'n t-51 a rinn am milleadh oimn', 
Is gbraiche gun phiseach e, 
'N uair thbisicheas na gillean air 
Cha 'n 'eil iad idir sabhailt. 

Is comharra na truaighe sud, 
Fear-teaghlaich nach bi stuamachd ann, 
'S an leth-bhodach air chluais aige 
Oho luath 's a fhuair e 'phaigheadh. 

'S e fh^in an duine ciatach, 
Seall mar ph^igheas, 's mar a dh' iarras e, 
'S cha 'n fh^g e sud — cha b' fhiach leis — 
Gus an bl e 'n trian a's fhdirr dheth. 

Thig a bhean gl6 shimplidh, 
Le croilean lag 's tha diol orra, 
G' a iarraidh seach mu mill iad e, — 
'S a ciochran air a g^irdean. 

Gur clach no phloc is cridh 's an neach, 
Nach taisich 'n uair a chi e sud, 
^Us cha 'n 'eil iad na 'n dilleaclidain, 
'S gu 'n leig an sglreachd bas iad. 
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An dachaidh bhochd 's gun ni imite, 
Tha neul an acrais sgrlobht' oirre — 
Ohl thu howl 'us piosan as, 
'Us truinseir agus be^rm ann. 

Gun ^ibhleag air a' chagailt ud, 
6un stial do dh' aodach-leaba stigh, 
An dorus fh^in cha ghlais^r e, 
*S gun dad ann a gheibh mekflaich. 

'N uair thMsichea* na miiathan air, 
Gu 'n dean tad sebrsa falaich aif, 
'S bidh cliid g* a cuir mu 'n t-sbearaig 
Seach mu 'm faicear air an t-sr^id i. 

Tha bleid 'Us bifiid ag iathadb ioma, 
Slaigbt 'its foill ga riarachadlij 
Mu thuirt e firinn 's iasad i, 
'S na briagan a' comh-fh^s leis. 

Bi iiine dh' f h^ i suarach ioma, 
'Us thig 1 macil 'us spuaic oirre, 
G^inidh i luchd-stuamachd, 

'S ann tha uaiU oirr* ds a naire. 

Gur iomadh fear le e6ta math, 
'S cha 'n aidich e gu 'n 51 e deur, 
Tha 'shiiilean dearg 'us debir annta, 
'S a shrbn mar rbs a* gh^reddh. 

Gha 'n fhaic mi ann^ an tHsao^al so^ 
Gho uamfaa^ch ati aogasg learn, 
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^i fear 'as bean air daoralch 

'S gun an t-aodach air na p^isdean. 

^K uair cL\ sinn anns a' mhaduinn 
'Dol do 'n phawn le aodach leinibh i, 
^S ma their thu gu bheil anam innt', 
Nach fhaod mi fharraid "C'^tel" 

Dhiu dhomh 'bhruit a's fiadhaichei 
^S ^'s isle air an t-sliabh againn, 
A thug a bru 'n a miann oirre, 
Gu 'n d' thr^ig i riamh a h-^ach. 
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'SI'N GRADH A' CHAILLEACH. 

Air Fonn: — ^^'Si ^ghrain a! chailleacli" 

Seisd. — O hi, o ha, 's i 'n gdtdh a' chailleach, 
O hii, o h^, 's i 'n t-kgh a* chailleach, 
O hi, o hkj 's i 'n gr^dh a' chailleach, 
'S i manran 's ceanalt' an cbmhnuidh. 

Ged leanas i dliith ri miiim na cuideachd, 
Chaidh fada air chul 's an t-iir nach tuig i, 
Cha sgeig air a cul, ach umpaidh burraidh, — 
'S mi dhiiraichdeadh buille 's an t-sr6in dba. 

Tha caoimhneas 'us blathas, 'us baigh 'us foighid, 
Tha comhfhurtachd chi,ich a ghn^th 'n a h-aithre^ 
Cha diomhain a l^h chuir kird 'us callan, 
Air sg^imh na dachaidh do 'n 6igridh, 

Le binnead a dain 's i t^ladh leanabh 
A crbnan cho s^amh ri manran cagair, 
Gu 'n sguireadh am p^isd' d' a ch^nran gearain, 
'S tha s^mhchair cadal 'us cl6 air. 

Tha coiseachan bg 's rinn st61 a dhochann, 
'Us silidh e debir 's a mhebir 's an dorus, 
'S e leigheas gach le6in 'n uair ph6g i chorrag — 
Tha 'bhrbn 's a chorruich air f6gar. 



AN T-EILBANACH. 71 . 

Ged cbeileas i n\ nach b' fhiach ri *aithris, 

*S thuirt sgeul nach robh fior, chuir sith mu *n chag- 

ailt, 
'S e aobhargacb gniomh, neo 's cli mo bharailwsa, 
CrioDndachd, maitheas, 'us cbracb. 

Gur h-aoibheil a siiil, gur citiin a h-aithris, 
A chionn gu bheil mtiim 'us sunnd inu 'n teallaicb, 
Ach nocbdaidb iad diumb no tnii nach falaich, 
'S tha 'gntiis fo smalan ro bhrbnach. 

Ged dh' f h^isgeadh a cridh le mi-nin guineach, 
'S na dheoghail a c\ch a dhiobradh buileach, 
Tha n^dur bha grinn, ma chi 's ma thuig thu, 
Ri linn gach buille na 's bbidhche. 

Ma tha thu gu dian del sios troimh 'n mhachair, 
Thoir siiil, ma sa miann, tha 'n dias so abaich, 
Nach maiseach fait Hath air fiamh a' chanaich, 
A' triall gu Flaitheas na glbire. 

Ma chaidh thu far s^il air 4nradh tamuU, 
Le cuimhneachan bl^th mar dh'fh^gthu'n dachaidh 
Qed thilleas tu slan 's a h-^ite falamh, 
Chaidh sgaileadh smal air a chbr dheth. 



-^ 
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SEINN AN DUAN LE BUAIDH DO'N AINNIR. 

AlE FoNN : — *' Oed tha mi gun chrodh gun aighean" 

SsiSD. — Seizin an duan le buaidh do 'n ainnir, 

Maighdean chitiin a' chill doinn chlannaich, 
Gur a h-^g a bha mi mar-riut 
Anns a' ghleannan taobh an uillt 

Gur a h-bg a bha mi 's m' 6ideag, 
Anns a' ghleann a' cualach spr&dhe, 
'K uair bhiodh na laoigh bheaga geumnaich, 
'S uiseag anns an spear a' seinn. 

An cuimhne leat a liuthad uair 

'S a thionail sinn sugh-craobh nam bruachan, 

'S trie a spiiin mi 'n seilean ruadh, 

'S a thug mi 'n cuachan dhuit 's a ehir. 

'S trie an uair a bhiodh-maid cbmhla 
Anns an doire 'n goir an smebrach, 
'Liib mi 'gheug gu 'n d' f huair thu 'd mhebir 
Am mogal 's am bi 'ehnb 's a' ehoill. 

'S trie a dh' fhigh mi erics do 'n luaehair 
Mar do mhiann gu 'n deanainn suas e, 
'S nebineanan a's bbidhehe snuadh, 

Na 'm paideirean mu 'n euairt do ehinn. 
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Sgoiridh an lon-dubh 's an smedrach, 
Air cho binn 's g'a bheil an ce51 ac', 
Dh'^isdeadh iad ga Idir le 851aB| 
*N uair a dheanadh M6rag aeinn. 

An noohd 's an talla 'm measg nan oeadan, 
Mhbch thn idlleachd ch^ch gu l^ir, 
Mar cboinnlean ann am boillsgeadh gr^ine, 
Dh* fhitg thu gean gach t6 gu tinn. 

Miann gach siiil thu, iiiil gach groagaich, 
D' fhinealtachd 's an ruidhle chuairteig, 
Fana-bhuidheach do cham-lub dualach, 
'K uair a ghluaiseaa iad fo 'n sthn. 

B6 ch6ig bliadhn* bha mi air iUu'adh 
Fada bh' uaitse, 'ghaoil^ 's o m' chUrdean, 
Ach a nis o *n fhuair mi Ikmh nut, 
'S goirid gu 'n cuir Blair * an t-snaoim. 

'S ged a tha sinn grek air f 6gar 
O 'n ^te 'n d' iricheadh bg sinn, 
Th^d sinn fhathasd 's ni sinn c6mhnuidh 
'K He bhbidheach a' cbrodh laoigh. 



* Bev. R. Blair, M. A., Cambnslang; formerly of St Golumba 
Church, Glasgow. 
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ORAisr DO^N CHUTHAa 
Air Fonn : — " Banais DhiighailL" 



'^Ohualami 'chuthag, gun bhiadh am bhroinn, 
Chunna mi searrach 's a chdlthaobh rium, 
Chunna mi *n t-seilcheaff air an lie luim, 
'Sthuig mi nach rachadh a' bhliadhna learn." 



Seisd. — Ho ro, 's gu bheil mi muladach^ 

Mu 'n dlol a dh' fhag a' chuthag orm, 
Mu 'n gann a cliaraich duin' agaiim, 
Troimh 'n uinneig bha gu gug aic'. 

Be sud an gnothach iongantach 
Mar tMinig thu gun fhios pirnn, 
Mu 'n gann a nochd an Griblein 
. Gu 'n robh thu 'm pris an Itiralld. 

Oha V e blktbs* na b-aimsir 
A chuir cho triith air falbban thu^ 
Ach ghuireadh thu 's a' chealgaireachd, 
^S oha 'n earbadh riut ach iimpaidh. 

Na 'n tigeadh tu mar b' ^bhaist dhuit, 
Gu 'n ^isdinn riut le gkirdeachas; 
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Ach tigh'n an km mi-n^urra 

'S mu gh^rrpftchaedh mu 'n dhiiisg mi. 

Thuirt Iseabal 's i carachadh, 
TJha bonnaich anns a' bharaille, 
Ach cha b'e 'n t-km gu'n caganadh, 
. 'XJgf bradag 'cur na smiiid dhith. 

Bidh iomadh crois a' tachairt air 
Pear 'chuala gun ghreim maduinn thu, 
'S mu 'n t6id a' bhliadhna seachad orm, 
Gu '^ crean mi air do dhiumb-sa. 

An t-achadh 'n robh 'm bunt^t' agam 
A ruamhair mi 's a r^sail mi, 
Ged lefasaich mi gu Uidir e 

Cha d' thlinig bslrr troimh 'n uir dheth. 



Gu 'n d' mheath e anns an talamh orm, 
A chuid nach d' ith na radain dheth, 
^S far an d' tb^nig bacalag 

Gu 'n d* thog am fachach * dun air. 

Mo ghamhainn l^idir, ceannsgalach, 
A dheanadh m^l na Bealltainn dhomh, 
Gu 'n tug e greis air chall orm 
'S an toll gu ruig a shuilean. 

Ged fhuair mi air an fhonn e 

Cha dean e ceum ach stamban dhomh, 

* Mole. 
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Gur coltaeh e ri seann dmne 
'Se dannsadh ^Kklnm oriibaoh.'' 

Mo chaoirieh chaidh an lomairt dhomh, 
Thug dris 'us fraoch an olann dhiubh, 
'N l^r-bh Jin 's i air an togail, 

'Us tha 'n othaisg anns an sturdan. 

Tha Iseabal gu muladach, 
Cha d' fhuair i 'm bliadhna gur a mach, 
Na cearcan 's a' ghlas-ghoib orra, 
'S na tunnagan 's iad crdbach, 

Gur ann an raoir a chunna mi 
Thu air an torn a' d' ghudanians 
Ach cuiridh mise 'n gunna riut, 
Ma thig thu tuillidh dldth dhomh« 

Thuirt Iseabal 's i tiir onn, — 
£i 'd thosd 's na bi 'cuir spleumaci onoi 
Cha 'n amaiseadh tu 's tu l^mh ritbe 
A' bheinn a's ^irde 's ddthaich. 



®it|H® 
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ORAN MU 'N BHUNTATA-ROISDE. 

Air Fokn : — "Hugaibh air rUghean donn nommeaUrshmV* 

SsiSD. — Hugaibh air highean donn nam meaH-ahidl, 
A th' aig a* l)hkillidh br^igh a' bhaile, 
Hiigaibh air nighean donn nam meall-shidl ! 

Mo nighean donn nam meall-shiil bUtba, 
Gur-a trom a thug mi griidh dhuit, 
'S o 'n a thr^ig thu gun cheann-f^th mi 
tnnse mi do chslch mar thachair. 

Oidhche dhomhaa obmhl' ri ddrdean 
A' dol troimh ehriid Earragh^idheal, 
Chaidh sinn do 'n tigh^^d* aig P4ruig| 

'S dh' M sinn fear no dhk mu 'n d' dhealaich. 

Dh^ 61 sinn h-aon, '% a dhi^ 's a trl dhiu, 
Do 'n stuth shoilleir thig 4 lie, 
'S iomadh fleasgaoh a th' air thi air, 
'S bidh na h-\ghneagan g' a bhiasad. 

Ann am mionaid theich na h-ualrean, 
% thidnig fleasgach flathail, suairce, 
'S thuirt e Forbes * a dhaoin*-uaisle, 

Tha 'n t&m agaibh bhi gluasad dhachaidh. 

* Forbes MiEtckeDzie. 
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'N uair a fhuair mi air a chabhsair, 
Leis an t-suaineacli a bha 'm cheann-sa, 
Bachainn le solus an lanntair, 

A ruith nam ball na 'n d' fhuair mi caman. 

ThMnig bodach nail 'n ar c6mhail, 
. Gealbhan aige 's e ri st6bhadh, 
'S rud a bha 'n a ioghnadh dhomhsa, 
BuntHa-rbisde aig air asai]. 

Thug e cuireadh farsuinn, iial dhuinn, 
'S scnn bh' uaith fh^in bu bhlasda briathran, 
'S fhuair sinn suipeir mar a dh' iarr sinn, 
Dh' fhoghnadh do mac iarla 's barain. 

Thug e dhomh le fiamh a' ghair air, 
'S thuirt e feuch nach t^id do sg^ladh, 
'S 'n uair a shin mi mach mo l^mh 

Gu ^n d' fhuair mi dk bhunt^ta, 's marag. 

Gur e 'n teas a rinn mo lebnadh. 
Thug e 'n^craicionn bhar mo mheblr-sa, 
Thug mi gieim iisd' nach do chbrd rium, 
'S chaidh an cbrr am ph5ca 'sparradh. 

Mar a b' ^bhaist, an ath oidhche, 
Chaidh mi 'shealltainn air a' mhaighdean, 
ComhV ri cuideachd chridheil, chaoimhneil, 
'S cha robh cuimhn'-am air a' mharaig* 

'N uair a chaidh a chuideachd cbmhla, 
'S sinn ri aighear agus s51as, . 
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Ou d^ a leum mach ds mo ph5ca, 
Acli db-bhliadhnach mhr do radan. 

Dh' ^irich M^iri 's thug i leum aisd', 
Ghlac i ^m poker a chum feuma, 
An cbcaire le ladar cr6ise, 

As a dheigh a suas an staighear. 

Ohaidh e 'm falach ann am frc^ig, 
'Us thionndaidh mise mach mo phbca, 
Dh' fheuch an robh tuilleadh d' a shebrs' ann, 
'S nochd sud do na sebid a' mharag. 

Leis an nhire dh' fh^g mo thiir mi, 
Shaoil mi gu 'n rachainn troimh 'n tirlar, 
Chaidh mi mach air dorus ciiil, 

'Us thug mi ionnsuidh air dol dachaidh. 

Xieis an aimheal ghabh mi 'n daorach, 
'S dol chum na drochaid cha *n fhaod mi, 
Dhuraichdinn gach ceann dhiu 'chaobadh, 
'S iad a glaodhaich— "C h, 'il do mharagl" 

A Mhairi mu thug thu cd.1 rium, 
Feumaidh mi tigh'n beb as t-ioghnais, 
Dheanainn long 'us b^ta stiiiradh, 
Ged a bha mi 'giulan marag. 



^c^^S^ 
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ORAK XAN DEALBH. 

Air Fossr: — "Am hrwadar a dhuuMBe Amuu^' 



Chsidli an t-onn so a sgriobliadh air ''Gomimii Gaidhealacli 
dilaadai'' a ^i»^*^^ a dk'flModaim an daalhh air a tiuununn axr 
latfaatoydh. 

Seisd. — ^Horo "n cuala siUi 

An gluasad a bh' air ar n-aire, 
Chniimiidi sinn gu h4oiiiLiii, 

Qa dealbhadair gos ar tarmina, 
Ghaidh an Comunn cbmhla, 

'S ba phi^iseil lad air an rathad, 
Sinne bha gu f oirmeil 

A' falbh gn mige briigli 'U^e. 

Oiaidh an Comunn Gaidh'lach, 

An ddisd far nach robh an sean-athidr, 
Chrainnich lad do 'n ^te, 

Ga krd air mtdlach a ghamiy 
O 'n a tha iad ainmeil, 

Bha 'n dealbh a dhith orra 'tharroinn, 
Cha robh fhios o chian, 

Ciod bu chiall do na jphotogratf^s. 

*N nair a rinn sinn cruinneachadh, 
'S ann iomraiteach bhios an latha, 
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*N iiair a chaidh sinn c6mhla, 

Bha c6rr agus fichead fear ann, 
Cha robh mbran rdm ann 

'S a' chiiil anns an deach' an sailleadh, 
*S cuileagan na 'n ciadan 

A' siabail air feadh an tighe. 

Fead aca mu 'n cuairt dhinn, 

Mu 'r cluasan 'us air ar bathais, 
Athainean a' chruadail, 

£u truagh a bhi aca 'n ceangal, 
'N ar seasamh 'n ar maol chnap, 

Gun aomadh, mar gu 'm biodh carradh, 
'S na 'm faodadh-maid gliiasad 

G' am bualadh, cha robh mi gearan. 

Leis;gach ciiis a bh* ann, 

Gur a gann gu robh mise toilicht', 
Ga m' sparradh ann am f rbig, 

Air mo chbmhdach le Mac-an-rothaich, 
Bha dos mhr Mhic Lec^id 

Aig mo sgbman a brath mo stobadh, 
M' amhach 's mi g' a sineadh, 

'S gun mir dhiom ris ach an dosan. 

Bheireadh cuileag srann aisde 

Thall air taobh eil' an tighe, 
Ghabhadh i 'n a ceann e, 

'S a nail bhiodh i ann am charamh, 
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Bhiodli i stigh a' m* chluais, 

'Us bu chruaidh a bheireadh i rattle, 

Sbaoilinn gu 'n robh 'n Tramway 
'Tigh*n teann orm, 's i na sradan. 



Bu shuaracb learn gach ni, 

Seacb an dioll a bh' ac' air Mac Eacbara, 
Bba iad mu 'n cuairt d' a aodann, 

Mar fbaoileannan ann an cabhaig, 
Dh' innseadh e do chkch, 

Mar a sb^raicb iad e le tachas, 
'S gacb fear a bba l^mb ris 

Le g^ireacbdainn 'n impis spreadbadh. 

Gur iad liicbd an f h^ilidb 

lad fb^in fbuair a' cbuid bu mbiosa, 
Bba iad ri ucbd bualaidb, 

'Us gruaim air a b-uile gin dbiu, 
Acb na 'm faoidte stamban 

'S an km ged nacb robb ann fiodbal, 
Cba bbiodb feum air canntaireacbd, 

Dhannsadb iad leis an diogailt. 

'N uair cbunnaic sinn na b-aogaisg, 
Cba 'n fbaodadb-mid an cuir air balla, 

Bba Mac Aoidb a' caogadb, 

'Us bba claon-sbiiil air Mac-a'-Pbearsain ; 

Bba Eanruig g' a pbianadb 
'S a cbiabbagan air am pabadb^ 
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Cuileag air a bheul 'us 

E feuchainn oirre le a theangadh. 

£ha h-uile fear cho nebnach, 

'S a shron, gu 'n robh ioma car innt', 
'S thug fear eile 'chrbic* leis, 

Gu prbiseal a bheir an taruinn, 
£ha sinn uile searbh dheth, 

'S cho cearbach 's a chaidh ar pacadh, 
Dheanta sgadain dearg-dhinn, 

Gu dearbhte na 'm biodh-mid fad anix 



* Deer-antlers that were hanging on the wall, and which 
appeared as growing on the head of one in the group. 




84 AN T-EILEANACH. 



OUMHA NA MULACHAIG.* 

Seisd. — Hoirean an hi ri ho ro ho, 
Hiuraibh o ho ri ho ro ho, 
Hoirean an hi ri ho ro ho, 
Hiuraibh o hill oraibh o. 

An cuala sibh mar chaidh mo mhilleadh, 
Dh' fhalbh mo chuspair bh' uam a thiota, 
Ciod an rud mu 'n seinn mi 'nis 
O 'n dh' ith iad orra a' mhulachag 1 

Moch Di-sathuirne troimh Nolluig, 
'N uair a dh' fhosgail iad an dorus, 
'S iomadh sreang bha tigh'n bhar sporan, 
Dh' fhaodainn sgnog do 'n mhalachaig. 

Fada mu 'n d' rinn p^irt dhinn ^iridh, 
'S cian mu 'm facas solus griine — 
F«ar le spaid, 's e ds a leine 
A* reubadh na mulachaig. 

Ach rinn an oidhche p4irt dhiu dheavbhadh, 
'S iomadh fear a chrean gu searbh air, 
Chum e mbran ds an t-searmoin, 
]Sfa bha 'bheirm 's a' mhulachaig. 

* Faic eachdraidh na Mulachaig air taohh duilleig 36. 
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Bean a' ghobhainn 's an t-srkid mheadhoin, 
Bha i Mannsadh ris an inneiny 
'S cha robh dad ann a rinn sad oirr', 
Ach na dh' itli i 'n nihulachaig. 

Cailleach mhbr 's i fua^liasach reamhar, 
Air an t-sr^id le trinnseir sgadain, 
'S beul a chlose cha robb i 'g amas, 
Leis na ghabh i 'n mbulachaig. 

Ghabh na cailleachan spi^ee na dunach, 
'N uair a fhuair iad 's an tigh mbullaich, 
Dileag bheag 4 Lag-a'-mhuilinn, 
'Chuideachadh na mulachaig. 

'N uair a fhuair iad air a* ghatTet^ 
Ohuir iad r5pa ris na sparran, 
'S chuir iad Iseabal 's an dreallaig, 
'S Anna bha 'g a tuUagan. 

Binn a chailleach ruadh aig Kellj/, 
Oar-a'-mhuiltein leis an staighear, 
'S rinn e diisgadh ds a pbreathal, 
A caaaid air a' mhulachaig. 

Ohum iad air gu glaodh a' choilich, 
Dh' ith an cat na bh' aca choinneal, 
Bhrist iad am botal 's an gloine — 
Ooireannan na mulachaig. 
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GRAN NA VALENTINK 

Air Fonn : — " Hey for Bob and John,'' 

Seisd. —Port a bh' agam fhln, 

Port a bh' aig mo shean-athair. 
Port a bh' aig mo sheana-mhathair, 
'N nair a dh' fhalbh mo shean-athair. 

80 agaibh an t-^m a tha trang an Glaschu, 
Valentines nr^o-ghann aig gach ceann do 'n bhaile, 
Posdaichean gan t^mh, dol troimh'n t-sr^id nan deannaibh^ 
'8 air oidhcho Dhi-mkirt cha robh 'm maileid falamh. 

Lachunn Mac-a-Ph\ shios aig bun an t-sruthain, 

'8 toigh leas dileag chrlon, feuch nach inns' sibh guth 

dheth, 
Tha e 'na i^hille grinn, ionrachdan do dhuine, 
Oed a ghabh e *n spi-ee aig soiree nam Muileach. 

Mkiri nigh'n Iain Buaidh shuas anns na Cowcaddens, 
Tha i math air f uaigheal 's deanadh suas nam fasan, 
Tha i 'n diiil gu 'm buanaichd i tuathanach fearainn, 
'S cia mar th^id i 'n bhuaile, 's buarach air a casan. 

8eall sibh Lachan Ruadh, gille fuasgailt', fearail, 
Mu chreideas tu 'dhuan, tha e fuath'sach gramail, 
Maraiche air cuan ri gaoth tuath 's ri gaillinn, 
'8 chuir e taobh na luaithre 'n ruaig air Arab Pasha. 
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Seall sibh bean gun ghruaim suaicheantas na h-ainnir, 
'S riomhach br a cluas a' measg dhual 'us chamag, 
Air taobh thall do Ohluaidh aii* Di-luain so chaidhe, 
Db' fh^ i Calum Ruadh 'n uair a f buair i masJier. 

Seall sibh fear mo ghrMdb, tMlleir Thom-a'-bhirein, 
Bidh e trie air mhisg 'as ioma rud a's miosa, 
Thbisich e air c^radh le 'shn^thaid/us le shiosar, 
Gu mo fad' thu* maireann, 's meal 'us caith do bhrigis. 

Iseabal Nic Aidh, caileag mh^ach, reamhar, 
Coisichidh i 'n t sr^id.'s cha 'n 'eil fath 'bhi gearan, 
liUgbdaicLeadh e 'bd.c, 's bbiodh i sumhail, ceanalt', 
Le dol greis a nunn dliith air Dr, Tanner. 

So mo ghille c5ir DbmhnuU nan casan fada, 
Leth-cheud bliadhn* 'us cbr, 's cha do phba e fhathasd, 
O'n th^inig na faoillich ghabh e gaol air caileig, 
'S minic a bha seann-each ann an geall air searrach. 

Seall sibkbean mo ghr^idh Miire bh^n Nic Phabain, 
An cbcair* aig a' bhaillidh an ceann ^rd a' bhaile, 
'S coingeis leis a' mh^dag a cr^g air neo an ladar, 
Spkin aic' agus cupa leis an tuig i 'n taigeis. 

Do gach chil 'us frbg anns an cbmhnuich duine, . 
Eadai* Tigh Iain Ghrbt agus bailie Lunnainn, 
Th^id iad 'thir nam beann thar gach alld 'us srulhan, 
'S posdaichean na 'n deaiin feadh nan gleann g'an liubhairt. 
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ORAN DO 'N HOKEY POKEY. 

Seisd. — Co 8ud thall a' falbh 'n a throtan, 
Bara-roth 'us buideal aige ? 
Sud agaibh, gu cead do 'n chuideachd, 
Duin' air ain bheil Hokey, 

Hoke} J pokey rinn mo l^ireadh, 
'S ann am cheann-sa chuir e 'n d^ireach, 
Oha 'n e fear air am bi 'u d^ideadh, 
Aig bheil feum air hokey. 

Hokey pokey dubh na dunach, 
Port tha 'm beul a h-uile duine, 
Bheir a' phan*acaid anns an uinneig, 
Luinneag air an hokey, 

Oigridh 'bhaile so gu 16ir, 
'S a' mhaduinn mhoich 'n uair ni iad ^iridh, 
lad a' fMlteachadh a ch^ile, 
Le 'bhi 'g ^igheach hokey, 

Bidh na balaich 'us na cailean 
'Dol troimh 'n t-sr^id 'us iad nan deannaibh, 
Bidh iad suas 's a nuas an staighear, 
'S caithream ac* air hokey. 

Am p^isde uach 'eil bliadhna dh' aois, 
An uair a dh' fhkgar e 'n a aonar, 
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Greis a g^reachdaidh 's a caoineadb, 
'S greis a glaodhaich hokey, 

'S iomadh nlghneag bhbidheach, lurach, 
Aig bheil boinneid agus ciirrachd, 
'S feumaidli i mu 'n teid i 'chuideachd, 
Bloomer mar th' aig Hokey, 

A h-uile fleasgacb hg 's a' bhaile, 
A bha 's a' Ghkidhealtachd aig an fbaidhear, 
Dh' fheumadh e mu 'n deach e dhachaidh, 
Ada mar bh' aig Hokey, 

Ach thig an geamhradh oimn gun d^il, 
Le reothadh cruaidh 'ua fuachd gun iikjxxh, 
A chuireas f uadach fo 'n a ghrkisg, 
Tha 'n d^igh an t-^ite bh6dhradh. 

'N uair a dh' fhalblias fuachd na gaillinn, 
'3 a thig samhradh maotb nam faillein, 
Dh' fhaoidte gu 'n tig Arab Pasha, 
'S bar' aige le hokey. 



^ 
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AN DROCHAID. 

Air Fonn: — ^^An Uaparan goirid^ *san t-aparan ur,'' 

Seisd. — Bheir mi dhuit naigheachd o'n tha sinii lein fhin^ 
Bheir mi dhuit naigheachd 'us tha i gle fhior, 
Bheir mi dhuit naigheachd o'n th^inig thu 'n 

rathad, 
Is eallaidh air ballaich a* bhail* againn fhin. 

'S ann thig na fir sparaiseach deas agus tuath, 
O 'n iar 'scuid o 'n ear dhiu 's gach rathad mu'n cuairt, 
'N uair chi thu troiinh 'n bhail' e dol seachad 'n a dheann 
Gur foirmeal a choiseachd, tha 'n drochaid 'na cheann. 

*S an fheasgar 'na chabhaig tigh'n dhachaidh gu Inath, 
Ohuir suas deise rlomhach 'n uair chireas e 'ghruag, 
Tha 'n t-aodach bha salach *s a' chuil air a sparradh, 
Tha 'n ceap air an tarunn 's tha 'n ada 'dol suas. 

Tha fear eile 'n a shradan dol seachad troimh'n t-srkid, 
Oha 'n earb e ri chasan ach gabhaidb e car, 
'S e mheudaich a mhasladh bhi daonnan cho fada, 
'S cha bhi iasg aims a' chaisil nach glacar le ckch. 

Gu 'n caraidich caigeann mu 'm faigh mise nunn, 
Ged 'tha mo chuid airgid an carbad na miiil, 
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Bidh Leichann -us TJilleam a' seilbh anns a' chudainn, 
Bidh Seuinas 's a' chuideachd, 's cha 'n uilear leis triiiir. 

Bu n^rach 's bu mhaslach do mhac Iain 'Ic Aidh, 
Mav dh' fhalbK e le m' leannan 's a mach gu CowMrSy 
'Sa th6 fhein ann an Arain a' f uireachd car tamuil, 
'S an deighinn dba Anna f haicinn dhachaidh mar bha. 

Thuirt Mor gu 'm bu ne6nach do She6naid 's gu 'm b* olc, 
Nach soirbhicb le daoiHe bhios daonnan ri cron, 
I bhi srkid'machd le DbmhnuU 's a' phairce Di-d6mhnuic}i 
Cho fad 's a bha De6rsa air c6rsa New York, 

Thuirt i ri Sine 's mi fhin 'tigh'n a nail, 

Gur burraidh gun tlachd a bha 'm mac Dh?imhnuill 'Ic 

Cuinn, 
Mar dh' fhalbh e le Iric a chionn i bhi riomhach, 
'S gun fhalt oirr' r'a chireadh, 's gun fiacaill 'n a ceanii. 

Nach seall sibh tigh'n thairis oirr' Alasdair mbr, 

S e t^ladh air caileag 's cha tig i g' a ch6ir, 

Leis cho fad 's a tha 'n duin' ud ag iasgach nan liuthag, 

Tha 'mhaodhar cho dubh aig ri currachd an rbin, 

Cha b' e sud air an gabhadh a bhanag gheal ^g. 
Air maodhar dh' fh^s odhar g* a bhogadh ^s an 16n, 
Ach f uaidearag innich 's an dubhan ro bhiorach, 
Cha tugadh e spiolag 4 iteag a' ghe5idh. 

Tha cuid dhiubh nach f kg i a latha no dh' oidhch' 

Gun miithadh tigh'n orra, tha 'n nochd mar bha *n raoir. 
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Ach mu thuiteas an drochaid mar tbuirt fkidheaa an 

droch-sgeul, 
Bidh Gilleasbuig 's a' bhottom^ 'a bidh Kob air a shlaoia 

Do 'n eaglaig Di-dbmhnuicb cha t6id mbran dbiu st^achy 
^S iad fada gun ^iridh air r^ir an droob deacbd, 
Acb bu mbor bhiodb an call leia 's e falbh aii: a' cbabbsair 
Mur t^id aig air bbi tball ann an km tigb'n a macb. 
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ORAN MARGADH-AN-T-SALAINN. 

. Air FoKn: — "Johnte stay^ long at the fairy 

Sbisd. — O 'n cual', an cuala sibh 'n caithream ud, 
E 'n cual', an cuala sibk 'n sadadh ud, 
O 'n cual'j an cuala sibh 'n tabaid, 
Bha'm Margadh-an-t-Salainn an d61 

'N uair cliruinnich iad cbmhla *s an tigh-bsd* aig M'Kennie 
'Sann ann a bha'bhblaich mu 'n d6igh bh' aig an sean-athair, 
Mar bhuaileadh e dh6m 'us mar dh' bladh e searrag, 
'S ann bha e 's an tabaid ro thr^in. 

Bha piobaire 'n aon-a-phuirt a' bronnagail le farum, 
Gun ghaoithe 'n a phluic, ach mar chluicheadh e 'acblais^ 
Fiodhal da theud air ghleus 'n a deannaibh, 
A' togail ]kn aighear nan treun. 

Bha Bridget air cabhsair 's i dannsadh ri BroUigan, 
Ceann-riiisgte, cas-riiisgte, 's chnacadh i corragan, 
Spreadadh i 'm poll a nail mu na h-oisinnean, 
'S ghlaodh i le sodan, ho-r6. 

Bha Michael MaGinty 's e setadh m' a coinneamh, 
Bha toll aig an uilinn 's bha 'm mullach troimh bhoinneid 
Bha 'bhriogais 'n a strbicean 's a bhrog air a h-oir aige, 
'TJs leth-shlat do chotan 'n a dh^igh. 
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Ach thbisicli an iorghuill 'n uair chroinnicli na fineachan 
A Ulster, a Munster, d Antrim, 's Leitrim, 
Connaucht, 's Tralee, 's O'Shee's^ Limerick, 
'S th^ihig na fir 4 Kildare. 

Na O'Eorks 's na M'Gorks 's iad a mort na O'Braiiigans, 
Bh' aig Kellejr shillelah 's e 'g ^iridh ^r Flannigan, 
Michael Mulhoul gun 'n dhall e O'E^fferty,^^ 
'S leag iad M'Cafferty fh^in. 

'N uair thbisich an tuasaid bu chruaidh a bha 'n sadadh, 
Bha slaodadh air cluasan 'us struaiceadh air claiginn, 
Gach fear air a bhualadh 'us spuaic air a mhalaidh, 
'S e glaodliaich air caraid gu streub. 

O'Brian, 's O'Ryan, O'Reilly, 's O'Ligerim, 
O'Brearie, 's O'Learie, O'Sheaie, 's O'Sigerim, 
O'Hara, M'Ara, O'Larra, 's O'Liderim, 
Barney M'Fiddie, 's M'Dade. 

'N uair sh6id iad na fldeagan chite 'n an cabhaig iad, 
A' cruban g* an debin 's gach frbig am falacb, 
Gu 'n tug iad an cinn 's na tuill fo thalamh. 
Mar radain 'us abhag 'n an d^igh. 
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MO CHAILEAG DHONN A PAISLEY.* 

AiB Fonn: — "Jfo okaileag dhonn a Baideanach" 

Seisd.— *Mo chaileag dhonn k Paisley, 

Gu bheil mi fhin f o mhi-^ean nut, 
Gur e 'chuir gruaim an dr^sd orm, 
Gu 'n d' fhalbh thu fh6in 's gu *n d' fh^ thu mi. 

Gur e 'chuir m* inntinn fh^in fo phr^mh, 
Gu 'n d' thainig thu do 'n bhaile 'n dr^sd, 
'TJs thaoghail thu air fad air c^ch, 
'S chaidh mise 'mh^in air dhi-chuimhn' ort. 

Cha chreid mi o neach air an t-saoghal, 
'S coingeis learn gu d6 their daoine, 
Gu 'n tilgeadh tu mi bh' uait cho faoin, 
ITa 'n d' rugadh taobh Loch Scridein thu. 

Ma th^ig thu o chul a' MhMm, 
Co b* iighdar dhuit 's a chuir a nail, 
Cha ghabh iad riut mu Loch-nan-ceall, 
'S cha d' thainig cniimh 4 Griobunn dhiot. 

Ma bha do shinnsireachd 's a Chrbig, 

Cba d' fh^gadh neach a dh' innseadh sge6il, 

* Composed on the occasion of every member of the Glasgow 
Mull and Zona Association, except the author, receiving a letter 
bearing the Paisley postmark, and reflecting on the choice made 
by the Association of a gentleman to preside over their annual 
gathering. 



96 AH 1?-E1LEAKACH. 

'S gann gu 'n robh thu riamh 's a Ohrbgan, 
'S cha ghabh Brblas mlr dhiot bh'uainn. 

Air oidhche h-Aoine dol do 'n htdl, 
Bha ciiram m6r orm mu d' dh6igh, 
'S gu robh mi sealltainn anns gach fr6ig, 
Gun fhios nach d6irt i 'n tea orm. 

Gur e dh' ihh/g m* inntinn fh^in fo gbruaim, 
'S chuir mi sealltainn feadh an t-sluaigb, 
Bha eagal orm gu 'n cluinninn d' fhuaim, 
'N km cur mu 'n cuairt nan truinnseirean. 

Ach ma thMnig thu o 'n Chalbh, 
'S e CO rinn as do chuir air falbh, 
'Us cha tug d' athair fh^in dhuit ainm, 
*S tha eagal oi-m gur diolain thu. 
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RTJARAIDH 'OUR Bff UAITH NA OROITE. 
Air Fonn : — ** Failte dhuit ^us soratdh leat" 

Seisd. — Falbhaidh raise, f^gaidh mise, 

F^gaidh mi so an diugh fh^in, 
Th^id mi Ghlaschu nan dubh Ghall, 
Gheibh mi biith ann 's ni mi feum. 

F^igaidh mi croit Dhriom-an-t-slinnein, 

Cha dean mi air giomaich feum, 
O' nach d' fhuair mi o 'n Chommission 

Na 's fhiach dhomh 'bhi rnith 'n a dh^igh. 

Ged is iomadh ]k ^ & gur mi, 

Cha chluinnear an cliug am dh^igli, 

Giod a's fhe^irrd am bliadhna 'n uiridh — 
Tha mi 'n diugh mar bha mi 'n d6. 

Creicidh mi *hhb ruadh 's an gamhainn, 

'S an l^ir ghlas a th' air an d6in^ 
'S th6id 's a' phoit gach cearc 'us tunnag, 

'S tuireadh cha dean mi na 'n d^igh. 

Bidh seudan ann am bhuth gun 4ireamh, 

'S cha bhi air na Gaidheil dith, 
Gleidhidh mi snaoisinn 's tombaca, 

Is spunks air son lasadh phiob. 
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'S o nach fhiach tigh in6r gun straoighlich, 
Gleidhidh mi do 'n chloinn na tot/s^ 

Bataichean, cromagan, 's camain, 
Ooiunlean 'us paraffin oil. 

'S ma dh' 6ireas do 'n chilis nach pMgh e. 

Tionndaidh sinn ar l^mh gu gniomh, 
Start&idh M^ri Exhibition^ 

'S ^arfaidh mise Jubilee. 

Cha t^id mi air chid le taise, 

Mur tionndaidh gu math gach ni. 

Ged ghlacas mi 'n t-sr^d le m' bharra, 
A' glaodhaich sgadan Jubilee. 

Chuirinn geall le dearbhadh p^ighidh, 
Nach be f^illinn anns a' ghnlomh, 

'S gu faigh mi as leth na £an-righ, 
Pris a's fe^rr na fear Lochftnn. 

'S mur an soirbhich leam 's a ghnothach 
Cha t6id mi le sprochd air chiiil, 

AS'tor^aidh mi 'n sin Police Office, 
'S ni mi m' f hortan ann co dhiu. 
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SGRIOB DO MXJILE. 

Air Fonn : — **M mi duan do^n ghruagaich blianail" 

Seisd. — Bheir mi sgriob a nunn do Mhuile, 

Th^id mi sheaJltainn air a' chruinneig, 
Bheir mi sgriob a nunn do Mhuile, 
Tha mo chruinneag thall ann. 

'S trie mi sealltainn ris an uair, 
Ni m' fh6rlach samhraidh tigh'n mu 'n cuairt, 
'S a gheibh mi *n t-brd a thilgeadh bh'uam, 
'S a th^id mi tuath na m' dheann-ruith. 

Ann an carbad an eich-iaruinn, 
'Us mu 'n gluais e bheir e sgriach as, 
Fag an rath ad 's leig an t-srian leis, 
Slaod an nios an lanndair. 

'Dol troimh Shruidhla 's ceann Loch-^ireann, 
Seachad Cruachan 's taobh Loch-eite, 
'Stigh do 'n Oban 's e 'n a leum, 
'S e cuir na sr^ine teann ris. 

Bidb bkta l^idir 's rogha sgioba, 
Taobh a' chaoil an uair a ruigeas, 
'S th^id i troimh bhuinne nam biodag, 
Ged robh spread mu 'ceann deth. 

544374B 
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Bheir mi greis an tlr nam fnaran, 
Fo dhubhar nan craobh 's nam faar-bheann. 
Far an clninn mi cdl na buaile 
Dnan air feasgar samhraidh. 

Geum air dithar 's mhal* air cnoc, 
'Tfa inneal ciiiil am hkrr gach dos. 
Air neo air sg^ith gu ^rd 's an fhosg,t 
A' seinn nam port gu sranndaiL 

Moire ! 's i mo ghaol an ainnir, 
'S ann o d' bhl4th-shidl 's ciiiin learn sealladh, 
Gruaidh a's bbidhcb' 'n an rbs air mbeangan, 
'Fils an glaic nan alldan. 

Anns an ruidble dol mu 'n cuairt, 

'S tu tbogadb m' inntinn fblin o gbruaim, 

A liuthad camag, 's hr gacb dual, 

Tha danns' air guaillean m' annsacbd. 

Sgriobbaidh mis', cuir thus' am ionnsuidh, 
Db' f heucb an lion e eadar-^ine, 
Mile beannacbd aig mo rim, 
Co-dbimaidb mi mo rann dbuit. 



•Bleeting. t Space. 
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EACHDRUIDH AGUS TRIOBLAIDEAN 
DHOMHNTJILL AN UIRD. 

AIR AK INNSEADH LEIS FHEIN. 

Air Fonn: — " The wearing of the green '^ 

'N uair bha mi bg sJ buachailleachd, 

'S mi fuar am bun an tuim, 
Bhiodh na fonntainn ann am chasan, 

'S lat do 'n dreathan air mo dhruim, 
Bhiodh na gamhna dol do 'n ghart, 

'TJs bhiodh na mairt a' dol air chall, 
'S iomadh uair nach robh mi buidheach, 
Do na h-uile rud a bh' ann. 
Do na h-uile rud a bh' ann, 
Do na h-uile rud a bh' ann, 
'S iomadh uair nach robh mi buidheach. 
Do na h-uile rud a bh' ann. 

'N uair a thbisich mi air clobaireachd, 

Cha b* e sud mir a V fhe^rr, 
Bhiodh a' chnuimheag tigh'n na 'm breamain, 

*S bhithinn sallach leis an tekrr, 
Bha mi treabhadh greis do 'n t\m, 

'TJs bhiodh sgrioban a' dol cam, 
'S chaidh mo n^dur thun na dunach, 

Leis a h-uile rud a bh' ann, 
Leis a h-uile rud a bh' ann, 
Leis a h-uile rud a bh' ann, 
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Chaidh mo n&dur thun na dunach, 
Leis a h-uile rud a bh' ann. 

Cha t^id an oidhch' ud tur ds m' aire, 

A th^inig mis' an bhaile mhbr^ 
Fhuair mi ait* an deanainn cadal 

Air a' gharret cbmhl' ri c6ig, 
Olos no socair ann cha d' fhuair mi, 

Leis an fhuaim bha stigh 's a mach, 
Cha robh 'n sud ach cUtter, clatter, 
Eadar chuibhlean 's chasan each, 
Eadar chuibhlean 's chasan each, 
Eadar chuibhlean 's chasan each, 
Cha robh 'n sud ach clitter, clatter^ 
Eadar chuibhlean 's chasan eack 

Bha mi 'n duil le tigh'n do Ghlaschu, 

Gu 'm bithinn ceart gu le6ir, 
'S nach biodh curam dhomh gu dilinn, 

Agus ceaird 'bhi air mo mlie6ir, 
Ach na 'n tionndainn-sa o 'n innein, 
Bhiodh na mionnan air mo thbir, 
'S iomadh uair nach robh mi 'gearan, 
Fhad 's a sheachnainn a' bhrbg, 
Ehad 's a sheachnainn a' bhr6g, 
Ehad 's a sheachnainn a' bhr6g, 
'S iomadh uair nach robh mi 'gfearan, 
Fhad 's a sheachnainn a' bhr6g. 

Ach ri {line o 'n a dh' fhan mi ann, 
Gu 'n ghabh mi tlachd ro mhbr. 
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A bhi Di-domhnuich leis na cailean, 

Brkighe bhaile air an t6ir, 
'S o 'n a bha mi suiridh Anna, 
. 'S a thug mi dhi gealladh pbsd', 
Smaointich mi gu robh cho math 

Gu 'm faigbinn bean mar bh' aig a* ch6rr, 
Faighinn bean mar bh' aig a' ch6rr, 
Faighinn bean mar bh' aig a' ch5rr^ 
Smaointich mi gu robh cho math 

Gu 'm faighinn bean mar bh' aig a' ch6rr. 

Ach ma dh' ^isdeas tuaa a' cbaraid, 

Bheir mi cagar dhuit 's an ^m, 
Tha mi 'nis mar bhios an gearran 

Air mo theannachadh 's na hems, 
Gu bheil m^l 'us c^in 'us ceannach, 

Oiiram tighe, bean 'us clann, 
'S creidibh mi nach 'eil e furasd' 
Tigh'n troimh h-uile rud a th' ann, 
Tigh'n troimh h-uile rud a th' ann, 
Tigh'n troimh h-uile rud a th' ann, 
'Screidibh mi cha 'n 'eil e furasd' 
Tigh'n troimh h-uile rud a th' ann. 

Thig daoin' uaisle dh' iarraidh f kbhar, 
Dol do 'n Phkrlamaid 's e 'm miann, 

A their ma sheasas tu gu l^idir leb, 
Nach f ^nich iad an gniomh^ 

Ach m' a sheallas tu gu mion 

Air h-uile h-achd a rinn iad riamh, 

'S geto gu 'm faic thu nach 'eil agad-s', 
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Ach an gad air an robh 'n t-iasg, 
Ach an gad air an robh 'n t-iasg, 
Ach an gad air an robh 'n t-iasg, 

'S gearr gn 'm faic thn nach 'eil agad-s', 
Ach an gad air an robh 'n t-iasg. 

Their coid dhiu ma gheibh iad snidhe, 

Nach bi cogadh tuillidh ann, 
Bidh an claidheamh crocht' air tarrann. 

Air a' bhalla anns an tranns, 
Eadar dnine dubh 'us madh, 

Tha slth bhios bnan ri 'chuir air bonn; 
'S luingeia-chogaidh 'del na 'n nidheam, 
'N d^h a h-oile rud a th' ann, 
'N d6igh a h-nile md a th' ann, 
'N d6igh a h-uile rud a th' ann, 
'S Iningeis-chogaidh 'dol na 'n uidheam, 
'K d6igh a h-uile rud a th' ann. 

Ach 'n uair a fhuair iad mar bu mhath leo, 

Ohaidh na geallaidhean k 'n cnimhn', 
'S cha robh 'n droch-bheairt mu 'n do labhair, 

Air a grabadh mar a gheall, 
Thkinig nuallanaich nan ccmnon, 

Thar na mara oirnn a nail, 
Agos cbnalas f uaim na drama, 
'N ddigh a h-uile rud a bh' ann, 
'N d^igh a h-uile rud a th' ann, 
'N d^igh a h-uile rud a th' ann, 
Agus chualas f uaim na druma, 
'N d^igh na h-uile rud a th' ann. 
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AN NATHAIR BHA 'S AN OBAN. 

Chaidh an t-6ran so a sgriobhadh anns a' bhliadhna 1879, air do'n 
iighdar 'fhaicinn ann an aon do phaipearan-naigheachd Ghlaschu 
ga 'n deachaidh an Nathair-shkile a ghlacadh 's an Oban. 

Air Fonn: — " Am hal a hha ^8 an Oban.^^ 

Seisd. — ^An nathair bha 's an Oban, 

Bu chridheal i, bu chridheal i, 
An nathair bba 's an Oban, 

Gur m6r a bh' innt' a dh* fhealla-dhk. 



Cha bu mli6r a bh' innt' a dh' eagal, 
A thigh'n riamh gu fearann Bbreatunn, 
Chuir i gach creutair air theicheadb, 
Le 'bhi cleasachd air an t-siiU. 

'S ni6r a bh* innte chuUaidh uamhais, 
'N uair a th^inig i thar cuain oimn, 
Thuit gach tigh a b' Mrde stuaidh, 
An uair a bhuail i air an tr^gh. 

Ach mu 'n d' fhuair iad dol 'n a sealbhan, 
'N uair bha i stigh troimh chaol Chearara, 
'S i so a b' aobhar do 'n chrith-thalmhainn, 
'S ni i 'dhearbhadh dhuinn gun d^il. 

'N uair a dh' aom i ris a' chladach, 
S ann an sin l)ha 'n hero gheallaidh, 
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Voltmteers a' mith 'n an deannaibh 
Le 'n cuid dhagaichean, 's iad 14n. 

Gu 'n robh 'n t-adhar air a mhiichadli, 
G' a dhaladli le toit an fhiidairy 
'S cha robh a leithid sig Goriuma, 
Mu 'n deachaidb a' bhriiit an b4& 

Feamainn 'ns clachan a' chladaich, 
Air am froiseadh f eadh a* bhaile, 
Daoin' an impis bhi g' an spadadh, 
Leis a' chath a bh' air an triiigb. 

Kopaichean cainnb 's Manilla, 
Slabhmidbean ianiinn g* a ceangal, 
Fuirc, 'us grapaichean, 'us speallan, 
'S iad g' an sparradh innt' an s^. 

Tha na marsantan dheth doilich, 
0' n a bhriseadh an cuid uinneag ; 
Bhuail i clach air Baldaidh Burraidb, 
'S chaidh e 'burralaich troimh 'n t-sdiid. 

'N uair a fhuair iad i 'n a slneadbj 
Air a ceangal l^dir, cinnteach, 
Dh' 6rduich uachdaran na tire, 
Do na daoine, dinneir 's bdtl, 

'N uair thbisich deiseachadh na cuirme, 
Gur a mbr a bh' ann a dh' iorguill, 
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Oha robh ni 'bha riamh air iomradh, 

Nach do chruinnicheadh dh' ionnsuidh 'n jdt'. 

Bha sithionn fhiadh o shliabh nam mbr-bheann, 
Earbachan, 'us buic gu le6ir ann, 
Oearcan, turcaich agus gebidh, 
'Us muilt g' an r6sdadh ioml4n. 

'S m6r a bh* ann a dh' fhearas-chuideachd, 
An daorach air a h-uile duine, 
'S thug iad seachduinn mu 'n do sguir iad, 
Gus an robh na buideil tr^ght*. 

'N uair a chualas an Dun-^ideann, 
Gu ^n do cheannsaicheadh a' bh^isd ud, 
Bha iad g^ a h iarraidh do 'n mhuseum, 
'S cha sbradh iad fh^in a p^igh'dh. 
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ORAN DO NIALL MAO 'ILLEATHAIN. 

Air Fonn: — " 0, '« ann tha mo ghaol-sa thally 

Fo dhvhhar nan craobh *8 nam beann.'* 

Sbisd. — 'S tim a' chruit a chuir air dbigh, 

Bhrkchd a' choill 'us sheinn na h-eMn, 
Sl^n gvL ruig 's gu 'n till an t-bg, 

Ohaidh do Cheap an D6chais thairis. 

Guidheam sl^int* 'us soirbheas rlidh, 
'Sgiobadh cruaidh 'us bita treun, 
Ouideachd shunndach air dheadh ghleus, 
'S m6r am beud gu 'm biodh ort smalan. 

'N uair th^id na Giiidheil cruinn ia tir, 
'Sheinn nan rann 's nam fonn le sunnd, 
'S iomadh fear 's a' choinneamh-chiiiil, 
Bhios ag ionndrainn Mhic 'Illeathain. 

'S ioma oidhche f hada r^idh, 
B/inn sinn c6mhlachadh r' a ch6il', 
Chur nan d^ 's nam fonn air ghleus, 
'S sinn air ch^ilidh cbmhF ri Cailein. 

Tha seachd bliadhna 's c6r o 'n uair 
Rinn mi t-eblas air cheud-chuairt,* 

* First-footing on New Year's-moming. 
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Ort cha 'n fhacam f earg no graaim, 

Sprochd, no stuaic, no druaib na braiche. 

Do cheum gu 'n aithnichinn air an t-sridd, 
Aotrom, uallach air bheag stride, 
'S onagar, liighar thu air bhl^r, 

'S trie a chaidh am hkr le d' ehaman, 

'S ioma oidhche bha thu 's mi 
'N cuideachd aotrom, aoigbeal, ghrinn, 
'G eisdeaehd 6ran 's cbisir bhinn, 
'S cebl na plob bu rioghail langan. 

'K uair rachadh an 6igridh cruinn, 
Anns an talla 'm biodh na suinn, 
Co bu lughar dhol troimh 'n niidhl', 

'N km nam ftodhlan 'bhi 'n an deannaibh. 

Cha b' e toit 'us uisge Chluaidh, 
Thug dhuit t-ailleachd 'us do shnuadh, 
Dh' ^raicheadh thu 'n t\r nan stuagh, 
'S fhuair thu anail fhuar na mara. 

Bho 'n a dh* fhalbh thu thar an t-skil, 
Bidh mi *g ionndarainn do dhkn, 
'S mo dhiirachd gu 'n till thu slkn, 

Gu d' dhiithaich 's gu d' ch^irdean f hathasd. 



^-^^(^-?<^ 
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EEISEAMAID NAN GORDANACH. 
Air Fonn. — ^'Am feile preasach tlachi mo run* 

Seisd. — Fair am botul, lion a' chuach, 

Ouir an deoch so lin mu/n cuairt, 
Sl^nt' nan gaisgeach 'choisinn baaidh, 
Luchd bhreacan-ghuailne 's bhoineidean. 

'S mi gu 'n oladh i le fonn 
A dh' f hion a hhrandiey leann, na rum 
De 'n fhiot-uaisge 'o chich nam beann 
Gur coingeis leam cha'n obain i. 

'Se morair Huntly 'thog air tiis, 
Feadh nam beann, nan gleann, 's am stiic, 
Gordanaich, fir bg mo run, — 
A choisinn cliu 's na cogaidhean. 

Bhaoisg an reul ds iir an dr^d 
Fo chomand Mhic-'IUebh^in, 
Aig Cabul chaidh dhuibh mar b'^bh'st 
Thug an n^mh na bonnaibh di. 

Bha fir-st^dan cur an c^ill 
Moid 'us connsachadh gun f heum 
Ged 's geur na pinn cha d' rinn iad r^ite 
Gus 'n d' rainig luchd-nam-boineidean. 
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Sud na laoich nach glill 's an strith, 

N& leomhain chalm' 's an earb an Kioghachd, 

Cb e 'n n^mh nach creanaich crldh, 

Biomh luchd nam pioc 'a nam boineidean. 

Cb choisinn cliii do thir nam beann, 
'S a strlochd an nkmh 'san Eipbit thall, 
C5 thug buaidh ma bhruaich na Nile, 

'N uair thug na Erangaich coinneamh dhuibh. 

Cha d' nochd sibh sgkth air la Ohorunna, 
'Dhol ri aodan sluagh gun chunntas, 
Mu 'n d' fh^g an anail "General Moore," 
6'e mian 's a dhurachd seallaibh dhuibh. 

'S lionar hlkr 's an d' fhuair sibh cliii ann, 
'S gann mo chainnt an rannt' gan cunntas, 
"Fontenoy," "Peninsula," 
"Waterloo/* 's "Victoria." 

Soraidh bhuan gu sluagh mo ghraidh, 
'S balla-dion do'n tir a dh' fhag, 
'S trie air chuimhne 'n seirm nan bard, 
A phairc ga'm ik\ na boineidean. 



&^-^^ 
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LOCH LEAMHAIK* 

Seisd. — Air f^l ill 6 agiis ho t6 h6 hi, 

Leis na bheil £o' m' shMlean cha diith domh bhi caoidh, 
Loch Leamhain's bbidheach sealladh dhiot am fasgath 

do bheann, 
'S ged dh' fheuchas mi gu 'm fairlsich orm do mhaise 

chuir an cainnt. 



Chi mi bhar na gualainn so mu'n cuairt 'o d' cheann gu 

d'bhial 
Tha 'n t-eidheann uaine glasadh mu Dhun-aitreabh nam 

Fiann; 
Is tha na lointibh billereach 'san rochd ris mar bu nbs, 
Far am biodh an t-iasg 's a^ bhrinnagaich a' mireag ris na 

sn6id. 



Tha Dun Bhuirg gun charachadh mar chunna mi o thus, 
Ged 's ioma linn o 'n lasadh e 's a thug fir Lochluinn dtiil, 
Tha nead na h-iolair fhiadhaich mar bha i riamh 'san 

stiichd, 
'San croman ruadh breac spbgach a gbrcail os a chionn. 

Tha fanna phlub bho'n fhairge air Carraigein gun t^mh, 
'S tha bogha Airde-goilleagain a'g iomairt mar a bha, 

* Also known as Loch Screedan, on the west coast of Mull. 
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Tha eilean cruinn nan caorach ri aodan an t-s^' 
'Se thog air m' inntinn-'s ann-thlachd gar gann na siidl 
hhkn. 



Am fior-uisg thig a mhire riut 'o bhiollaire nam beann, 
'0 easaibh bras nam firichean 's linnachaibh nan gleann, 
Thar bhac 'us stac', 's cha tillear iad ro iomadh char nan 

alld 
Gu liibach ciibhraidh cr6nanach ga d' comhiachadh na'n 

deann. 



'N4m 6iridh grian na maduinne learn b'aite bhi ga d' chbir, 
'Nuair bhiodh an spr^idh 'san langanaich an camhanaich 

an 16, 
An lach le h-^1 's a h-aire oirre measg amar agus bb, 
'S a' chbisir bhinn 'san t-shoilleireachd 'an doireachan nan 

cnb. 

Ghrimadh ann an ^lleachd thu, thug n^ur dhuit gach 

buaidh, 
Gur s61as leis gach tarruingeadair f bhi cuir air cl^r do 

'shnuadh 
Thig eoin na mara cheilireadh gu 'd eileanan o 'n chuan, 
'S do bheanntan gleanntach preasanach a f reiceadan mu 'n 

cuairt. 



Mu chompairean-sa dhiobair so, cha tig, 's 'cha till na 

dh'fhalbh, 
Tha cuid a dh*fh^g an tir so gu rioghachdan fad air falbh, 

+ Artist. 



114 AN T-EILEANACHk 

'Si 'n smiiaint a thromaich m'inntiim 's thug mi-ghean na 

lorg, 
A mheud 'sa tha nan slneadh dhiu aig iochdar Lag-ghorm. 

Ged theid a bhall na dheannaibh chuir troimh 'n fhaichidh 

mar bu gn^th, 
'S ged fhreagaradh Mac Talla fuaim nan caman f o'n Tigh- 

bh^n, 
An dream a chair 'b a chaiBeamachd le caithream learn am 

bar, 
Cha duisg guth ciiiil nan caraid iad k cadal trom a' bb^. 

Do laganaibh 'sdo lointeiglbh fo chonaich 'us fo fhraoch, 
Tha luaehair ghlas air t-achaidhean chaidh an crann-arain 

aog, 
Tha'r learn gur coltas tiamhaidh tha bhar do shliabh gach 

taobh, 
Gur bochd bhi fbgaradh chiadan air son annamiannan aon. 
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DUANAG AN T-SEOLADAIR 
AiB Fonn: — ^'Guidheam slhinte do'n Abkinn mhaldcu" 

Gn'n dean mi 'n duan so do 'n mhaighdiiin shaairoe 
Gu'n d' thug mi laaidh dhuit bho 'n fhuair mi d' eblas, 

Gur trie mi bruadar ort air mo chluasaig, 
'S ann d6mlisa 's saaimhneas bhi cluaineis cbmhl' riut. 

Tha mi fo smuairean 's mi siubfaal chuantan, 
'S nach fhaic mi 'ghruagach a bhuair cho mbr mi, 

'S ann learn a b' ^ibhinn bhi comhl' ri m' fheudail, 
Fo sg^ nan geugan ag 6isdeachd 16n-duibh. 

'N uair gheibh mi nunn leis a' bh^ta liighmhor, 
'S a ni sinn tionndadh gu duthaich m' eblais, 

Gu'm bi mi cunntas gach uair d' an idne, 
Gu 'm faigh mi dliith air mo riin an 5g-bhean. 

'N uair gheibh an iarach* a ciil 's an iarmilt, 
'S a toiseach, 's giar e gu stialladh bhbc-thonn, 

'S a h-innleachd iaruinn ga cur na dian-ruith, 
'S ni 'n fhairge liath-ghlas ri 'cliathaich cr5nan. 

Air madainn Skbaid 'n uair bhios mi l^mh riut, 
'S mi dol le m' mhaldaig gu Sr^d an Dbchais, 

- *Iiibhrach. 
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Bo 'n fhear th' air iinradh 'us fad o ch^irdean, 
Bheir briathran S14int' anns a' GhJddhlig sblas. 

Tha d* iomhaigh snaidhto air aodann m' aigne, 
'S gach ^it' am fan mi no 'n gabh mi cbmhnuidh ; 

Do ghaol an tasgaidh am chridhe glaiste, 

Mar lochran laiste chum math ga m' shebladL . 

Mo cheist an rlbhinn a's deise chi mi; 

Chir fallain, flnealta chinn thu 'm f oghlum, 
'S a dhealbh do ghnlomhan a reir a' Bhlobuill, 

'S thug sp^is do 'n Fhlrinn mar dh' \nnseas Pol i. 

Do mhuineal mln-gheal mar shneachda fior-ghlan, 
Mu'n iadh an sloda 's a*ghn\ogag bmbair; 

'S an t-br a' boillsgeadh 's an de^rrs an daoimean, 
'Cur barrachd loinn air mo mhaighdinn bh6idhicL 

Troidh chuimir, chumta, am botainn uir ort; 

Co bheir d' am riin-s' e air iirlar bhbrda ! 
'S ann leams' a b' annsa bhi leat 's an dannsa, 

'S a' chruit na deann a' cur f onn air bigridh. 

Tha anail m' annsachd na 's cubhraidh leamsa, 

'N uair thig thu teann domh 's mi 'n geall do phbgadh^ 

Na 'n t-sobhrach ghreannar, 's subh-craoibh nan alldan, 
Ko oiteag fihamhraidh bh^ thom nan rbsan. 

Beul cuimir, guamach, deud mheachair, shnuadh-mhor, 
Gur binn bho m* chuachaig sa duanag brain; 
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'S e thogadh m' fharmad bhar nithean talmhaidh 

Bbi seinn nan Salm leat 's an t-seirm Di-dbmhnaich. 

Tha'r learn, mar bhruadar, gum faic mi bhuam e, 
An tir nam fuar-bheann gun gabh sinn cbmbnuidh, 

An crodh 's an luachair, 's na laoigh m' an cuairt orr', 
'S tn tigh'n bho 'n bhuailidh 's a' chuach fo chrbic leat. 

Theid mise 'n chriatliraich air toir nan liath-chearc, 
M' am p6g a' ghrian b^rr nan sliabh 's a' ghlbmaich ; 

'S fear beo nan dearg-bhall, bho eas nan garbh leac, 
Le 'gheilltreadh airgid, an cearb mo chr5-lion. 
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ORAN DO'N BHAK-RIGH. 

Chaidh an t-oran so a sgriobhadh ann an Glasacha air latlia : 
h-Iubile, 1887. 

Air Fonn. — ^^Slcdnte Chbimeil OsgamtUl/* 

Seisd. — Cuir mu'n cuairt an t-slMnte so, 
Brist a' chuach 'n uair thr^har i, 
Ged tha mi bochd gu 'm pkighinn i, 
'S cha GMidheal fear nach M L 

Dh' 61amn f h^in 's gu 'n traoghainn i 
Do fhior-uaisge nan aonaichean, 
Do bharra-ghucag a' chaochain i 
'S cha 'n e mo ghaol do 'n phbite. 

Dh' eirich fonn le sunnd oimn, 
Tha muUach bheann 'us smidd asda, 
Tha leth-chiad bliadhna dh' iiin' an diugh, 
O 'n chaidh an crun gl6 5g ort. 

Tha rifeid eun ga ghleusadh 
Anns an athar, 's cuid air gheugaibh dhiu, 
Tha grian nam buadh o 'n dh' Eirich i 
A lasadh speur ro birdhearc. 

Tha gair fo th^is gach ionnsramaid, 
Tha cbisir dhos 'us srannd aca 
Tha sgal fe chiadan seannsair ann. 
Is dh' toich m' fhonn gu bran. 
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Gur measail air an dilthaich thu, 

'S a bhi 'n ar measg gu'r mtiirneach leat, 

Gu 'm f^ thu Palais liichairteach 

A shealltaiiin stiichd nam mbr-bheann. 

Bu mhaighdean bheusach, bbanail thu, 
Bu ch^ile ghaolach cheanalt' thu, 
Bu mhilthair mhalda 's banaltrum, 
Le iul 'us reachd 'us brdugh. 

Tha soirbheachadh 'us gniomharachd, 
A cur do shealbh an lionmhorachd, 
Tha beannachd bhochd na milltean ann — 
'S e chuir gu'n d' chinn thu 'n stbras. 

Do mhorachd toinnte 'n siobhaltachd, 
Gu'r h-br ann am measg Kighrean thu, 
*S tu 'n diamond a 'measg Impairean 
'An ctiirtibh grinn na h-ij^rpa. 

Do luingeas air na stuadh-thonnaibh, 
An domhnann mor ga chuartachadh, 
'S ag aiseag saorsa thruaghanaibh 
'N uair chuirear suas do shrbl-bhrat. 

Guidheam sine IMthean dhuit, 
'X7s. do 'n mbaq a dh' ^raich thu, 
E fein 'bhi Hath mu'm f^ thu mm. 
Is crim a's airde 'n G16ir dhuit, 
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MRS. GORDON BAILIE. 

Air Fonn. — ^'Sud mar hhuiUch m^n t-each odkar.** 

Seisd. — C'aite an deachaidh, C'^te am bheil thu 1 
Ohuala mi gur ann a theich thu ; 
'S ma chaidh thu Lunnain cha 'n eagal, 
Gu *n t^id thu air chall oimn. 

Am faca tu bhean uasal ^ibhinn, 
Sud dhuit Mrs. Gordon Bailie, 
'S ma dheisdeas tu, bheir mise sgeul duit ; 
Mar do leugh thu 'm paipear. 

Bha thu measail aig na h-uaislean, 
Sean 'us hg a measg an t-sluaigh ; 
'S gur a h-ulaidh fhior a bhuanaich. 
Fear a fhuair air laimh thu. 

'San agad f^in a tha na buadhan, 
Thoirt an stbrais bho no h-uaibhrich ; 
Cha 'n f heil sporan dhuit nach f uasgail, 
Ged bu chruaidh an tsnaim air. 

Bha thu tacan ann 's a' Ghaidhealtachd, 
'S do ehuid \koch a sealg nan l^n-damh j 
Ach chuir fear an fhearrain b^lidh, 
Dh' iarraidh m^ na Bealtuinn. 
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Shaoil leis 'n nair ghlac e do bhathar, 
Gun Fobh aig air ghiob an laclia, 
Ach 'nuair sheall e, cha robh aige, 
Ach clachan agus connlach. 

'Stu cho eireachdail 's cho ionnsaicht, 
Gu braideach, ceolmhor, snnndach; 
'S 'n uair a rachadh tu li iimaigh 
'Dh 'lompaicheadh tu crannchdain f 

Dh' fhosgail gach caisteal 's a' mhionaid, 
'S anns a' bhothan bha thu cridheil ; 
'S tu air bhordaibh mbr s' air bhileid. 
Aig an t-siorram IbhrL 

'S iomadh fear a thug thu 'n car as, 
'S tha cuid dhiubh a theab an chreachadh, 
Ach tha chomhfhurtachd aig Blackie, 
Gu mealladh tu 'n t-aibhistear. 

Dh' fhaoite gu'n tigeadh tu fhathasd, 
An uau* a mhiosaicheas an t-earrach, 
A dhol gu ti le Mac-a'-Phearsoin 
An Gleanndail ^s an t-shamhradh. 

Ach ma dh' fhalbh thu bhuainn gu buileach 
Mar tha c^h, cha 'n 'eil mi duilich, 
'S cha chreid mi gu'n dean mi tilleadh, 
G'ad chumail air chuimhne. 

+ Old crooked sticks. 
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AM PARCEL POST. 

Air Fonn. — *^Mar hhith an crodh cha ghabhainn thu" 

Seisd. — Hi ri, ho ro, hil ar-ra-ran, 
Hi ri ho hil iu o 
Hi ri ho ro 's e m Parcel Posty 
Nach leig dhomh foisga ghitJan. 

'S mise Murcha Ruadh am Posta, 
'Us coisiche na duthcha : 
'Se 'n cudthrom tha 's a' mh^ileid so 
A dh' fh^ mo chn^mhan bruite. 

An dream a chuir roimh 'n Pharlamaid 
An t-Achdj ma 's fheMrrd an diithaich e, 
Is daor a chrean mo ghuaillean air 
'S mi direadh bhruach 'us stilchdan. 

Ma rinn e each a thoileachadh 
Mo mhallachd-sa co dhiu leis, 
Cha tug iad ceart no cothrom dhomh 
'N am socrachadh na ciiise. 

Bithidh iasg a' dol do Ghlasachu, 
Bithidh partain ann 'us crubain, 
Bithidh siiicar, ti, 's tombaca 
A' tighin dachaidh ann am bilchd leam. 
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Bithidh bats^ Dhomonuill ic Eachainn ann 
'Us ad do Nial Mhic Uisdein, 
Bithidh parasol 's umbrella aim 
Do Lad^ Thom-a'-EhMiidh. 

'Us speuclairean gu Calum, 'tbig 
Bho Lacbunn 'san t-sraid chiiil aim; 
Tombaca pronn do Mhac-a-Phi 
'Us dbrlach phiob 'us spliucan. 

Thig currachd dubh le ribeanan 
Gu Iseabal 'g bidh pimnd ann ; 
'Us buideal 's am bi treacle 
Gu cailleach Iain a' bhuth ann. 

Bithidh pige 's am bi dileag an 
'S gheibh am ministear a nimn e, 
Bithidh snaoisean ann do'n mhaighstir-sgoil, 
'Us osain Iain 'ic Dhiighaill, 

Thig cearc nan ian learn anns a' chliabh 
Bho thaobh Ohnuic Ohiair do'n Liib-alld, 
'S bithidh g^tan iaruinn air mo chliathaich 
'S d^ shlait deug de chiirainn. 

Thig Anna thugam le uibhean gheadh, 
**So eudail, feuch 's na pliich iad;" 
'S theid earail dhian thoirt orm le Nial 
Nach spliachd mi 'm bonnach gruthain * 

* A cake made of the livers of fish. 
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'Sann bha Hiuiridh 'famdd dhiom 
Mar charaid ann an diubhnds f 
An tngainn dachaidh comin-fihacaich 
Le srathair agns sbgain. 

Na'n tigeadh a' Bhan-righ do'n l^r 

Gn'n \nnirinii fhein mo r^ dM, 

'S mnr toir i each dhomli th^id mi dhith 

'S cha till mi T4ig -a.n-idii^ <*lida.iTi , 
t A secret. 
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COMHRADH EADAR AN T-UGHDAR AGUS 
OALMANCOILLE. 

Air feasgar s^mh'raidh dhomh 's mi 'm shuidhe, 

Ann an uinneag sebmair, 
Bba 'n leabhar fosgailt' air mo bheul-thaobh, 

A bba mi feucbainn fhbgblum, 
Bba cupal sreatb aig ceann gacb sgriob, 

A' mlneacbadb a tbuigse, 
Acb cbosd e dbombsa mbran tim, 

Am mlneacbadb a tbuigsinn, 
'S e sin gu ceart, 

Dbealaicb gean rium 's tb^inig fadal, 

'S mbaoidb an cadal cl6 orm, 
'N nair a tbug an gloine fuaim 4s, 

Mur gu 'm buailt* air p6nair, 
Tbionndaidb mi le se6rsa geillt, 

A db' fbaicinn ciod bba c6mbr rium, 
'S bba calman-coille 'n sud gun cbeisd, 

'Us ri^in e beic cbo bbidbeacb, 
Air an taobb macb, 

AN T-UGHDAR. 

Am bbeil tbu 'n sin, mo gbille grinn, 
Acb 's cinnteacb cbaidh tbu iomala, 
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Tha thu fad o d' 4ite cbmhnoidh, 
Cbrsaichean a' gharb'hlaich, 

Tha ghrian air siaradh thar nan stiichd, 
'Us dhluthaich ruinn an t-anmocb, 

Tha iteag liathghorm a'd' sg^ith, 
'S bu rnhhr am beud a shalachadh, 
An so 's an toit. 



AN OALMAN. 

Oha 'n fhuirich mise 'measg na toit, 

Ach bidh mi 'n nochd 's an fh^sach, 
Oha 'n e mo mhiann bhi spioladh coirc, 

A loitreadh feadh na srMde, 
Gu 'm b' annsa learn 'thoirt ds an d^is, 

Air achadh r^idh an fdlein, 
Ged robh an tuathanach am dh^igh, 

'S gur trie ri m' sg^ith chaidh smkladh, 
Ach fhuair mi 4s. 



Bha mi dol seachad air mo thuras, 

'S chunnaic mi thu leughadh, 
'S e sin co dhiu mu b' fhlor gu 'n robh, 

'S bu bheag do thogar fh6in ns, 
A nis o 'n dh' f halbh do thlachd dheth buileach, 

Le tromadas 'us gruaman, 
Oiod e math a tbig k shealbh, 

'S c' arson nach tilg thu bh' uait e, 
'S nach tig thu mach. 
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liugainn learns' air sgiathan smaoint', 

Do ghleann an fhraoich 's nam fUaran^ 
Tha 'n t-seamrag gheal aig bonn gach choic, 

Mu 'm f ^ an roid 's an luachair, 
Ghuir nkdur uimpe cle6ca snaS) 

Gur ioma dath 'n a cbta, 
'S gur beatha fkileadh anail phlannd, 

Air oiteig anns a' ghlbmain, 

'S a' choiU f o 'n dealt. 

Tha f6ghlum anns gach billeag fhebir, 

'S gach faillein ni5ran ^ifeachd, 
Nach cuir an A B C gu br^th, 

An GMdhlig air neo 'm Beurla, 
Bho bh^rr nan dos gu freumh nan stoc, 

An cleachdadh 's cor gach oreutair, 
Tha dealbh an Ughdair air gach duilleig, 

Do gach duine 'leughas. 

'S gur dall nach faic. 

AN T-UGHDAR. 

Ged 'chuir niuiur maise 's ^lleachd 

Air na bl^thaibh maoth, 
'Us faileadh ciibhraidh bhar nan sttic, 

G' a ghiiilan leis a' ghaoith, 
Oha 'n fhaic mi g^radh, coslas ^iteach, 

No tigh, ach l^rach fhaoin, 
Tha tosd mi n^urra ro-chr4iteach, — 

0' ^ite 'm bheil na daoine ? 

Cha 'n fhaic mi gin. 
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AN CALMAN, 



Tha ioma bliadhn' an d^igh dol seachad 

O'n bha neach 's a* Chbrg-hleann, 
Cha robh e riamh ds ionais sluaigh, 

Bha uair 'us bha gu lebir ann, 
Ach fhuaras innleachd, seadh le duine, 

A bheireadh tuillidh bir ds, 
'Us sguab e c^h a nunn thar cuain, 

'S chaidh cuid do 'n uaigh a chbmhnuidh. 
Be 'n crannchur sud. 

AN T-UGHDAR. 

Ach innis dhomh mar thachair sud, 

An robh buidseachas g'a chbmhnadh, 
An do theich na laoich bha treun^s a chath, 

Troimh 'n do chreanaich f eachd na B6imhe, 
An dream ud bho chionn ioma linn, 

Bhiodh cinnteach 'n tlm a' chruaidhch^, 
TJs bh' uaithe sin an diithaich ch^in, 

Co dhiu, a r^ir mar chualas, 

Cha robh iad tais. 

AN CALMAN. 

'S cinnteach leugh thu fh^in mu 'n ch^raid, 

A bh' ann an g^radh Eden, 
'Us mar a shealbhaich iad gun solar, 

Gach sonas fo na spenran, 
An d' fhuair- an nathair riamh fo 'n duilleach, 

Na 'n robh a turus aithnichte, 
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Kach coinnicbeadh Adhamh i 's a bhealaoh, 
'Us chuir e aisde 'n t-eanchainn, 

Mu 'n d* fhuair i stigh. 

'S ann car mar sud a thachair so, 

Fhuair droch-bheart Ikmh an uachdar, 
Thug iad nathair 'stigh mar pheata, 

'Us rinn i cleas thug truaighe, 
Bu she51ta thkinig i na 'm measg, 

'S i ann an riochd duin' uasail, 
Gu 'bhi 'n a bheannachd mh6r do 'n duthaich, 

Ach 's ann sgiiirs e 'n sluagh ds, 
Mu 'n d' rinn e stad. 

Ohlte air maduinn anns a' ghleannan, 

Na seachd seallaidh Mgh, 
A' ghrian ag ^iridh, 'n coirc 's an d^is, 

'XJs leum a' bhradain shkil', 
An spr^idh mu 'n mhainnir, 'n doir o 'n dridchd 

'Us fraoch nan stdc fo bhl^th, 
'S cuir aodan leanabh ds an cionn, 

A' dol mar chriin air c4ch, 

'S b' e sin an t-seachd. 

'S ioma braid, 'us bleid, 'us breug, 

A dh' fheuchadh chum an teumadh, 
Ohuireadh foill air fealla-dh^ 

'S gach dath a b' fhe^rr na ch^ile, 
Mheall iad leo air tiis na sebid, 

A sheasadh c6ir na rioghachd, 

1 
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G' an cuir a nunii tabbh thall an t-sJiilV 
'S ged chaidh gach nkmh a istriochdadh, 
Oha d' fhuair iad 4s. 



Sh^id an dudaoh feadh nan gleann, 

A chruinneachiadh clann nan GMdheal, 
Ohuala iad 'us dh' eisd, mo chreach, 

E.i gealladh math, 's droch ph^igheadh, 
She51 na laoich a dhol do 'n strl, 

Gu duthaich 's rlgh a thekmadh, 
'S air son gach cuiridh neartmhor, treun, 

Gun ach diol-d^irce cr^teach, 
A' tigh'n air ais. 

AN DARA EARANK 

Thig gu Stiiona-sttl air ais, • 

Tha 'mach os cionn na cruaich ud, 
Far am faic *s an cluinn thu 'n oath— 

Ach fuirich tacan bh' uaithe, 
Chi thu feachd ri aodan feachd, 

Gun fhios co neart 'us buaine, 
Mar chudtrom air gach ceann do 'n mheigh, 

'S gun chinnt de 'n car gu 'n gluais i, 
'N uair leig«iar.4s. 

Tha suil na riogh'chd taobh thall do 'n mhuir, 
'S a beachd air cluich nan ^rmunn, 

Oir faodaidh beairteach an \k diugh, 
A bhi gun chuid ato. mkireach, 
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Tha neo-chinnt 's ioma-cheist air luchd-maoin, 

Tha daoine 'n iomaguin chr^teacb, 
Tha 'n iompaireachd air chrith gu 16ir, 

'S a st^igh air roinn na stiilinn, 
i;^u 'cumail ceart. 

Ach seall a nis an grunnan b6idheadi, 

Ka fir bga shunndach, 
A' dol air ghleus ri fuaim nan dos, 

'Us pong nam port tha siiibhladi, 
Tha f<6ileadh beag nam ball 's nam preas, 

A danns air leis tha lilghar, 
Ach tha mu 'n coinneamh obair bhorb, 

'Us tha 'n stMlinn ghorm g' a riisgadh, 
'S g' a toirt a mach. 

Ach tha 'r learn fh6in gur beag an t-ioghnadb, 

An inntinn a bhi tiamhaidh, 
A' dol do 'n strith air duais cho crion, 

'S an cunnart cinnteach, pianail, 
Crach ionnsramaid g' a chuir air dbigh, 

Gu foil 'us fe61 a stialladh, 
'Us iomadh innleachd nach d' rinn cinntinn, 

Ann an inntinn diabhuil, 

Gu liodairt dhaoin'. 

Seall, nochd an namh 'us ghluais na s^ir, 

'S bu chruaidh a' gh^ir a chualas, 
Tha luchd Beurla, ged is treun iad, 

A' fulang eucail fhuathasach, 
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Os cionn gach sreath rinn f Mrneis sgeath, 
'S bu bhrdite 'teas *n uair sg^in i, 

'S mac-talla 'scread d glaic nan creag, 
A* freagairt f ead na cl^idh 'ean, 

'S na laoich a' gleachd. 

Bheuchd na canain, bhriiclid na dealain, 

Sh6id na meallaibh luaidh, 
Mar gharbh chloich mheallain, 

'S sin g* a stealladb troi na bealaich fhuara, 
An le6mte cnead fo chorp nan each, 

Gun se61 aig neach air fhuasgladh, 
'Us d^in nam marbh a diinladh garbh, 

Mar arbhar anns na sguaban, 
A suas air dais* 

Faic na G^idheil fada bh' uait, 

Tha 'n suaicheantas 'n an sr61-bhrat, 
'S gann gu *n d' rinn iad fhathast gluasad, 

Chionn cha d' fhuair iad brdugh, 
So teachdaire bho 'n cheannard-feachd, 

'N a leum air each nan luath-chas, 
'Us sgal a thrombaid, 's cniaidh a gaoir, 

A' glaodhaich ri uchd bualaidh, 
Gu teas a' chath. 

Seall, laoich nan gleann i Albainn thall, 
A* dol nan deann do 'n chbmh-stri, 

Sin slol nan sonn an sin an diugh, 
A chuir le Bruce gach c6mhrag, 
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Cha 'n ^irich fear bho bhonn nan treun, 

Tha guineach^ c^ireach, ceannsgal, 
• TJs 'n uair chas iad greann air chill nan lann, 

Cha chluinn tha pong bho 'n t-seannsair, 
€^ 's cruaidh a sgal. 

Seall balla l^dir arm an n^mh 

A' dol 'n a bheamaibh cearbach, 
Oir 's aingeal b4is dha mac a' Ghiiidheil, 

A theachd 'n a dh&il 'us f earg air, 
Tha ceum gu ctil orra co dhiu, 

A tionndadh air gach taobh dhiubh, 
'S na laoich a chleachd mu 'n cuairt dhiubh agkth, 

'S an fhuil ro bhras g' a taomadh, 
Mu bhonn an cas. 

Ach cha do dh' fhalbh air fad a' mhisneach, 

*XJs arm gu brisde bdirnach, 
Slid eachraidh eil' air ciil an stac, 

'S na marcaichean a' de^rrsadh, 
An 6ideadh iir gu *n d' nochd a' bhrdid, 

'Us ciiimichte le stAilinn, 
'S e miann an fheachd ud laoich nam breacan 

'Thoirt fo smachd fo 'n sidltean, 
'S e sinn am beachd. 

Uamhasach, ged 's briagh an sealladh, 

'Us iad togarrach gu gluasad, 
Mar choin ri saothan 's iad air lothain, 

'Faicinn faothaid uapa, 



134 AN IVEILEANACH. 

Am fonn air chrith fo 'm bonn na 'm ruith, 
'8 an fhuaim a bhrisd 'n uair bhuail iad, 

'S geur lann gu sgath d^ shlait air fad, 
'S a cheann an taic ri 'chruachan, 
Gu g^thadh thall. 

Geal-bhUrach mar thonnaibh cuain, 

Bi cladach cruaidh ag ^iridl^, 
A' bualadh borb le onfhadh stoth, 

A plod an d^igh a ch^ile, 
Aon ma seach a' call an neart, 

Mu cheann na carraig *b treun i, 
Ach thill na tiiinn 'n uair dh' fhalbh an gal, 

'Us dh' ihkg iad p^irt dhiubh fh^in ann, 
Mu 'n cuairt nan Icac. 

St^dlinn chruaidh ri aodan stkilinn, 

Fo neart a' gh^irdein bhuadhaich, 
'Us teinne mar an spor fo b^r, 

'S a h-uile Mte 'm buail i, 
Am marcaiche a' tigh'n gu \kr, 

'S an t-each air sg^radh fiata, 
A' falbh air saud air feadh a' bhUir, 

'S gun neach a thMrngeas srian air, 
Chaidh a chur dheth. 

Seall, theich an n^mh 's gu dearbh cha nhv dha, 

Sheas e tkir bha fuathasach, 
Ach thug e ds le luaths' a chas, 

'S gur teann a lean an ruaig air, 
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Ga ^athach, stiallach, srachdach, sgiabach, 

Strbichdeac)i, fiamhach, l^ghar, 
Mar che6 nan ciniach a sgaoil gu luath, 

'S a ghaoth bho 'n tuath. g' a sgiiirsadh. 
Eeadh stiichd 'us ghlac. 

Ach mu 'n togar d-inninn suas le moit, 

Thoir sHU mar so air truaighe, 
'Us smaointich mionaid air an c5r, 

'S ciod e na chosd a' bhuaidh dhuit, 
Cho lionmhor akr tha 'n suain a' bh4is, 

'S an lebinte 'n cr^dh g' a ghualadh, 
'Us aodach iirlair do na fiiirain, 

Air a ghrunnd mu ''n cuairt ort, 
Fo chAsan ea^h. 

AN TREAS EARANN. 
Nis seall a nunn gu tir nan cnoc, 

Dh' fheuch d6 's cor do *n t-sluagh ann, 
Tha p^rantan nan sonn tha 'n so, 

G' an claoidh le droch-bheart fhuathasach, 
Tha maoir 'us madaidh air gach bealach, 

A' cuir a mach na tuath 4s, 
'S ged bhiodh an sneachd g' a chuir 's an t-srath, 

'S t6r deataich agus luaithre, 
Na bha 'n a thigh. 

Tha 'n corra h-aon a f huair ann t^mh 

'G an s^raehadh gu d^isd'neach, 
Air obair.l4 gur cruaidh an dtradh, 

'S m6r gu 'm b' fheirr an d^irce, 
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'N uair chrlochnaioh maighstir Gall gach ni, 
A' spioc'reachd cha do sh^saich, 

E^igaidh tusa nis an tlr, 

Bach do 'n chill ma 's ^11 leat, 
Cha bhi thu 'n so. 

Seall a nis an coiteir bochd, 

Gun mhaoin, gun sgoil, gun Bheurla, 
Gun se61 aig air an dean e bheo-shlaint', 

Air aon d6igh mar dh' fheumadh, 
Tha 'falbh bho 'n dorus, bean 's i torrach, 

'S cruaidh a cor, 's a h-6igheach, 
'Us leanabaibh lag le 16ineag bhig, 

A' falach 'leas air 6igin. 

A' del a mach. 

Ach seall a nis air cor nan ^rmunn, 

An d6igh gach c^ 'us cruadal, 
A tigh'n dachaidh air na trosdain, 

Briste, brebite, truagh, dheth, 
Gun mhaoin a chumas e bho 'n bhleid, 

Gun neart, gun neach, gun ch^irdean, 
Le pension mar a their iad ris, 

Nach ceannaicheadh min do phMsde, 
'S nach biadhadh cearc. 

Tha 'n deur 'n a shtiil 's e sealltainn bh'uaith 
Air glacan 's bruachan boidheach, 

Gach coin 'us cluan a toirt an uachdar, 
L^ithean uallach 6ige, 
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Nach beag an t-ioghnadh e ri innseadh, 

D' inntiim a bhi bi^nach, 
Cha d' rinn an nkmh ri 'n robh thu 'strith, 

A leith'd do dMol 's a' Chbr-ghleann, 
Na 'n d' fhuair e stigh. 



AN TUGHDAR. 

Ach innis dhomhs' 's cha 'n iarr mi 'n c6it, 

An tug ceartas a chbir f6in dha, 
Binn e leith'd do dhiol air full 'us febil, 

'S a sh6nraich anns gach eucoir, 
Mu dh'fh^ e 'n saoghal-s' ann an sith, 

Gur ioghnadh e r' a leughadh, 
An d^igh gach olc a chuir e 'n gnloml), 

'S mar mhill e a chomh-chreutair, 
Le sanut 'us braid. 



AN CALMAN. 

Na chruinnich e rinn dich a sgapadh, 

Eadar chairt' 'us stbpa, 
'N uair sh^id an stoirm gur ioma Mt', 

An robh a bhkrr 's a ch6nnlach, 
Ged a dh' ith e cha do chnamh, 

Ged dh' fh^s e cha do dhiinlaich 
Ach dh' fhag e tlm, — 'us co cho d^n, 

'S a dh' innseas c' kite 'n do dhtdsg e. 
'N uair chaidh e steach. 



138 AN T-BILEANACH. 

Ach chuir iad leac do 'n deagh-chlachghritin,* 

Os cionn na trMll le morchuis, 
'Us ge Ve 'n gniomh a thoill an carradh, 

Cha d' fhuair mi mach ged dh' fhebraich, 
Mur e bhi sgaabadh leis gach ni, 

Le splocaireachd 'us farm ad, 
Ach 's tim an cbmhradh s' thoirt gu crich, 

Bho 'n tha e cinntinn anmoch — 
Tha mise falbh. 



^ Granite. 
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DEALBH NA MAIGHDINN. 

Channa mi do dhealbh-sa, 

'S aobhar f armaid thu air a' bhalla, 
An robh e umad e61ach 

An t-5ganach rinn do tharruing, 
An robh e ann a d' chaoimhneas, 

'S tu f oillseaehadh dha do charan, 
No 'n do chum thu oidhch' e, 

'Sgun loinn air le cion a' chadail, 
Mar 's trie tha mis'. 

Tha mi air an uair so, 

Ga m' bhuaireadh leat air mo leabaidh, 
Gim phriobadh air mo shiiilean, 

'S mi tionndadh 's a cur nan car dhiom, 
'S mi g* an cumail dMnte, 

'S mi an duil ris gu 'n tig an cadal, 
Ach nochdaidh tu cleas fir dhomh, 

*S bidh diumb ort mar d' thoir mi 'n aire, 
Do 'n h-uile dad. 

'N uair bhios c^ch na 'n suainn, 

Air mo chluasaig tha mis' am chaithris, 

'S do chagair-s' ann am chluais, 

C uim am buaireadh nach dean thu stad dheth 

Tha fear a mach 's e glaodhaich, 
'S an daorach is i g' a dhalladh, 
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'S ma gheibh e neach ga caonag, 

Math dh' fhaoidte gu 'n t6id e 'ihabaid, 
'S tha mis' a' so. 

Tha mis' a' so is mi air m' iiilinn, 

Ag 6isdeachd iorguil naa radan, 
Gon foaim is binne 'tigh'n a m' chuideachd, 

Ko na luchaidh 'dol troimh 'n bhaUa, 
Tha cnid dhiubh air an iirlar, 

'S a burach mu 'n chorracbagailt^ 
'Us tha coid eile daimsadh. 

Ma 'n phaipeir a tha mu 'n aran, 
A btigh 's a' pkress, 

Oha 'n 'eil laigse chualas, 

Bhi foaighte ri mac an duine, 
Nach meudaich thu seachd nairean, 

'S a bhuadhan g* an cuir an lughad, 
Neo dh' fhaoidte gu 'm bi sunnd ort, 

'S gu 'n tionndaidh thu 'n rath'd eile, 
'8 bidh gach maise 'f ^ air, 

'Us ^illeachd c' arson a cheileadh, 
'Us e cho math. 

'S ioma fear 's an kite, 

Bhiodh diirdeil rium mar a bhith thu, 
A sheachnas mar a' phlkigh mi 

Oha 'n idll leis gu seas e 'bhruidhinn, 
E 'seaJltainn fo na mtigan, 

'S a ghniiis ri taobh eile bhaile, 
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Ma 's f hior nach 'eil a shiiil orm, 

'S bidh stiiic air 'n uair th^id e seachad, 
'S cha I6ir dha neach. 

'S an ea^lais gu s6nraiclite, 

Di-dbmhnuich cha bhi thn modhail, 
Cha suidh thu mar bu ch6ir dhuit, 

Ach tbisichidh tu air d* obair, 
Cocaidh tu do inhe6ir, 

Bis an 6ganach tha mu 'm choinneamT', 
'S ri M^iri Nic-a'-Chombaich, 

'S cho m6r 's tba i 4s a boineid, 
'S an ribein geaL 

Oha 'n fhuirich thu gu h-iosal, 

Ach dlridh tu ris a' chrannag, 
'S tu 'g ridh gu 'n t^id cuid innte, 

'S ueo bhr\ghar na bheir iad seacLad, 
An ^ite pll.sd do 'n chluan lus, 

A fuar bheinn nam feadan falain, , 
Nach bi ac' ach fuar-lit', 

Bh' air truadhan bho chionn a fada, 
'S nach f reagair ort. 

'N uair ni 'n coithional sgaoileadh, 

Thu daonnan a toirt an aire, 
Dh' f heuch ciod e th' aig daoine, 

G' a fhaochnadh a dol dachaidh, 
Oiod e tha 'dol 's a' gh^radh, 

'S na b^taichean tha mu 'n abhainn 



1 
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'S cia mar tha 'm bunt^ta, 

'S a Ghiidhealtachd am bheil e math ami, 
'S an irs)d cbo flinch. 

Thbisicheadh an seanachas, 

'S cha dearbh mi gu 'm bi e dona, 
Seasaidh iad a dhearbhadh, 

Na dh' ainmich iad aig an oisein, 
Th6id croitearan na Learagaig, 

Is cearbaiche fir na soluis,^ 
Banais Iain 'Ic Fhearachair, 

'S aD t searmain, 's an t-slige thomhais, 
Aig fear ma seach. 

Am fear a shaoil gur briagh thu, 

Bhi fuaighte ris anns gach caideachd, 
'S e mo bheachd mu 'n 6igear, 

Nach eblach e air da chluicheachd, 
Dh' fhaoidt' nan robh thu Ikmh ris> 

A' meudachadh air na chunnaic, 
Gu 'n aidicheadh an t-^rmunn, 

Gu 'm b' fhe^rr dha bhi 's a ghriobhach, 
Ka bhi leat. 

C tiim nach leig thu tkmh dhomh, 
Bi s^mhach 's gu f aigh mi cadal, 

Cha dean e feum am midreach, 

A dh' radhtuinn gu robh thu mar rium, 

Oudthrom air mo shuilean, 

TJs dMnidh iad orm a dh' aindeoin, 

* Bailway Signalmen. 
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'S na bi aig cuid air dearbhadh, 
Oha 'n earbadh iad rium na wagcdn, 
'N uair th6id mi mach. 



AN DEA.LBH A* FREAGAIBT. 

O' uim nach stad thu d' chnkmhan, 

Bi skmbach 'us tog de d' chabail, 
Ged tha mise Hmh riat, 

Gn 'm b' fhekrr dhuit a bhi 'd chadal, 
Air son na bheil do bhrigh 

Ann an ni do na tha thu cantuinn, 
Ged a chuirte slos e 

'S a sgriobhadh le neach d' am b' aithne, 
Cha bhi e ceart. 

O' uim nach tog thu d' bh6ilichy 

'S gu le6ir dhi air feadh a' bhaile, 
Do chainnt gun rian gun brdugh, 

Ach r6pa do rannaibh prabach, 
'S tu air bheagan ionnsachaidh, 

Umpaidh gun mh6ran rath air, 
'S tu cho tiugh 's a' cheann, 

Bi cnuachdan do mhaide daraich. 
Mur bithinn leat. 

Ohreiceadh iad air gi*5d thu, 

'S air f e6irlinn gu 'n t^id do cheannach, 
Mur bi mise a'd' buachailleachd, 

Bhuaireadh iad thu gu mearachd, 
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Mu dh' fhAgas mi leat fh^in thu, 
'8 ann dh' ^isdeas tu ris gach cagar, 

Oha 'n fhaiceadh tu, cha l^ir dhuit, 
Na seudan ged robh mu d' chasan, 
Oha tog thu h-aon. 

B' e mo mhiann a thoirt a' d' chuimhne. 

Am hkrd a sheinn 's a' Bheurla, 
'S e61ach thu air p^rt d' a rainn, 

Oir bha thu 'n raoir g* an leughadh, 
Bidh cuimhn' agad mar chaidh do 'n Inch 

'N uair thilinig sochd a' chroinn oirr', 
'S mar ghabh e duilichinn mu 'n rud 

Le tuiteamas a riiin e; 

Air creutair bochd. 

Na caill sealladh air an ni so, 

Ach cuir sios air cl^ e, 
Oir 's ioma f\rmn tha ann fillte, 

Na di-chuimhnich gu br^th e, 
Gur ann a bha e 'g iarraidh rochd 

Air cladach crosd le 'bh^ta, 
S gach bogha air an deac& e fodha, 

Dh' fh^ e boll' air sn^mh ann, 
Gu d' chumail-s' As. 

'S leith-sgeul gasda leis a' ghealtair, 
Chionn nach cleachd e 'n fhirinn, 

Nach robh e ceart 's a h-uile car, 
An neach a rinn e innseadh. 
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Gu faod au t-ubhal a bhi blasda 

Agus math da rlreadb, 
Ged 's tioram cruaidh ri 'chaganadh^ 

Am meangan air 'n do cbinn i, 
Air bllrr an dos. 



Teichidh ceilg troimh ainm gach ni 

A chuir e 'n gnlomh gu f oilleil, 
Mu th^id a luaidh ris, suas tha 'shrbn, 

*Us chuir e m6ran oillt air, 
Ach coma leat-sa ciod is ainm 

Do 'n arm le 'm marbh thu fambaiFy 
'N uair a chi thu e 'm a Ahhieadh, 

Dh' fhAg e d-inntimi toilichte, 

'S cha 'n ioghnadh learn. 



Ohunna tu 's a' bhaile so, 

'S tha iad air fad 'n an criosduidhean, 
A' bhamitrach g' a cuir a mach, 

Le p^isdean lag 'us clocharain, 
Le duin'-uasal ann 'n a choslas, 

'S brosgaJach 'n a sheanachas, 
Chuir e mach i air an t-sriiid, 

A chionn nach piigh i 'n t-airgiod dha, 
Nach 'eil aic*. 



Gur flathail, i$ultmhor, mdrail e, 
Di-dbmhnaich aig w triunnsear, 
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Tha 'shilil le aoibh air fear na slaim, 
'8 air an fhear tha gann le mi-ohiat, 

Ni e iimuigh bhios gun lochd, 
Anns nach bi 'm bochd air di-chuimW, 

'S e guidhe beannachd air bho shuas, 
Ged bheir e bh' uaith' gach mir dheth, 
Cho luath 's a gheibh. 

Ghunna tosa cuilein coin, 

G' a phroiteadh aig mnaoi-uasaily 
A dhiidt an t-aran do na leanaibh, 

'S a thug a dhachaidh bh' naithe, 
'S ged th^dnig se6rsa taisealachd, 

Chaidh seachad aig an uair ort, 
'Us iomadh rud a chunnaic thusa, 

'S mur do chunnaic, chuala, 

'S cha d' thuirt thu dad. 

'S trie an crim air ceann nach fhih, 

'Us clih air fear nach toill e, 
'S trie chaidh onair thoirt do 'n bhuiTaidh, 

'S urram thoirt do 'n t-slaoighdir', 
Ach mo phaidrean-sa cha 'n fhacaig sidl, 

Gus na chuir Mne soills' orr', 
An aghaidh cleacaidh labhradh firinn, 

Anns an robh inntinn saighdear, 
'S a h-uile car, 

Na leig le leisg do chuir fo sm^g, 
'S na ceil air sg^th na duaise. 
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Na can na chuireas air neach mi-thlachd, 

Air son spid no buaireas, 
Na tog sgeul-sgeig air neach ga briith, 

'S air laigse ch^ch na buanaic, 
'S na tiodhlaic ann an eagal trkillf 

Na lAlandan a fhnair thu, 

Thug mise dhnit. 
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NA H-OIGHEAN. 

Air feasgar cibin 's a' ghrian a* siaradh, 

'Us mi air sliabh nan sruthaii s^amh, 
Am shuidhe air an toman chiar, 

'S a' chbisir ian a' seinn nan din, 
Chunnaic mi 's cha b' fhada bh' uam, 

Oighean teachd a nuas am dlil.il, 
T6 na h-aghaidh f iiada chruaidh, 

'S t6 nan gorm-sMl buadhar, blitb. 

Thiinig iad 'tigh'n far an robh mi, 

'S cha robh comunn ac' ri 'ch^il, 
Oha robh diiirais chiiiin no cagar, 

Air a h-aithris leis gach te, 
'S beag nach robh iad gual ri guala, 

D^ cha chluinninn fuaim an guth, 
lad ag iomachd air an raon, 

'S a h-aon dhiubh air gach taobh do 'n t-sruth. 

Thkinig t6 dhiubh 's shuidh i Ikmh rium, 

Air an tullaich briligh an tuim. 
Is ged nach robh a mais r' a l^irsinn, 

Ghabh mi sebrsa sp6is do 'cainnt, 
Ciod e bu choslas do na chruiuneig, 

Cha b' urrainn mise chuir an din, 
Fallt a cinn cha robh e buidhe, 

Cha robh e diibh, 's cha robh e ban. 
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Sheall i ontn 'sbha coslaa fuar oirr\ 

Thog i gaalainn cM a cinn, 
Agus thbisich i air seanachas. 

Is gu dearbh cha robh e binn, 
Thuirt i gu 'm bu chrnaidh an saoghal, 

*S cor nan daoine 'bh' ann a t4mh, 
Gur h-e bhi cMmichte f o 'n f hold, 

Do gach neach gu mbr a b' fhe^rr. 

An saoghal so, thubhairt i, mo chreach, 

Tha gach neach ann ann an truaigh, 
Am beag 's am mbr am bochd 's am beairteach, 

Bho 'n a chreathall gus an uaigh, 
Anns gach lios tha 'n dris 's am fonntan, 

F£i.saidh feanntag reachdail krd, 
Rinn cnoimheag dhall am plannd a lothadh, 

Thac a' chopagach am b^r. 

Oiod am feum a bhi ri dkhioll, 

'S a bhi strl ris gus an liath, 
Sguabadh oiteag ds do shealladh, 

Cbr 'us obair ioma bliadhn', 
Gheibh thu mach, us sin gu deurach, 

'N uair a ni do spiorad triall, 
Gu robh mbran tuilidh euchd, 

Ag ^iridh leis an neach nach d' f hiach. 

Air son chkirdean b' fhetor dhuit bh' uait iad^ 
Tha dragh 'ua truaighe ds an d^gh, 
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Bhiodh dhuit 's an irsaoghial tuilidh buanachd. 
Gun neach air uachdar ach thu fh6in; 

Ciod e cuideachdl tuilidh buaireis, 
'S beag a fhuair thu innte dh' fheum, 

Fiamh a gh&ir' a' falach farmaid, 
Tnii a cuir a h-earbsa 'm beud. 

Dh' fhalbh i *n uair a bha mo chill ri, 

'S cha robh mi ttirsach ds a d^igh, 
'S a cheart cho luath 's a rinn i m' fh^tgail, 

Th&inig m^ldag an fhuilt r^idh, 
St6r nan camag brbhuidh, clannach, 

'S b^idheach lainnir dheth ri gr^n, 
Beul na h-6ighe iMl na cbisir, 

A* toirt biirr air cebl nan teud. 



Malla chiiiin os cionn na sul, 

Nach seall le muig a nunn no nail, 
A thogadh sunnd 's a th^rladh miiirn, 

'S a chumadh diumb 's a chiiil gun taing, 
Ainnir birdhearc, reul nan bg bhean, 

A bheireadh s61as aig gach km, 
Seilbh 'us d6chas toinnte c6rahla, 

Air nach faicte bbrr no greann. 

Aillidh, gasda, b^gheil, taitneach, 
Cairdeil, macanta, gun mheang, 

Sunndach, aoibheil, briathrach, caoimhneil, 
Bianail, boilsgeanta, gun taiug, 
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Com an t-suairceis, aoidh gun ghraamani 

A chuireadh fuadach fo gach sannt, 
I>h' fhalbhadh br^ine 'us nochdadh r6ite, 

'N nair a dh' 6ireadh i air fonn. 



Shuidh i l^mh rium 's fiamh a' gh^ oirr', 

'S briathran bl^th a' tigh'n bho bial, 
Blasda binn air fonn na firinn, 

Nochdaidh i gach ni gu mhiann, 
Bbidhchead n^uir feasgar s^mhach, 

Ce51 'us ^lleachd 's ^eamh ian^ 
M^al nan uan bho ghrunnd nan cluan, 

'S a' dlreadh suas ri bruachan ciar. 



Ach thuirt i ged bu bhriadh an saoghal, 

Air gach taobh dhinn raoin 'us l^in, 
Mar bhith comunn agus gaol ann, 

Kach biodh clann nan daoin' air d6igh, 
Cha 'n e mh^dn an sealladh stil, 

Ka 'n t-aran th^id a chum do bheoil, 
Ach cridhe plosgartaich ri c^ch, 

Bheir sonas agus ^h a' d' ch6ir. 

Binn i m' fh^gail air an tulaicb, 
Mo 'n robh mi d' a cuideachd sglth, 

'S theirinn mise leis a' bhruthach, 
'S mi car muladach g' a ditb, 

Ohunnaic mi gu iosal duine 

Liath 'n a shuidbe taobh an rbid, 
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'S dh' f hebraich mi dheth 'm beul an aamoid 
An tugadh e dhomh ainm nan high, 

Sheall e orm le sebrsa mi-chiat', 

Mar gu 'm b' ioghaadh leis mo cheisd, 
'S gu 'n do shaoil e gu 'm bu chbir dhomh, 

A bhi e6]ach oirr' air leth, 
'Us thuirt e, t^ na h-aghaidh cruaidh', 

Ka'm briathran foar 'ns trnaige beachd. 
Mar thuigeas tu 'a e h-ainm-se Gmaim, 

Ach 's ainm jdo 'n ghmagach eile, Gean. 
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A MHAIGHDEAN MHABA. 

Bha 'n latha bailiceach, ciuragach, 

Le smMaD maoth o 'n iar, 
Bha births 'us tlus r' a fhaireachdainn, 

Ged nach fhaicte 'ghrian, 
Bu trom an driuchd na chtiimeinean, 

A chrom 's a liib am fiar, 
'Us dh' fhalbh mi *s thug mi 'charraig orm, 

Gus far am £aighte 'n t*iasg. 

Air m' athais dh' fhuasgail mi a' bheairt, 

'N uair chuir mi mach an sonn, 
Gkich geodha 's slochd, 'us bodha 's rochd, 

A' diisgadh sprochd 'san km^ 
Tha leam nach b' ann le coimheachas 

A sheall gach cnap 'us meall, 
'Us fichead bliadhna 's beagan chr, 

O 'n bha mi roimhid ann. 

Bha mh^thair-mhaoraich, crimeineach, caraigeaoh, 

Mar nach d' fhalbh i dheth, 
Bha 'n gille-geal 's am b^meach^ 

'S iad air s^lsachadh 's a' chreig, 
Bha duileasg donn nam badan milis, 

'S cinneas air mar bha, 
'S an dream is trie a spion leam e, 

Cha tig 'fi cha till gu br^th. 
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Ged chuir mi air an dubban biadb, 

'S a shiab mi nunn 's a nail, 
Creutair beb cha d* fhairicb mi, 

No spioUadh grad no f ann, 
Ma bba iad ann cba gbabhadh iad, 

Cha 'n f haca mise lann, 
Chuir ana-cleachdadh charaig seasg, 

'S cho fad o *n sheas neach ann. 



Bha coinein mara anns an t-s^ir, 

An s^s an duileag ruichd, 
Gu 'm b' e mo mhiann gu 'n robh a m' Ijdmh, 

Mar ghr^ineag e le stuib, 
'Us thug mi greis a fiachainn, 

Dh' f heuch iUi siabainn e gu tir, 
'S chaidh car-a'-mhoiltein dheth gu grunnd, 

'N d^igh dhomh bhi dine stri. 

Ghrad thMnig ann am aire-sa, 

A h-uile dad mar bha, 
Gu 'n robh mi air sgeir mhara, 

'S thigeadh thairis oirre 'n l^n, 
Bha 'n fheamainn ronuach, churracagach, 

'S a builigeinean air sn^mh, 
'S an s&ile mall ach cinnteach, 

A' direadh suas r' a b^rr. 

A'ni chabhaig dh' iarr mi 'n aoghal 
Mar gu 'n robh faothaid ds mo dh^igh, 
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Dh' fhaoidt' gii bheil mi f ada cheana, 
'S an caol ro fharsuinn dhomh r' a leum, 

'K uau* a r^inig mise 'n clachan, 
'S chaidb mi thairis air gl^ thric, 

Cha 'n fhaict' ach crioman beag do 'n mhulach, 
Aig a' chloich bu mbodha 'n sud. 

Bha 'm muir-l^n gun tkmh ag 6iridh, 

Moille cha dean feum sam bith, 
'S clach mu seach gus an t^ mheadh«)in, 

Gu 'n deach mise ann am ruith, 
'S an end eadar mi 's an ath t6, 

An leum a b* fhaide 'bh' ann am cbiirs', 
Dh' 6irich maighdean ann am shealladh, 

'S a leithid cha 'n fhaca mi le m' shiiil. 



Anns gach gluasad tigh'n mu 'm thuairmeas, 

I mar ealla cuain air sn^mh, 
Breach a cuailein dtimhlad sguaibe, 

Thar a* guaillean mar a dh' f h^, 
Oha robh an stim g' a chumail sh\os, 

'S cha robh a chir g' a chnmail ^rd, 
Ou dualach sleamhuinn mar a chinn e, 

Bu mhisd a riomhadh 'us cha b' fheldrrd. 

Bha cilimein braoin air taobh gach camag, 
Troma bhuidhe bachlach gun mheang, 

'S ghluaiseadh iad a sios na 'm meallan, 
Mar a charaicheadh i 'ceann, 
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Le Boillse diamond ch\t' an lamnir, 
'N uair a theirinn iad gu mall, 

Fo dhualaibh bir bu bdidhche cneas, 
Bu ghile dreach na sneachd nam beann. 



Bha cobbrag sh^il' mu h-uchd air sn^mh, 

'Sa muineal b^n a b' ^illidh learn, 
Gun bhann do 'n t-s)od' gun chneap, gun ghniogag, 

Mar th^id na rlbhinnean do 'n danns, 
Ach dh' 6irich smallan trom air m* inntinn, 

'S thionndaidh m' iogbnadh a cbum fiamh, 
'N uair a chunnaic mi gu oinnteacb, 

Ka bba fo 'd^ chich 'n a iasg. 



A mbaigbdean mbara, leig mi seacbad, 

Obionn tba cabbag orm an drksd, 
Dbombsa tba gacb mionaid prlseal, 

Faic mar db\reas rium an l^n, 
Obual 'us db' 6\ad mi sgeul sJ mbaraicb', 

Mu db^innibb do cbar 's do cbleacbd, 
'N uair a cbite air an t-s^il tbu, 

Gur e b^tbadh a bba 'd bheacbd. 



A' MHAIGHDSAN MHABA. 

Ma bbitbklh iad cba V e mo reacbd-sa, 
No mu tblacbd a rinn an gniomb, 

Ann am milleadb creutair be5, 

Cba d* fbuair mi sblas riamh dbonib fbin, 
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Dhiu bu duin' e no bu chuileag, 

Air neo 'm barach 's e air sniUnh, 
'Us tha 'n sin dhnit beagan tuillidh, 

Air na 's urraiim dhmtsa rkdh, 

Ach o 'n fhuaras ann am lios thu, 

larram ort a nis mo cMin, 
Cha 'n e t-5r a tha mi sireadh, 

Ach briathran innich ann an d^n, 
Their dhomh seachd seachdanan an 6rdugh, 

Air neo 'n c6r ma 's toileach leat, 
Do na bheil 's a' chuan 's mu thr^gb, 

'S gu feum an 4ireamh a bhi seachd. 

AN T-UGHDAR. 

Dh' fhaodainn sin aig ^m na Callninn, 

Rann le sodan a chuir suas, 
'S mi aig starsnaich an doruis, 

Ged a robh an reothadh cruaidh, 
Ach air cloich 's nach fhaod mi tionndadh, 

Gus na gliiinean anns an uisg', 
'S am bliadhna fhathasd eha do rugadh, 

An duine ris am^ fuirich sruth. 

a' hhaighdean hhara. 

Mur fuificb snith gu sn^har e, 

Gu 'n ,d>each an ritdh gun cheisd, 
'S na caoirich ciirsa n^duir, 

A chuir sgkileadh air do gheilt, 
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An kite bhi ri sniadsdreachd, 

'S do shiiil tiaiuhaidh air a' phort, 

Gu 'm b' fhasa dhuit 's bu chiataiche 
Na dh' iarr mi a thoirt dhomh. 



AN T-UGHDAR. 

Cha 'n ann an uair tha 'n cath 'n a theas, 

A sheinnear cliii nan laoch, 
Na 'n cuideachd chaomh nan hg bhean, 

A nitbear brain gbaoil, 
Ach ged tba mi 's a' chaiseil so, 

Fo amharus 's fo phian, 
Gu 'n cuir mi 'n brdugh caigean shreatb, 

Mu chaisgeas sin do mbiann, 

Seacbd amhsain, seachd learg, 

Seachd sgairbb, seachd b5in, 
Seachd ste^rnail, seachd faoilinn, 

Seachd adharcain, seachd cbim, 
Seachd bradain, seachd sgadain, 

Seachd canna, seachd rbin, 
Agus seachd maighdean mhara, 

Abair mu tha sin gu le6ir, 

a' MHAI6HDEAN MHARA, 

Ni sin f eum, gu 'n d' phkigh thu 'n i>aiseag, 
Gheibh thu thairis 's cha 'n ann mall, 

Seall thu 'n cnap ud, cuir do chas air, 
'S air an ath leum bidh tu thall, 
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Sin thu' fhaic thu, fein a nis, 

'Us talamh tioram fo do bbonn, 
Mar am bradan leum thu 'n linne, 

'Us thu gu Bgiobalta air fonn. 

AN T-UGHDAR. 

An uair a fhuair mi air a' ghrunnd, 

'S a sheall mi nunn oirr' as mo dh^igl^ 
Dh' fh^s mi dalma mar an cix, 

No 'n coileach air a dhiinan fh^in, 
Beagan taing a bhean mo ghr^dh, 

Ged tha mi sitbhailt' air a' pbort, 
Cha b' e 'n cnap a bha fo m' sh^il, 

Ach crioman 4rcan 's e air phlod. 

a' mhaighdean mhara. 
'S ioma gnlomh 'us 's ioma obair, 

A ni feadhainn chuir air ghleus, 
Na 'n robh gach deuchainn anns an t-sealladh, 

A bhiodh eu-comasach do 'n treun, 
Na 'n robh fios agad gur h-4rcan 

A bh' agad ann an ^te leac, 
Cha leumadh tusa, 's tu nach leumadh, 

Chionn cha leigeadh t-eagal leat. 

AN T-UGHDAR. 

Fhuair mi iomadh sgeul mu d' dh^inibh, 

Ach thoir fh6in dhomh t6 a nis, 
Am bheil do choimpirean 's an t-siiile, 

Bheil thu gun ph^rantan^ gun sliochd, 
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'S duilich learn thu bhi mu 'n chaol. 

Math dh' fhaoidte air &oiitriiigh 'us air chion, 

'Us tu anu ar cruth 's 'n ar n-aogasg, 
Ged nach fhaod thu tigh'n 'n ar mea^.. 

B' e mo luaidh-sa bean do chnailein 

Ehaicinn 'dol mu 'n cuairt 's an danns, 
Urlar bhbrd fo 'n bhr6ig a' diosgan, 

Fuaim no fiodbla 's i 'n a deann, 
'S iomadh bigeax bbiodb an t6ir ort, 

'S iomadh 5g-bhean bhiodh fo phr^mh, 
A' ghniiis a's ^illidh rinn mi fhaicinn, 

Ged nach do lasadh i le gsdr. 

a' mhaiohdean mhara« 

'S ann mar 's dealraiche tha chuileag, 

Is trice 'm breac a plub 'n a deigh, 
Tha siol an sgadain mar an t-airgiod, 

'S aig a charrachan ann an sp^is, 
'S taitneach leis a* mhuic * a lebir, 

Do 'n iasg a's boidhche tha 's a' chuan, 
'S gu bheil sionnach ruadh an aonaich, 

'S m6ran gaoil aig air an uan. 

'K uair a chruinnicheas clann nan daoine, 

An cuideachd gu aoidh 'us cebl, 
Nach bi "B'fhearr-leam" agus "Dh' fhaoidte," 

A caogadh ri " Mac^u 'm-bu-choir," 
An neach tha anns a gblaic an tnii, 

Bis an f hear th' air stuchd an siac, 

♦ Mac-irihara. 
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'8 e dhbmhsa dlomhaireachd gach sonais, 
A bhi toilichte le m' staid. 



AN T-UGHDAR. 

Ach cha do fhreagair thu mo cheisd-sa, 

'S a nis thoir dhomh mar a dh' iarr, 
Thionndaidh i gu dol a labhairt, 

'S mi 'n diiil gu 'm faighinn mar mo mhiann, 
'N uair rinn mi dtisgadh 4s mo cbadal, 

Snas gu grad le se6rsa fiamh, 
'S clag an stlopail a toirt greadan, 

Bha e mar cheathramh do shia. 
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STOIRM AIB DROCHAID A' BHROOMIELAW. 

Air feasgar Dbmhnach anns a' gheamhradh — 

'S gann gu 'n robh an turadh ann, 
Thog mi orm s\os thun na drochaid, 

Dh' f heuch d6 bu chor do 'n chuideachd ann, 
Bha h-uile fear 's a l^mh 'n a aid*, 

Mu 'n rachadh dheth a s^ideadh, 
Bha cuid 's na clousaichean 'n an crblain, 

'S mbran dhiubh mu 'n Station^ 
Am fasgadh 'n sud. 

Bho bhruaich gu bruaich bha Oluaidh fo cisean, 

'Tigh'n 'n a mill, 's cha robh iad glan, 
Sh^id gaoth tuath le neart bha fuath'sach, 

*S fadadh cruaidh 's an ^ird an ear, 
Bha 'n crog a bh' air an t-simealair, 

'N a chroimagan air cabhsair, 
Bha cunnart dh6mhsa 'bhi 'n a measg, 

'S gun fhios gu de thug ann mi, 
Ach bha mi 'n sud. 

Giod e tha so a tighin a nail, 

'S cha 'n 'eil iad mall a cur na reis, 
Adaichean a falbh na 'n deann, 

'Us daoine ceann-ruist* as an d^igh, 
Ghaidh sia no seachd dhiubh helter skelter, 

Seachad orm 'us iad na 'n leum, 
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'S fear le cromag fhada challdainn, 
'S e f euchainn teann ri 'cur an greum, 
'S cha robh sin soirbb. 

Sin fear eile, 's e tha liighar, 

Faic a nunn 's a nail e, 
'S an uair a shaoileas e bhi aice, 

Sud a macb 'n a deann i, 
Gu 'm b' fhasa cuir ri gudabocbd, 

Air f eadh nan lab 's nan alldan, 
Ach 's diorasach a lean e ciirs', 

'Toirt smdid air post' an lanntair, 
'S gu 'n d' rinn e cnead. 

Ach CO i sud a tha 'tigh'n thairis — 

Thuirt Lachann gur h-i Bell bh' ann, 
'Us i gun strbic do dh' alapaca, 

Ach aisnean umbrella, 
Chuir i bhoineid stigh fo 'n chlebca, 

Gus a cumail tioram ann, 
'S gu 'n robh a gruag a nunn 's a nail, 

A' dol mu 'ceann 'n a ribeagan, 
Le meud na stoirm. 

Seall thu 'm fear ud air an t-srkid, 
'S e g^ireachdain 's ri beadaradh, 

An tubaisd, dh' fhalbh dheth an ad krd, 
Troimh 'n Bhroomielaw 'n a leumanan, 

Thug e roid a nunn g' a ionnsaidh, 
'S diiil aige nach V eagal dhith, 
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Ach 's ann a thuit e anns a' pholl, 
An uair a chrom e 'bhreith oirre, 
'S cha robh e glan. 

Dh' ^irich e 'n sin ds a' pholl, 

'Us sheall e air a chr6gan, 
'S an ada direadh ris an stuaidh, 

'Us clachan cruaidh g' a strbiceadh, 
'S beag nach do bhuail e chompanach, 

A chionn gu 'n d' rinn e giire, 
A nuas bha 'n ad' ach 's ann a thuit i, 

Anns an lub air snkmh ann, 
*S i dol mu 'n cuairt. 

Am faic thu 'n t^ so tigh'n a nail, 

dhaoin', nach seall sibh Sebnaid, 
Lion an umbrella *n ghaoith, 

'S i g' a slaodadh c6mhr rithe, 
Bha gartan dearg air a' chois chli, 

Gu rlombach ann an brdugh, 
'S bha stocaidh na cois dheis gun nl, 

'S i shios am beul na brbige, 
Na colaichean glas. 

'N uair fhuair an umbrella 14n, 
'S e dol an kird bu debin le, 

'3 i g' a togail bhar an l^r, 
Mur f^lnicheadh a me6ir-se, 

Thionndaidh a mach an taobh ce^rr. 
Nach ann tha 'n tkir aig Sebnaid, 
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'S i air a slaodadh feadh na sr^id, 
A' glaodhaich ck 'il thu Dhbmhnuill, . 
Nach tig thu 'n bo 1 

Nach seall sibh Alasdair Iain Bh&in, 

A nail, 'us Mkiii cbmhr ris, 
Bha e 'm a bheachd dol gu Strathhungo, 

Tha e 'n trim gu sebladh, 
Ach thainig oiteag ghrad mu 'n cuairt, 

Agus sguab i 'n ada dheth, 
'Us dh' fh^g e mh^Idag mar a bha i, 

'S e nunn an t-sr^id 'n a shradaichean, 
As d^igh na h-aid. 

Ach bha Tearlach anns a' cklouSy 

A measg na bh' ann 's an fhasgadh, 
A' gabhail beachd air na bha 'dol, 

'S a faotainn spuirt air Alasdair, 
Sgnoc e 'bhoineid nuas gu shuilean, 

Sunndach, 's fiamh a' gh^r' air, 
Sud e nunn 'us e 'n a leum, 

'Us chlink e f6in ri Mliiri, 
'Us thkr iad as. 

Nach faic sibh F16raidh nail 'n a leum, 
'Us br6id mu 'n bhoineid aluinn, 

Tha 'n ribinn iir aice fo 'n chlut, 
'Us iomadh fldr, 's cha d' fh^s iad, 

Gu bheil an creutair fada muigh, 
'Us tha i fliuch 'n a brbgan, 
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A laparan *us i 'n a trotan, 
'Us stocaidh do gach se6rsa, 
Mil chaol a cas. 

06 tha sud a' dol a nunn, 

Tha Diighall 'us e ceann-riiist', 
A sheachdaid putanaicht' gu shdilean, 

Gidig air agus greann air, 
Fait a chinn 's a' ghaoth g* a smiiideadh, 

A ghnuis 's i ris na speuran, 
'S an ad iir 's na chuir e iiigh, 

Gu 'n d' leag i 'curs' air Ventis, 
'S clia tig i &s. 

A leith'd do smiiid cha seas a mhiMl ris, 

Faic na briiidean truagha, 
A' cur an cinn am fasgadh 'ch^ile, 

Mu 'n s^idear dhiubh na cluasan, 
An tramway 14n 's i air a pacadh, 

Cha 'n fhaigh thu steacfa, mo fchruaige. 
'S cia mar ni iad sad a shlaodadh, 

An aodan na gaoth tuatha, 
Le leith'd do rannt. 



&W(^ 
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AIR AN FHEILL. 



Las gatlian soills o ghrein na Bealltainn, 

B^r nam beann 's a' mhaduinn mhoich, 
'S na speuran krd gun neul r' a f haicinn, 

Thr^ig an ceb gach glac 'us cnoc, 
Ebin na mara cuir ri cluich, 

'S am faileas ann an uchd an t-sliil, 
'S a cumail fad na l^imhe bh' uainn, 

An uair a chual iad fuaim nan r^mh. 

Ged nach do sheid dn t-adhar deb, 

A bheireadh sebl o chrann, 
Ohuir spionnadh dhbm 's na gillean debnach, 

Astar m6r o ceann, 
Oha robh air fear greasaid feum, 

'S ann air an fh^ill bha 'miann, 
Rinn claudain clag air ^barainn, 

'S bha steall o bbarr nan liadh. 

Chluinnte geum o 'n spr^idh air aineol, 

'S iad a' tional air gach taobh, 
Buachaillean gu luath ga 'n grabadh, 

'O dhol dachaidh leis na laoigh^ 
Oh\t' fad mhiltean taobh na mara, 

Marcaichean a' tigh'n na 'n deann, 
'S grunnan dhaoine 'n sud 's an so, 

'S mbran dhiubh gun ghnothach ann. 
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Bhrdchd iad 'stigh air h-uile taobh, 

A' tigfain gu raon nan tulman uain', 
Tathunn chon *us m6ran 6igheach, 

'Cuir an treud gu leum nam bruach, 
Furan f^ilte, 's crathadh Ikmh, 

Aig cairdean a bha fad o ch^iF, 
An sean 's an t-bg 's iad cbinhla measgadh, 

A' faraid 's a toirt seachad sgeul. 

Nach seall sibh TJilleam — duine cr^bhach, 

'S an Ikir hhkn aige g' a reic, 
'S lis a' choigreach tha e 'g radh, 

Nach ann gach ]k a gbeibh e leithid, 
Ach cha 'n 'eil neach 's an ^t' d' a aithne, 

A ghabhadh a nasgaidh i, 
'S nach tog i 'ghreallag latha 'n treabhaidh. 

Gun neach bhi roimhp' le measair shll. 

Thbisich na bodaich air bargain, 

Cuid dhiubh ag iomlaid nan each, 
Gu bheil a' bhriiid ro krd am buadhan, 

G' a chuir guas aig fear mu seach, 
An dara h-aon an geall air cbrdadh, 

'S am fear eile 'n t6ir air buthd, 
Buthd no buthd cha 'n fhaigh thu bh* uams', 

Ach direach buail iad runnt ri runnt. 



Chunna mise dithis dhaoine, 

'Us leis an aois gu 'n d' fh^s iad liath, 



AN T-EILEANACU. 169 

Shuidh iad cbmhla air a phlocan, 

'S dh' eisd mi ciod mu 'n robh an sgial, 
Agus thuirt Eachunn ri Dughall, 

'S ge^rr an iiin' gu 'm feum mi triall, 
'S e so mo thri fichead f^ilF, 

'S mo chuimhne cha do thr6ig mi riamh. 

Ach thuirt Dtighall — fhir mo ghr^dh, 

Ged nach ^reamh mi tri lichead, 
O 'n cheud 1^ sheas mi 'n so am bhalach, 

'S fhada, 's fhada bh' uaidhe sud, — 
C kite nis am bheil na c^irdean, 

Sgapta anns gach kit* f o 'n ghr6in, 
'S gun triuir an diugh air an l^raich, 

£h' ann an Ik ud, ach sinn fh^in. 

Ohruinnich cuid mu 'n cuairt nan seann-laoch, 

'S iad an geall air faotainn sgeul, 
'S dh' fhebraicheadh cuid dhiubh do dh* Eachunn, 

Ciod e 'bharail air an spr^idh, 
Thiinig fear a stigh do 'n ghrunnan, 

Ch^in e 'n duine, 's chliin e 'n drobh, 
'S ch^dn e 'n t-uisge-beatha cuideachd, 

A bh' aig Lachunn dubh nan stbp. 

DUGHALL. 

Bho 'n a chunnaic mis' e 'n toiseach, 

Oha do mhol e neach no ni, 
Mur biodh dad aige r' a ch^neadh, 

Bhji,saicheadh e ds an dHh, 
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'S nebnach learn ged ch^in thu 'n diugh, 
An stuth a th' aig an duin' ud shlos, 

M ur t^id steall dheth thar do shluigein, 
'S direach mar a thubhairt, b' fhlor. 

'Sin dh' aom an sluadh a nuas 'n a maoim, 

'Us roinn dhiubh dol a nunn 's a naJl, 
An t-bigeach Gall da 'gabhail sgaoim, 

Leis gach straoighlich a bha ann, 
Kiasg 'na mhill a falbh fo chasan, 

'S o chuinnein bii neartmhor srann, 
'S ma 's 6r a h-uile rud buidhe, 

'S daor na bucail 'tha *n a cheann. 



Bha gille sgairteil, ceannsgalacb, 

'N a cbeann g' a thoirt a steach, 
'Us rinn e 'bhrhid a cheannsachadh, 

'S a thoirt gu teann fo smachd, 
Ach gbabh 8 tritiir do dh' fhearaibh gleusda, 

'S feum ac' air an uile neart, 
Mu 'h do chum iad Dhmhnull Mac Sheumais, 

O bhi 'n greim an Niall Mac B^th. 

Nach faic thu Dbmhnull, arsa Dtighall, 
D6 's fe^r e na briiid an t sl6ibh, 

Ghabh an t-bigeach sebrsa stiiiiridh, — 
'Bhi stri ri iimpaidh, cha 'n 'eil feum, 

B' aithne dhbmhs' e riamh o 6ige, 

'S cha 'n fhiosrach mi 'n cor do euchd, 
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Mur a h-e gu 'n bhrist e *n t-srbn, 
Aig neach bu bhbidhche na e fh6in. 

EACHUNN. 

Ach air d' athais ort a Dhilghaill, 

'S cuimhnich nach bi 'thur aig neach. 
'N uair a shuidh e mu na buird, 

'S a dh' bl e smuid do Mhac-na-braich , 
A chuireas an siirdan 'n a cheann, 

A tbogas greann 'us n^dur borb, 
An t-uisge-beatha rinn a mhilleadh, 

'S iomadh trioblaid 'thig 'n a lorg. 

Ach thuirt Diighall, mo dheadh charaid, 

'S mi nach grabadh dhuit mo bheachd, 
Ach air a shon sin 's gu 16ir, 

Oha toir mi g^ill dha mar mo reachd, 
'S e mo bharail, 's tha mi dearbhta, 

Dhiu 's buirb no ceilg a nochdas neach, 
Nach do rinn 's nach dean an«dram, 

Ach direach na bha ann 'thoirt 4s. 

'Us mar dhearbhadh air mo bheachd-sa, 

Seall thu Lachunn, sud e thall, 
'S fada chluinnear f uaim a gh^ire, 

'N uair tha dtch a' casadh greann, 
'S cha 'n e geilt a dh' fh^g e siobhalt', 

'S cha 'n e spiochdaireachd na ceilg, 
Oir cha bu mhiarachd leam a sgbman, 

Mu 'n liibadh a mhebir am feirg. 
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Tachair air mu 'n d' M e diar, 

'Us roinneadh e riut biadh na cno, 
lar air 'n uair a dh' hi e dileag, 

'S leat gach sgillinn tha 'n a phoc', 
Fiamh a' gh^re *dol am meud, 

'S cha bhi ach ^bhachdas mu 'n bh6rd, 
An stuth a chuir Domhnull a thabaid, 

Cuiridh e Lachunn gu ceol. 

Dh' aom an t-anmoch 's ^m dol dachaidh, 

'S chluinnte langanaich nam b6, 
Daoine coiseachd, 's cuid dhiu marcachd, 

'S piirt dhiu 'n claisean an rathaid-mhbir, 
Ach tha e ro fhad r' a chuir air duilleig, 

'S ro dhuilich r* a chuir air ghleus, 
Seadh na chuala 'us na chunnaic, 

Mise 'n dhiugh, 's mi air an f h6ill. 




SGEOIL-AITHRIS 



GAELIC READINGS. 



8GE0IL-AITHRIS. 



COMA LEIBH CO ! 

Dh' fhllg mi baile mbr na toite, agus na straighlich, 
4s mo dli6igh air an naoidheamh latha do chiad mhioB 
an fhoghair, ann an carbad na smiiid ; thug e aghaidh 
anns an ^irde tuath 'us cha bu mhall a cheum. Cha 
robh mi anns a' Ghliidhealtachd o chionn ioma bliadh- 
na roimhe, ach chuir mi romham gu'n rachainn am 
bliadhn' ann, agus o 'n a chuir mi romham e rinn mi e. 
Bughoiridaniiinegus and' thug sinteagan an eich-iarr- 
uinn muUach nam beann, 'us colli' nan coireachan, anns 
an t-sealladh, agus mar a bha Eachunn Tiristeach ag 
r^h mu na tighean a bha e faicinn 'n uair a bha e dol 
do Phcualey, — " Ma b' f hada bh* uainn iad cha b' fhada 
g'an ruigheachd;" ach coma co dhiubh, cha b' fhada 
gas an d' r^inig mi mo cheann-uidhe, agus na 'n abradh 
neach rim' sheanathair gu'n tigeadh duin' 4 baile 
Ghlaschu gu Tigh a' Ghnopain ann an ochd uairean 
do th\m, theireadh e gu 'n robh 'n t-km cdram a 
ghabhail dheth. Ach bha mis' aig Tigh a' Ghnopain, 
agus leis nach robh m6ran do shoillse latha agam an 
d^igh ruigheachd, cha d' fhuair mi mbran seallaidh air 
an diithaich mu 'n cuaiH air an fheasgar ud, ach blftk 
mi gl6 thrkth 's a' mhaduinn air feadh nan cnoc 's na 
rudhax^han, agus an uair a thill mi a dh' ionnsaidh an 
tighe mu naoi uairean, bha mi faireachdainn mar gu 'm 
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bu mhath learn rud-eigin fhaotainn r* a itheadh, agus 
an uair a fhuair mi sin, agus mi f^in a chuir air dbigh, 
's e th^inig ann am cheann gu 'n coisichinn gus an ruig- 
inn Tigh Charraig-a'-Ohaorainn, a bha ochd mile bh* 
uaon, agus gu 'm fuirichinn ann car oidhche, no math 
dh' fhaoidte a dhti dhiu, na 'n c6rdadh mo thurus num. 
Fhuair mi gach se51adh a bha bh 'uam 'o fhear an tighe 
agus dh' fharraid mi dheth, am biodh e coltach gu 'n 
tachairean air sean duine no seana bhean a bheireadh 
dhomh seann sgeulachd, no seann 6ran, agus 's e thuirt 
e rium " Bithidh e coltach gu le6ir gu 'n tachair thu 
air Piruig B^n nan rann, agus m* a bheir e dhuit * Oran 
an Ridire/ *their thu nach robh do shaothair a nasgaidh 
an uair a tbilleas tu." Dh' innis e dhomh far am bith- 
eadh e coltach gu 'm faicinn e, "ach," ars' esan, "leig 
ort nach d' rinn tu ach tachairt air le tuiteamas, agus 
na h-iarr air ach an rud a thogaras e fh6in a thoirt 
duit. Ma shaoileas e gu 'n deachaidh tu a dh' aon obair 
d' a ionnsuidh bidh e cho balbh ri f oid m6ine. Dh' 
innis e dhomh coltas Phiruig — gu 'm biodh e buach- 
ailleachd nan caorach, gu 'n robh cii dubh aig, aige an. 
robh a chluas dheas agus a chas thoisich chli, geal. 

A mach ghabh mi, agus an d6igh dhomh dh^ no 
tri do mhiltean do 'n astar a choiseachd, thkinig cii 
dubh na cluaise gile agus linn e comhart air cnocan 
crioman beag an taobh thall dhiom. Chunna mi duine 
beag liath ag 6iridh d pill f hroinnich os mo chionn, 'us 
e Jgabhail a nuas ann am choinneamh, agus an uair a 
thdinig e ann an astar bruidhne dhomh, thubhairt e, 
gu 'n robh latha math ann. Fhreagair mi f6in e. An 
sin thubhairfc e o*n a bu choigreach mi gu 'm b'e modh 



AK T-EILEANACH. 179 

dliEUsan iarraidh orm suidhe, agus rinn sinn sud le ch^ile 
air torn fraoich, 

«C* ^te," ars' esan, " an d' ionnsuich thu 'Ghiiligf* 

"Cha d' ionnsuich mi idir i/' arsa mise, ''dh' fh^s i 
annam." ^ 

" Ach c' kit' an d' rugadh 's an do thogadh thu T ars' 
esan. 

" Ann am baile Ghlaschu," arsa mise. 

" Fhir mo chridhe 1" ars' esan, 's e breth air liimh 
orm, " cha 'n urrainn mbran sin a riidh a rugadh 's a 
thogadh ann am bail' lonamis/' 

Thug mi f^in lamh air adharc a bh' ann am pbbca^ 
cha 'n e adharc fhudair, ach adharc anns an robh deur 
beag do Mhac-an-t6isich, 

** An 61 sibh deur uisge-bheathal" arsa mise. 

" Mata, 's mi dh* 61as," ars' esan — agus an uair a dh' 
51 sinn air a ch^ile, thuirt e rium gu 'n robh e smaoin- 
tinn gu 'n robh an d^ chuid deadh uisge-beatha agus 
deadh Gh^lig againn ann an Glaschu. Cha d' innis 
mi dha nach d' rinn mi ach fhaotainn ann an Tigh-a' 
Ghnopain air a' mhaduinn ud fh^in. 

" An seinn sibh dhomh seann 6ran V^ arsa mise. 

" Nach deanadh fear iir an gnothach V* ars' esan. 

" Gasda !" arsa mise. 

** Mata, bheir mi dhuit *Oran an Ridire mhbir.'" 

" Co e an Ridire mbr 1" arsa mise. 

" An rud nach buin duit na buin da," arsa Piiruig, 
'^ach bha sinn-sean-athair aig sean-athair an Ridire 
mhbir, nach robh 'n a ridire idir, ris an abradh iad 
^ D6mhnull dubh nan cath,' agus dh' ^irich D6mhnull 
4s an uaigh o chionn ghoicid, agus so agad mar a labh- 
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air e ris an Kidire. Thachair air oidfache shbnraichte 
gu 'n robh an Ridire 'n a shuidhe 'n a sbebmar, far an 
robh leabhraichean, as dealbhan, agus armacfad a shinn- 
isearachd an crochadh air a' bhalla. Cha robh duin' aig 
ack e fh^in agus botul branndaidh. Bha e 'f ks gu math 
anmoch 's an oidhche, no gu math trkth 's a' mhaduinn, 
dh' fhaoidte gur a h-e a's fhaisg' air an fhlrinn, agas 
leis a bhi feucfaainn gu math trie gu d^ am bias a bh' 
air a' bhranndcudh, 's e thachair gu 'n do chaidil e, agus 
chunnaic e an dorus a' fosgladh agus co a th^dnig a 
stigh ach D6mhnull dubh nan cath. Shin e suas a 
l^mh agus thug e nuas an Ifiireach-mh^illeach a bh' 
aige fhein bhar na taruinn air an robh i an crochadh, 
'us e 'n a sheasamh air an tirlar, ged nach b' urrainn an 
Ridire m6r ruigheachd oirra gun a bhi 'n a sheasamh air 
a' bh6rd. Ohuir e uinie an Itdreach agus thug e nuas 
an claidheamh mbv, Shlaod e mach ^ an truaill e 
agus sheas e mu choinneamhan Bidire ; agus so agad," 
arsa F^ruig, " na briathran anns an do labhair e ris": — 

ORAN AH RIDIRE IfHOIR. 

AlB FoNN. — " E ho ro, mo Mhdiri lurcuih, 

(j an tuff mi mo fflvaoL cko buUeach,** 

Bha mi 'm chadal, 's tim dhomh diisgadh, 
lorguill mh6r air feadh na diithcha, 
Sluagh g' an ruagadh 'us g' an sgitirsadh, 
Anns gach ctuleag agus fr6g. 

An gleann 's an robh mi fh^in 'n uair dh' fh^ mi, 
Bha ce61 fidhl' aniii bha ce61 g^' ann, 
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'N diugh cha ghluais aoh uamhaa s^dihchair, 
Shaol mi gu 'm bu bh^ gaoh beo. 

Sheas mi f^iQ air cnoo a* Chiirnain, 
Ghlaodh mi, 0' Mt' am bheil na Gkidheil ? 
Fhreagair, 'sthuirt Mao Talla, C*^ite? 
Aileia fh^ air caimit mo bhe6il. 

Tionndaidh riumsa, cum f o d' shtiil mi, 
Lmis dhomh mu chor na diithcha, 
Freagair mi oir 's leamsa t-timhlachd, 
Faic tha 'n claidheamh rtiisgt' am dh6rn. 

An d' th^ig creachadair do 'n diithaich, 
Le airmailtean lionmhor, sitibhlach, 
An d' rinn plliigh an sluagh a mhtichadh — 
Cia mar fhuair a' bhriiid ann c6ir ? 

Seall damh cabarach na ciabhaig, 
A dh'.fh^g mi be6 am m6rachd fiadhta, 
Tha e 'n diagh mar chaora phiatain, 
A dh'itheas am biadh a' d' dh6rn. 

Ged a chi mi air an sttichd e, 
Oha chosdainn ris grMnnean fiidair, 
Bu choltaiche core a' bhtiidsear, 
'S e cMlta mur bhrtiid a' chr6. 

Am bheil thu 'm barail gur h-uaiUse, 
Bhi 'direadh nan beann ]e h-uabhar, 
A' losgadh ffidar agus luaidhe. 
Chum an raadhag thruagh a le6n. 

C Mt* a ais -bheil siol nan gaisgeach, 
A ch6mhraig ri m' thaohh 's na batailt , 
Sliochd nan sonn a dhion mo bhratach, — 
An deach an sgapadh air son 6ir? 
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Bho naoh miann leat do chomh-chreutair, 
Seach ainmhidhean balbh an t-sl^ibhe, 
Mar a bha Nebuchadnaser, 
Th4id do chuir le treud an fhe6ir. 

So mo chlaidheamh-s'— chaill e fhaobhar, 
Gha ghe^rr e dhomh beum air taobh dheth, 
'S ann ni mi dheth slachdan-druigheachd, 
A ni 's an aonach dhiot tom-e6in'. 



An uair ^ labhair e na facail mu dheireadh do 'n 
braxLj thog e an claidheamh m5r os cionn a cbinn mar 
gu 'm biodh e dol g* a bhualadh air an Ridire. Ghearr 
esan cruinn-leum bbar na cathrach ^gus bhuail e mbala 
le 'leithid do sm^id air taobb eile an t-sebmair, 'us gu'n 
do thuit an liiireacb-mhkilleach aig DbmhnuU dubh bhar 
na bMruinne air an robb i 'n crocbadh a nuas mu mhull- 
ach a cbinn. Gblaodb e " mort," 's e air a mh^gan air 
an iirlar ; acb an uair a tb^nig a sbeirbhiseach 's a 
bbuail e aig an dorus, cha b' e 'm buidbeacbas a b' 
f bearr a f huair e. Tbuirt e i-i^ e gbabhail do leabaidh, 
nach robb ann acb am burraidb. Ohaidb e 'n sin far an 
robb a charaid, am botal branndaidh, acb cha robb deur 
air a mb^s. "Ach," arsa P^ruig, "tha mi cinnteach 
gu bheil mi ga d' chumail tuillidh a's fada." " Sibh f^in 
nach *eil," arsa mise ; " acb o 'n a tha fiutbair agam 'ur 
f aicinn an uair a thilleas mi, gabbaidh mi nios an rathad 
mbr. Tha mi 'dol gu ruig Tigb Obarraig-a'-OhajOrainn." 

" Tha gnothuichean mi-nadurra g' am f aicinn 's g' an 
cluinntinn 's an ligh sin an dr^sd." 

" Gnothaichean mi-n^durra," arsa mise, ** 'S fhe^rr 
dhuibh gun toirt orm tilleadh an rathad a th^inig mi. 
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€ru d^ na gnothaichean a th' ann X' 

" O, tha 'n crodh a' geumnaich, na mucan a' sgiamh- 
ail, 's na coilich a' glaodhaich." 

" Ach nach 'eil sin 'n a ghnothach n^durra gu lebirl" 

" Stad ort, a charaid," ars' esan, " na tog thusa mise 
gus an tuit mi, tha e-n^urra gu le6ir air a' mheadhon- 
latha, ach cha 'n 'eil air a' mheadhon-oidhche. Ach cha 
bhi mi ga d' chumail ni 's fhaide. Latha math leat, 
agus ma chl mi thu an uair a thilleas tu, bheir thu 
dhomh sgeul air na bbchdain." 

"Beannachd leibh," arsa mise, "'s gu dearbh is mi 
fh^in nach 'eil sgith d' ar cuideachd. Bheir mi oidhirp 
air *ur faicinn an uair a thilleas mi ; 's e sin ma leigeas 
na bbchdain leam tilleadh;" 'us leis a sud a r^dh ghabh 
mi air m' aghaidh, gus an d' rainig mi Tigh Charraig-a'- 
Chaorainn, agus rainig mi e an uair a bha iad a' dol a 
shuidhe gu 'n dinneir. 

" Nach math an t-^m an d' th^inig mi," arsa mise. 

" Molaidh tu sin 'n uair a db' fhalbhas tu," arsa fear 
an tighe, " ach suidh suas." Bha ceathrar no chbignear 
do luchd-cuairt mar a bha mi f^in a stigh — Gaill 'us 
Sasunnaich agus aon ghill' 6g G^idhealach, a bha air 
f51ach dhachaidh k Sasunn, ris an abradh iad Maighstir 
Mac-a'-Ohiibair, agus 's e an teisdeanas a bh' aig fear an 
tighe air, gu 'n robh e cho carach ris a' mhadadh ruadh. 
" Tha," ars' esan, " fichead car anns an t-sionnach, ach 
tha car-'ar-fhichead ann am Mac-a'-Ohiibair." Bha na 
Sasunnaich gl^ ghaolach air a bhi 'n ar cuideachd a dh' 
fhaodainn ainmeanan nam beann 's nan gleann, ach bha 
Mac-a'-Chtibair ag rMh gu 'n robh an spuaic-theang* 
orra, 'us nach b' urrainn iad an ainmeachadh gu ceart. 
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Gbabh mi f^in 'us Mac-a'-Ohiibair sriiid mu *ii cuairt an 
^ite. Dh' fhe6raich mi dheth an robh fada o *n a 
th^inig e do Oharraig-a'-Ohaorainn. Thuirt e gu *n 
robh c5ig-l^-deug o 'n a tb^nig e ann. 

" Am faca tu, no 'n cuala tu ni ml-u^urra sam bith 
o 'n a thikinig tu ann 1 " arsa mise» 

" Cha cbuala," ars' esan — "cba 'n fhaod e bhi gu bheil 
eagal nam b6chdan ort." 

Dh' iunis mi dha an rud a bha P^ruig Bi.n ag r^dh 
rium. Einn e g^ire, ach ann am priobadh na sul, 
chlap an coileach a sgiatban agus thug e 'n glaodh ud 
as ann am phbo'-achlais f(6in ! — thug, a' cheart cho soill- 
eir 's a thug e riamh air an diman, 's e 'n d^igh ruaig a 
chuir air a choimhearsnacb. Sheas mi ann an l^rach 
nam bonn, 'us mo Ikmh ann am ph6c*-achlais mur gu'm 
bithinn air mu thithadh ris an talamh 'us mi am 
sheasamh cho dlreach ri aon do charrachan nam Fiann. 
Ohoisich Mac-a'-Chiibair mu thuairmeas dusan slat bh' 
uam agus an sin sheas e 'us sheall e thar a ghualainn an 
rathad a bha mi, mur gu 'm biodh iongantas air gu d6 
bha ga m' chumail ; ach, coma co dhiu, thbisich mi fSin 
air tuigsinn mar a bha gnothaichean gu math, ajgus 
thuirt mi ris 'us mi g^ireachdaich, 'us a gabhail a null 
far an robh e, e leigeil burralaich an tairbh a chluinnt- 
inn dhomh, agus gu 'm biodh agam ri *rhdh gu 'n robh 
an fhlrinn aig P^ruig B^n an d^igh a huile rud a bh' 
ann. Ach mu 'n do leig mi am facal as mo bheul, 
ohuala mi mar gu *n cuireadh an tarbh " pudh " 4s a 
shr6in, agus thug e 'n langan ud 4s air mo chul-thaobh. 
Shaoil mi gu 'n d' aithrich mi 'anail g* a s^ideadh orm. 
Ghearr mi cruinn-leum o 'n talamh — thdinig e cho clia 
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drm, agus ge b' e co cMtheadh m' aodan 'n uair a thionn- 

daidh mi mu 'n cuairt, tha eagal orm nacb robh fiamh 

mo gli^ir' ovm. £ha mi a' faireachadh coltach ris an 

4iiine chbir chr^bhach air an cuala mi iomradh uair- 

eigin. £ha e *na thuathanach, agus bha e latha ag 

tirnuigb air cid g^raidh agus ghuidh e gu 'm biodh cog- 

adh ann, lus gu 'n cumadh e suas prlsean an treud. 

Acli bha droch bhalaich air taobh eile a' gh^raidh g* a 

disdeachd^ agus 's e rinn iad meall do 'n bhalla a thilg- 

eadh a slos air a mhuin, agus thug iad f^in an casan ds. 

Ach 's e thubhairt e 's e 'g ^iridh — " A Th\ bheann- 

aichte, cha robh mi 'ciallachadh gu 'm biodh an cogadh 

cho dliith l^mh." Ach a chum sgeul fhada a ghiorr- 

achadh, 's e bh' ann gu 'n robh a* bhuaidh shbnruichte sin 

aig Mac-a'-Ohiipair ris an abair iad anns a' Bheurla, no 

ann au cainnt air chor-eigin " ventriloquism^^ agus bha i 

gu math aige cuideachd. Tha eagal orm gu bheil iom- 

adh bodach 'us cailleach mu Charraig-a'-Chaorainn a 

tha anns an 1^ bheachd nnch d' fh^ sum latha nan 

sUhichean 'us nan spiorad cho fad ds ar d^igh 

as a bu mhath le cuid a thoirt oirnn a chreidsinn. 

Ach ghabh mi f^in 'us Mac-a'-Chtipair air ar n-aghaidh. * 

Bha e air son gu 'n, rachadh-maid gu ruige tigh 

Huaraidh Bh^in a chum 's gu 'm falbhadh e leinn leis a 

bh&ta a dh'iasgach. Bha Kuaraidh 'na iasgair, 'n a f hear 

aiseig, 's *n a chroitear. 'S e duine bh' ann aig an robh 

m6ran do bhriathran a' chreidich, ach gl6 bheag d' a 

spiorad. Cha nigheadh e aodan ach fior chor-uair, 's 

theireadh cuid nach do nigheadh ach an d^ uair e, an 

latha rugadh e, agus an latha phbs e. 'N uair a bha 

sinn a null a dh' ionnsuidh an tighe, chunnaic sinn an 
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giir aig Euaraidh 'us e prabagachadh feMr ri taobh a' 
cheum-rathaid a bh'anns an ^te. Dh'innis Mac-a'- 
Ohiibair dhomh gu 'n robh am fleasgach so a bba eadar 
a bhi 'n a bhalach 's na ghille, air f asdadh aig Ruaraidh* 
Bfaiodh e ri sgalagachas 'sri buachailleachd, 'sri 
aiseag, 'us ris a h-uile rud a thigeadh 'n a rathad; agus 
's e am " brogach " an t-ainm a bh' aca air. 'S e mar 
thugadh am brogach air, latha th^nig f ear a mbuinntir 
Fheairt a dh' iarraidh an aiseig, agus an neach ris an 
abair na h-Earragh^idhealaich "balacb/' their na 
Peairtich "brogach." 'Sea thachair air an latha 
bha 'n so, gu 'n robh Ruaraidh trang a' spealladh f ebir, 
agus bha e air son a' bhalaich a chur air falbh leis a 
Pheairteach, ach cha 'n f halbhadh am Peairteach leis a 
bhalach air a shon; agus 'sea bh' ann gu 'n deachaidh 
Kuaraidh agus am Peairteach thar a ch^ile gu searbh, 
salach. Theireadh esan, an drksd 'sa rithisd : "a 
dhuine, chaill thu do riaghailt ! am bheil thu smaoint- 
inn gu bheil mise 'dol a dh' fhalbh a mach air a' chuan 
cbmhla ris a " bhrogach ?" 

" Oha chreid mi f^in," arsa Kuaraidh, " na'm faic- 
eadh tu cuan nach f6ghnadh e dhuit, gun tighinn air 
falbh air. An e an cuan a their thu ri lub nan tunnagf' 

Ach b' fheudar do Kuaraidh falbh leis a' Pheairteach, 
bho 'n nach earbadh e 'bheatha ris a' " bhrogach." Sin 
mar a thugadh am brogach air, agus lean e ris, agus 
tha mi a creidsinn gu 'n lean. 

An uair a r^nig sinn e thug Mac-a'-Chiibair greis a' 
cogadh air. Dh* f hebraich mi f 6in dheth an seinneadh 
e bran dhomh. Thuirt Mac-a'-Chiibair gu 'n deanadh 
e dhomh e cuideachd, na 'n togairinn. 
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" Seinn dhuinn am fear mu dheireadh a rinn thu," 
arsa Mac-a'-Ohiibair. 

SheaU am brogach mu 'n cuairt air, mur nach biodh 
e cinnteach co dbiu sheasadh e fad 's a bhiodh e gabh- 
ail an brain, no nach seasadh. 

"0* ^it' am bheil do mhaighstir?" arsa Mac-a^-Cbupair. 

" Tha e thall 's a' phort aJ caradh lion," ars' am brog- 
ach* 

" O, ma tha^ cha 'n fhaic e thu." 

"Tha sinn ceart gu le6ir," ars' esan, "ach feumaidh 
Sinn ar sidl a chumail air a' chunnart nach 'eil sinn a' 
faicinn cho math ris a' chunnart a tha sinn a' faicinn. 
Ged a tha fios agam c' ^it' am bheil am bodach, cha 'n 
'eil fhios agam c' kit^ am bheil a' chailleach." Ach co 
dhiubh thbisich e 'us thug e dhuinn an t-5ran so : — 

a' bhuachailleachd. 

Am FoNN : — Mo mkUe maUackd ort Eirtff, 

Nach tugadh tu dhachaidh a* mhdine, 

Seisd. — 'S i obair na dunach a' bhuachailleachd, 
Seach obair a chunna no chuala mi, 
Gar m6r a ghabh mise do dh' fhuath oirre, 
'S mi fuar am fasgadh cruaich mh6ine. 

Tha " Crodhain" 'us '* Cnagan, " 's gur mi-mhodhail iad, 
Gu 'n leum iad am beallach, 's cha till e iad, 
'S ma bhuaileas mi slat air an drium aca, 
Bidh a' chailleach g' an caoidh le de6iribh. 

'N uair bhitheas mi mach air na stiichdanaibh, 
'S an t-uisg' as an adhar 'cuir smiiid asam, 
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Ma th^id mi ga fasgadh, 's mo ahiiil 'thoirt dhia, 
'Bh6 chaisionn an ctil an e6ma. 

'N uair th^id mi na 'm chabhaig, *s e *n t-searbhag iad, 
An gamhain cha chamar o 'n arbhar e, 
Gho fad 'b a bhios miae le srann-bholg, 
A* cumail air falbh nan r6caiB. 

A' chailleach a' casaid 's a cuir iomchoir orm, 
'S ag r^dh gu 'm bheil mise ro dhoirbh riutha, 
'S am bodach a' maoidheadh gu marbh e mi, 
Ma dh* ith iad do 'n arbhar r6inean. 

*N uair bhoillsgeaa a' ghrian a nnaa orm, 
*S a dh' iarrainn an dubhar g' am fhuarachadb, 
'S ann theannaa a* chailleach ri buachailleachd, 
Bidh mise 's mi buain na m6ine. 

'N uair thogas mi mach ds an Linne-phort leatha, 
Gur trie bhios mi 'g aissag gl^ iomaguineach, 
'S an aghaidh na gaillinn g' a h-iomram mi, 
'S mo bhasaibh na 'm builg le d6maig. 

'N uair thilleas mi dhachaidh am bheubaineach, 
*S mo dhinnear cho fhad aig na h-^ibhleagan, 
Na ''Skerries," gur coltach ri <* Raisins" iad, 
'Bha 'chailleach a' gr^idheadh dhdmhsa. 

Ma thig an " Commission*' do 'n kite so, 
*S tha fiuthair gu 'n tig, mur do bhkthadh iad, 
Th^id mise le m' chaaaid do 'n Ph^lamaid, 
Mur toir am fear b&n mu ch6ir dhomh. 



Ghabh sinn an sin a null do *n phort, far an robh 
Ruaraidh, agus dh* iarr sinn air am bata chuir a mach^ 
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gu 'n robh sinn air son dol a dh' iaggach. " A dh' iasg- 
ach ris a' mhuir-lAn/' ars' esan, ^'stadaibh gus an till 
•e air a thr^thadh 'us gu 'm bi beagan do shebl-sruth 
againn.'' 

'^ Ma ta 's ann agaibh f6in a's fhe^rr a bhios fios/' 
arsa mise^ ''ni sinn mar a tha sibh ag iarraidh oimn.'' 

Dh' 6irich e agus ghabh e suas gu mullach a' chnoic, 
'us bha e sealltainn mu 'n cuairt air, ach bha Mao-a'- 
Chubair ag r^dh nach b' ann ris an t-sruth a bha e 
a fuireach, ach gus am biodh am feur cruinn aig a' 
bhrogach, agus th'a mi creidsinn gu 'n robh mbran do 'n 
fhirinn aige, a chionn an uair a bha 'm brogach ullamh 
do 'n obair a bh' aige, ghlaodh e nail e agus dh' fhalbh 
sinn. 

An uair a chaidh sinn mu thuairmeas leth-mhile a 
mach o 'n chladach thbisich sinn air fuasgaladh nam 
beart. "Ciod an se6rs' 6isg a bhios e coltach sinn a 
dh'fhaotainn an so?" arsa mise. " Se6rsa no dha," arsa 
Kuaraidh. " Onbdain mar is bitheanta mu 'n ^m so 
bhliadhna." "Nach cuala sibh riamh an cnbdan a' 
bruithinn]" ars' am brogach. 

" Cha bhiodh iad fad' a' d' chuideachd-sa 'n uair a 
ehluinneadh iad a' bruithinn thu," arsa Euaraidh. '^Cha 
chuala iadsan no duin' eile an cnbdan a' bruithinn." 

"Gl^ cheart ma ta, feumaidh sinn tigh'n a dh' ionn- 
suidh a chomhdhunadh gur e balbhan a th' ann," ars' 
am brogach. 

" Ciod a bhios e 'g rMb. *n uair a bhios e bruithinn]" 
arsa Mac-a'-Chiibair. 
" Bidh e 'g r^dh " Na brith mi," ars' am brogach. 

Ach thbisich Kuaraidh air slaodadh a stigh, agus 
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thilg e cnbdan be5 air tirlar a' bh^ta. " Cha d' thuirt 
am fear ud smid fhatfaast/' arsa miae. 

<< Dean air do shocair/' ars' am brogach, '* gas am bi 
t6rr air muin a ch6ile dhiubh, agus cluimiidh tu ce61 
eir aca." A' cheud fhear a thug mi f6iii a stigh, rng 
mi ann am l^imh air, ach ma rug, cha robh mi f ada g'a 
leigeal ds; bha cho math dhomh breth air a' ghr^ineag,* 
cha robh bior a bh' ann nach robh tri brlaich air fad, 
agus cho biorach ri sn^thaid mh6ir. Ach thbisich a 
mhire-chath ann an da-rireadh. Bha Ruaraidh 's am 
brogach a' slaodadh a stigh air gach l^dmh dhiubh. 
Bha briogais oUa air gach fear aca, 'us bheireadh iad 
air a' chn5dan eadar an d^ ghltm, 'us ann am prioba 
nan siil bha 'n dubhan ^, 's air a thilgeil a mach a dh' 
iarraidh fir eile, ach cha robh mise 's Mac-a'-Ohtibair 
ach gl6 mhdimealach 's a' ghnothach a bh' ann. 

Bha sinn am feum an cn6dan a chuir air iirlar a' bhkia, 
's ar cas a chur air a mhuin, gus am faigheamaid an 
dubhan ks, Ohuala mi iomradh air feadhain a bhiodh 
tapaid, gus am biodh am fuil mu 'n stdlean, ach mur a 
robh i mu m' shtiilean-sa bha gu lebir mu m* mhebir 
dhi. Ach an uair a thbisich iad air f^s na bu ghainne 
's nach robh a' tighinn ach fear an dr^sd 's a rithist, 
bha fear aig Kuaraidh eadar a dh^ ghlun an uair a 
thug e am mothar ud ds, agus, ars' esan, ann an 
deadh Gh^ilig 'na briith mi/ 'S ioma rud a th6id a 
chuir air neach anns nach bi e cionntach, 'us tha eagal 
orm nach robh an cnbdan ciontach ann a bhi bruithinn 
GMlig cho math ri sud. 

* Hedgehog. 
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Gha d' thuirt Ruaraidh diog, ach bha e 'cumail a 
shiiil gu math amharusach air an iasg, Bha so am 
brogach a' tabaid ri fear 's a toirt an dubhain ^ 'n uair 
a thuirt an cn6dan, " na briith mi, 'bhrogaich." Thug 
am brogach an urchair ud dha gu ceann eile 'bhkta. 
" Na dean, a shlaoightire," ars' an t-iasg. Bha Euaraidh 
'us e 'n d6igh fear a thilgeil a stigh a bha g'a aomagaich 
f6in ann am measg ch^ch, 'us Ruaraidh a' cumail a shuil 
dh' fheuch an robh cainnt aig an fbear so. Is ann aige- 
san a bha sin. " A Ruaraidh," ars' an cnbdan, "nach 
minig a bha fuil mo chinnich air do riidain V* Dh' 6ir- 
ich Ruaraidh 'na sheasamh, '^dbachaidh sinn," ars' 
esan. Rug e air an da shreang cearta cbmhla, shlaod 
e a stigh do 'n bh^t' iad, 'us b' e sin am hkta. nach robh 
fada 'dol 'na h-uidheam, gun smid a' tighin as an ceann. 
Ruaraidh 's am brogach, fear aig gach r^mh dhiubh, 'us 
mur an robh spionnadh ghairdean g* a cur bu nebnach 
leamsa. Thbisich cnbdan ann an toiseach a bh^ta air 
seinn — 

**Ciil ri m' leannan thug mis' an diugh, 
Btui nan cailin bha mi 'n d^igh oirr'.*' 

Cha robh rbineag fuilt a bh'air ceann Ruaraidh 
nach gihlaineadh ubhal air a b^rr, 'us cha robh am 
brogach fein fuathasach cinn teach ds na ciiisean a bh' 
ann. 
Thbisich dh^ no tri do na cnbdain a bh' anns an deir- 
eadh air seinn leis an fhear a bha 's an toiseach. 
Ghlaodh fear 's e 'cur nan car dheth aig casan Ruaraidh, 
" C uin a ghJan thu t-aodan, a Ruaraidh?" Chrom 
Ruaraidh sios agus rug e air, agus thilg e mach air a 
mhuir e. ** A shlaoightire," aisa fear eile, " bh^th thu 
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mo dheadh charaicL Cha do chair thusa boiseag do 'n 
uisg' air t-aodan o 'n latha rugadh thul" Thug Ruar- 
aidh a leithid do shlaodadh air an r^mh 'ns gu 'n do 
bhrist a' phutag, 'us dh' fhalbfa e an oomhair a chdil^ 
mullach a cfainn a sios eadar an dA thothta ann am 
measg an ^isg. Ach cha robh e fada 'g ^iridh 's a cur 
putag eile ann an ^ite 'n aoin a bhrist e. Thug mi f ^in 
siiil mhi-chiatach air Mac-a'-Ohiibair, feuch an stadadh 
« d' a ioradhaltan mu 'n cuireadh e 'n duino ds a 
bheachd. Ach bha sinn a' teannadh ris a' phort, 'us 
mu 'n gann a thug a sv5n crdnan air a' ghainmheach 
bha Ruaraidh a mach aisde, 'us cha do sheall e da a 
dh^igh, gus an d' r^nig e dorus an tighe, ach bha na 
coimhearsnaich ag r^h gu 'n do nigh e aodan an oidh- 
che Bin mu 'n deach e 'luidhe. Mu 'n d' fh^ sinn am 
port, thug mi fh^in air Mac-a'-Ohiibair dol troimh 
phMrt do na h-innleachdan aige a chionn cha robh toil 
agam am brogach fh^ail ann an ioma-cheist mu'n 
chilis. Agus an uair a th6isich e air sebrsa tuigsinn a 
<lheanamh air a' ghnothach, ars' esan — " C ainm so a 
th'agaibh air." "Tha," arsa mise, *^ ventriloquism," 
" B' e bhi droll e gu dearbh," ars' am brogach, " tha e 
air a dheadh bhaisteadh." Ohaidh innseadh dhuinn 
gu 'n deachaidh an gnothach a mhineachadh do Ruar- 
aidh le cuid-eigin a chunnaic barrachd do 'n t-saoghal 
ris f 6in ; ach biodh sin mar a thogras e, cha robh do 
dh' 6r no do dh' airgiod 'n ar cuideachd-ne na bheireadh 
air a chas a chur ann am bllta leinn gus an latha dh' 
fh^ sinn Garraiga**Ohaorainn, ged a bha e gaolach ga 
lebir air an dk chuid. Bha amhuras agam f6in gu'a 
cuireadh am brogach iasgach a' chnbdain ann an rannt- 
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achd, agus l^thean ds a dh^igb so ghabh mi null far an 
robh e, agus arsa mise, " am bheil an t-bran sin agad 
deas fhathastr 

^^ Oia mar a bha fios agaibh gu 'n robh mi deanamh 
6rain T ars* esan. 

**Bha leth-bharail agam air," arsa mise. 

**Mata," ars' esan, "mar a bhios a' cbailleach ag 
r^dh mu 'n bhunt^ta, * cha 'n 'eil e cho briiich 's a b* 
f he^rrd e, ach ni e *n gnothach an dr^sd*." An sin 
tli6isich e agus thug e dhomh na rannan so : — 

ORAN A'CHN6dAIN. 

Air Fonn. — **An cluinn thu ^Shine^ mo mhUe heannachd kcU.^* 

Sbisd. — Air fail! ill o ro hillo hill o horo. 
Air faill ill o ro hillo hill o horo, 
Bho 'n tha mi 'fkgail so aig Fh^ill-martainn, 
Gu 'n dean mi d^n duit, air faill ill o ro. 

Gu *n cuir mi 'n t-6ran air d6igh do chuid-eigin, 
A dh' iompaidh 'n cnodan gu seorsa duinealas, 
'Us o 'n chaochail do bheachd bha aosmhor, 
Gu 'n d' nigh thu t-aodan, 's tha aogas lurach ort. 

'N uair th^inig briathran o iasg na mar' thugad, 
Gur hann a nialaicheadh t-fhiamh, 's bha cabhag ort, 

Ged thigeadh f^dh a Tir Chan^in, 
A labhradh G^ilig, cha b* fhe^rr a ghabh thu ris. 

Air an oidhch' ud chaidh sgaoim 's na tunnagan, 

'N uair thug thu 'n t-alld ort 's do cheann a thumadh ann, 

Bha 'chailleach fiadhaich — ^na chosd thu 'shiabunn, 
A thoirt do chiabhaiggu rian, 's cha b' urrainn duit. 

N 
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Gur e their S66naid, gar g6raich eagaUacfa, 

Thu 'dh'fh^s cho sporsail, nach m6r nach creach thn i, ' 

Gur cosdas m6r 'bhi ga d' chuir an 6rdagh, 
A dhol Di-d6mlmuich mar *8 c6ir do 'n eaglais. 

Tha ada ch6mhlaich 'us cota dubh agad, 

*Ui briogais chtibhrainn, 'a bidh Itib mu 'n bhun aice, 

Le br6gan tir ris 'n do chuir thu tiilleadh, 
'S bho thaobh do chtiil, gur tu 'm fiiiran cumachdail. 

Tha 'n t-seann ad' krd air an «pkr 'ua dubhain innt', 
'Us maodhair bhkna gu t^ladh chudainnean, 

Ged 'a iomadh linn thug i na ball sinnsearachd, 
I 'n diugh fo dhi-meas, 'a cha till thu tuillidh rith'. 

Bu mh6r an ditibhail, bha 'chtiis neo-fhreagarrach, 
An sal bhi muchadh na gntiis tha eireachdail, 

Gu 'n d' thuirt an cntidan, am briathran ciMn riut, 
Gur i 'bhean-ghliiin 'chuir am biim mu dheireadh ort. 

Thainig an turadh 'us bhoillsg a* ghrian — tilgidh mi 
bh' uam am peann, *us bidh mi mach. Ach dh* fhaoidte 
gu 'n cluinn sibh bh' uam fathast mu *n till mi mur am 
bi an t-sid' fliuch. 
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MAC FIR A' CHOIEE. 

Tha ann an aon de na h-eileanan Earraghaidhealach 
^te lis an abair iad an Coire Gorm, agus b'e Eachann 
a b' ainm do 'n mhac a b' 5ige bh' aig Niall, fear a' 
Choire. 

Theireadh cuid gu 'n robh Eachann air a mhilleadh 
le 'ph^rantan agus le daoine eile, agus nach ruigeadh a 
leas fiughair a bhi aig neach gu 'n tigeadh tiim maith 
uaith air aghaidh an t-saoghail so. Ach biodh sin mar 
a thogras e tha aon ni cinn teach agus 'se so e, gu 'n 
robh Eachann cho Ikn innleachdan — agus de droch 
innleachdan cuideachd — 's a bha 'n t-ubh de 'n bhiadh. 
Oha rachadh t&mh no fois air ach a' cluich chleas air 
cuid-eigin, agus bha e cho d5cha gur ann air 'athair a 
th6i8icheadh e ris a' bhalachan bhuachaille. Ach 's e 
deireadh gach comunn sgaoileadh, agus th^inig an t-am 
's am f eumadh Eachann f albh agus rud-eigin ionnsach- 
adh leis an coisneadh e a I5n saoghalta coltach ri daoine 
eile, chionn cha b' urrainn da bhi daonnan an Tigh 
a' Choire. Chualas gu 'n robh Eachann a' falbh do 'n 
airde deas, agus gur ann a dh* ionnsachadh na 
doctaireachd a bha e *dol. 

" O eudail ! b' e sin doctaireachd na dunach," arsa 
Mi.iriMh6r, "marbhaidh e daoine." Mharbh e coileach 
air Mkiri beagan roimh so le bhi 'ga thumadh 'san 
stuth anns am biodh iad a' tumadh nan caorach. 

Bha seann duine cbir anns a' bhaile ris an abradh iad 



196 AN T-EILKANACH. 

Oalum T^llear, na Calum Peanseanair 's e bu bhith- 
eanta theireadh iad lis. Bha e bliadhna thar fhichead 
ann an arm an High, agus ge b'e 'sam bith eile a dh' 
ionnsaich e ann, dh' ionnsaich e an tkillearachd, agus 
th^inig e dhachaidh gu ddthaich '6ige agus bha e 'na 
th^illear anns a' Ghoire Ghorm. 

Bhitheadh Eachann a'Choire gu math trie air 
ch^ilidh air Calum. Bha m6ran sgeulachdan aige, 
agus bu mhath a rachadh aige f^in air an innseadh, 
agus, neo-ar-thaing, ranndachd — agus bha Eachann 
gM ghaolach air na gnothaichean sin air fad. Thkinig 
e air feasgar s6nraichte a dh' fh^gail beannachd aig 
Calum mu'm f^adh e an dtithaich. ''Am bbeil an 
ceum so gu Galldachd, Eachainn ? " arsa Calum. 

"Mur am bheil, cha'n fhada gus an uair a bhith- 
eas!" arsa Eachann. 

"Ma ta," arsa Calum, '*is iomadh rann-sgeul faoin 
gun bhrigh ris an d'eisd sibh uamsa bho cheann 
iomadh bliadhna, ach tha rann no dha an so agus bu 
mhath leam sibh g' an ionnsachadh agus gu 'm bi iad 
Agaibh nan cuimhneachan orm. Cha bhi mise daonnan 
'sa' Choire Ghorm na 'sm6 na sibh fh^in." 

"Cha chreid mi gu 'n di-chuimhnich mi iad aon uair 
'sgu'm faigh mi greim orra!" arsa Eachann; agus 
sheinn Calum dha na rannan a leanas: — 

DOIRE NAN DOS UAINE. 
Air Fonn. — ''Cuachag nan craobh." 
Leum mi gu bith, car mar gun fhios 
Sheall mi air lios ^illidh, 
Togar na h-6ig, sona gu leoir ; 
'S gun agam do bhron ^ite. 
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An glacanaibh chluan, 's air cnocanaibh chruacB, 
'S m' inntinn a' luaidh kirde ; 
'3 maise nan duan bhi daonnan am chlnais, 
'S mi'g imeachd nam bruach bUthmhor. 

Thigeadh air lorn, plathadh aig km, 

Priobadh taobh thall sg^iloadh ; 

Aite bhi ann, maiseach gun taing, 

Sg&than air seann Ph^ras. 

Thog mi mo cheann mach ris a' ghleann, 

Gu mallach nam beann gruamach ; 

'S taobh thall do gach cnoc creagan *U8 slochd 

Bha doire nan dos uaine. 

Dh' ^irich mi grad, ri uchdanaibh cas. 

Mar mharcaich air each srianach ; 

Toil air a mhuin, Diiil 's i 'ga chur, 

Sp^is ann an uchd diollaid. 

Luasgan a chas, gu sinteagach mear, 

Mar ghreiste le slait Miann e ; 

^S cha tilleadh e dhuit roimh theine na uisg', 

'G a sparradh le spuir m' iarrtuis. 

Gar mireag 'us miiim, gl^ thaitneach do *n t-siiil 

Greidh uallach nan stiic f oirmeil ; 

£6in fhiadhain a chiithair, ruiteas air lar, 

Na falach fo sgkil, bronagail, 

Feadain an Mgh, bfim beatha gach kil, 

Fo rumaich nan lu:d ghorm-bhileach 

Gu lochanaibh s^imh, aig iochdar nam m^m 

'S an eala 'ga shniimh lorgail. 

Ohunnaic mi 'n t-ian, bu luraiche fiamh, 
'Na shuidhe air geug phailme ; 
It* de gach dath, gl6irmhor an anas, 
'Sleum e air bachd tuilmein. 
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Or lam. air' a sg^ith, baoisgeadh ri gr^in, 
Bha *n sealladh learn fh^in ^eil ; 
*S gu 'n tugainn gun eud, 'n cniinne gu l^ir, 
Na 'm faighinn dheth greim Uiimhe. 

Thug mi ga leum, gu grad ^ a dh^igh, 
*S mo chridhe ann am f^in-gheall air ; 
Ach fhoair e mo char, 'a seol air dol da, 
An dreathann nan stac mealltach. 
E6dadh mo chaa^ 's mi le6inte air fad, 
Le eu-sgainn nan clach foilleil, 
'S thill mi bho 'n r^is, gu laideagach reubt', 
Mar leomann fo dhekrrs coinnle. 

Am meas a bha bhuam, air meanganaibh shuas, 

Froiste le cruaidh ioma-ghaoith 

Mil ged a fhaair, an c6inneag nam bruach, 

Bha 'n nathair 'na cuaich timch'Ut' air. 

Thuit mi le slad, claoidhte 'a mi lag, 

Bre6ite f o neart iomagain, 

Chlainnte mo chnead, 's mi seaUtuinn air ais 

Brtiite fo shac imchei&t. 

Gach saibhreaa a gheall mi mo chridh' aig gach km 

Tiodhlaichte 'n dall oidhche, 

'S gach sonas a fhuair, plathadh cor uair 

B^itht' ann an cuan cuimhne, 

Gach caraid 'us treun, 'thagh mi dhomh fh^in 

Cha robh iad gu l^ir caoimhneil, 

'S gach baoisgeadh fo 'n ghrein, ohuir neart anns an trend 

A biorgadh mo chreuchd oillteil. 

Fhir a tha thall, na dean cabhag a nail, 
Thar mullach nam beann gruamach ; 
Ruigidh each mall muillionn aig ^m, 
S gheibh e fo 'n Ikimh aguab ann. 
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Eud na biodh ort, ri beartach no boohd 
Caisg d' iota aig loch fuarain, 
Gur lionmhor an t-olc, 'a tha moran fo aprochd 
An doire nan dos uaine. 



Ach CO dhiubh, dh' fhalbh EachaQn agus dh' fhag e 
dachaidh '6ige. Bhiodh e tighinn dhachaidh sgrlob 
anns an fhoghar daoiman, agus tha iad ag rkdh gu 'n 
cuidich an t^ionnsachadh an t-olc cho math 's a chuidich- 
eas e am math, agus tha eagal orm gu'n robh sin 
soilleir gu le6ir do neach 's am bith a bhiodh a' gabhail 
beachd air Eachann. Ciod 's am bith a bha e 'deanamh 
an uair a bha e air falbh' cha robh a chluich agus 
'innleachdan dad na V fheJirr an uair a bha e aig an 
tigh. Bhiodh e toirt ionnsramaidean iongantach mi- 
nadurra dhachaidh leis, agus bha daoine gl6 ghlic anns 
a' Ohoire ag rkdh nach buinneadh iad do ni math 's am 
bith. 

Oha 'n 'eil neach 's an 4ite air an cuireadh iad mbran 
iongantais an diugh, ach th^nig iomadh car agus 
caochladh air an t-saoghal bho cheann deich bliadhna 
fichead, agus cha'n'eil an Coire Gorm saor bho na 
caochlaidhean sin na 's m6 na ^iteachean eile. B' e 
aon de na h-innleachdan sin an rud ris an abair sinn 
anns a'Bheurla, "Galvanic Battery," agus cha robh 
neach a fhuair deuchainn de 'n rud a bha 'n so nach 
robh cinnteach gur ann do chumhachd an dorchadais a 
bhuineadh e. 

Bha boirionuach 's an ^te ris an abradh iad Mairi 
an Uillt, agus ged nach robh innte ach boirionnach 
bochd a bha trusadh a codach feadh na diithcha, cha 
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robh neach 's an kite cho neo-eismeileach rithe. Cha 
robh te no fear 'san sgireachd d'am b'fheitrr a b' 
aithne neach a mholadh na Mkiri, agus cha robh anns 
an t-siorramachd d'am VfheAir a V aithne neach a 
chkineadh na i, agus cha robh e 'gu muthadh co-dhiubh 
a bhiodh ann an t-uachdaran no am ministeir, an righ 
no'n ridire, ma thoill e a ch^neadh air Mkiri 'sise an 
t^ nach caomhnadh e. Ach air latha de na Rithean 
chunnaic Eachann Mkiri tighinn a nuas a dh' ionnsuidh 
an tighe, agus thug e leis an ionnsramaid air an d' thug 
mi iomradh cheana, agus dk chathair, agus dh' fhalbh 
6 mach agus chaidh e crioman beag bho 'n tigh, leig e 
na cathraichean sios agus chuir e an ionnsramaid 'n a 
suidhe air aon dhiubhagus bha r6paichean aige aisde a 
bha e ceaugal ri aon de na cathraichean. Bha e fuas- 
ach trang ma b' f hior e f^in, 's cha do leig e air gu 'm fac 
e M4iri gus an do bhruidhinn i ris. 

"O, m'eudail air do cheann dualach donn !" ars'ise, 
"'sm6r an toilinntinn d' fhaicinn aon uair eile !" 

"An sibh a th' ann a Mhtoi?'' ars' Eachann, **Oia mar 
a tha sibh ? Nach math a tha sibh a' cumail ris T' 

"Mise a' cumail ris, eudail nam fear, 's ann a thcab 
mo mharbhadh bho cheann mhios ; cha robh mi mach 
air an dorus fo cheann coig seachdainean." 

"Tha mi duilich sin a chluinntinn" ars' Eachann ; 
"Ciode'bha'curoirbhr 

"O, ciod e ach an 15inidh ! An rud a bhios a' cur 
orm gus an cuir e as mo chiall mi, air neo as an 
t-saoghal, ach ciod e'n gnothach iongantach a th' 
agaibh an so V 

"Tha an so," ars* Eachann, "acfhuinn-iasgaich. Am 
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beir sibh air a Mh^iri gas am faigh mi a chur air 
dbighr 

"Ni mi sin/ 'arsa M^iri, "agus cuiridh mi geall nach 
misde a bhuaidh e" — ^agus e a breith air na cnagain 
ud 'n a l^mhan, 's i gabhail a' chr6nain so dha : — 

''Buaidh le m* cheist air eas na eathar 
Lannaibh t-^isg air tiiir 'a air lie ; 
Mogul teann mu cheann an sgadain 
'S mordha an giiiir a' bhradain bhric. 

Ach ghearradh an crbnan aig Ml.iri goirid, agus cha 
robh glaodh a bheireadh i aisde nach cluinnte far nach 
faicte i. Cha robh duine beag no m6r an Tigh a' 
Choire nach robh a mach mar gu 'm biodb an tigh ri 
theine mu na cinn aca. Ach mu'n d' fhuair iad guth 
a radh leig Eachann M^iri d s^, agus bha ise 'na 
seasamh 's i suathadh a basan, agus an uair a fhuair i 
a h-anail ^thionndaidh i ri Eachann 's e pasgadh nan 
gnothaichean ud gus a chasan a thoirt 4s cho luath 's a 
Vurrainn da, agus thubhairt ise, "Mata gu'm bu 
droch coinneamh 'g ad amas a spadaire spuachdaich 
gun tur ! Cha b' iongantach an ainm an ^igh ach iad 
'gad chur air falbh gu ionnsachadh. Oha ruigeadh iad 
a leas cha 'n 'eil am fear a tha 'gad ionnsa<!hadh fada 
uait uair 's am bith. Ach cha chuireadh 6rd m6r a' 
ghobhainn caomhalachd no cneasdach ann ad spolachd- 
cheann carrach, glog-shuileach, craossich, gun tuigse, 
inisg air a h-uile duine bho 'n d' th^inig thu agus air an 
ddthaich a dh' araich thu !" 

*'Ooma leibh, a Mhairi," arsa te de na searbhantan^ 
"cha dean e coire *sam bith oirbh." 

"Oha dean e coire 's am bith orm !" arsa M^iri, 
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■^cha robh orm ach gu 'n robh mi ag euladh mar a 
bha, ach tha mi nis mat* gu 'm bithinn air mo shlugadh 
's air mo chagnadh aig muic mhara agus air mo sgeith 
air an tdtigh 4s a dheaghaidh sin !" 

"Ach 's ann a ni e feum dhiubh/' arsa t6 eiJe de na 
searbhantan, "tha e math air an 16inidh." 

"Dh* fhaoidte gu 'm bheil," arsa M^iri, "ach 's e mo 
bharail-sa gu 'n cuireadh e an Ibinidh ann an sp^gan 
a' chroinn-threabhaidh, no an lorg sMsfce !" Ach fhuair 
iad MMri a thoirt a stigh agus saod a chur oirre, agus 
thionndaidh Eachann aire air gnothaichean eile. 

Dh' fhalbh e nunn gu cdl Doire-nan-smeur an uair a 
dhorchaich an oidhche, agus rudan aige air am bheil 
sinne gl6 eolach 'an Glascho am bliadhna, ged nach 
facas, *sa' Choire Ghorm riamh roimhe iad, 'se sin 
Saloons de phaipeir glas. Leig e fear dhiubh sin a 
suas anns na speuran agus driamlach de theine slaodadh 
ris. Bha cho math ri seachd no h-ochd de thighean 
'an Doire-nan-smeur, agus gun a h-aon dhiubh fad bho 
ch^ile, agus an uair a chunnaic na daoine an t-uamhas 
ud a' snl,mh a nail os an cionn gun teagamh cha 
b' urrainn dad eile 'bhi ann ach dreag. 

Bha Eionnladh a' chubair cho Ikn de na gisreagan 
's a bha 'shean mhathair, agus bha sin Ikn gu le6ir ; an 
uair a fhuair e aon sealladh dheth dh' fhalbh e a stigh^ 
agus cha robh 's a' bhaile na bheireadh a mach a rithist 
e. "Oha'n'eil gnothach aige rium, agus cha'n'eil 
gnothach agam ris;" ars'esan. 

"Oha'n'eil fhios co dha bhuineas sof ars' Alasdair 
M6r. 

" Oha 'n 'eil dreag ach aig fear fearainn saor,'* 
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ars' Dh6mhnull Bin, "agus cha'n'eil mu'n cuairt sa 
dhiubh ach Fear a' Ohoire I '' 

" Ud, ud ! " ars' Alasdair, " cha bu mhath leinn sin; 
mar a bha am fear eile 'g rkdh ri Murcha M5r, * Ma '& 
tu a's miosa 'chunnaic sinn, is tu a*s fearr a chi sinn.' *' 

Bha bean Chaluim thaillear a mach am measg na 
cuideachd a' gabhail seallaidh air an dreag, agus bho *n 
a bu ni e nach robh ri fhaicinn a h-uile latha ghabh i 
a stigh g'a innseadh do Chalum, los gu 'm faigheadh e 
Ikn a shiil dheth cho math ri feadhainn eile, agus 
thubhairt i 's i dol a stigh, " Thig a mach 's gu 'm faic 
thu an dreag ! " 

"Cluinnidh mi sin 'sfuaighidh mi so, mar a thubh- 
airt am fear a bha ris an fhaire-chlaidh,'' arsa Calum ; 
"C'aiteambheile]" 

**Tha e nunn os cionn Bealach nan sgolb ! " 

" Ciod e an taobh a tha 'ghaoth ] " 

" Tha am beagan a th* ann dhith bho 'n iar thuath.'^ 

" Cha chreid mi fhein gu 'm bheil ann ach dreag a 
tha falbh air saut, cha'n'eil e ach a'falbh leis a^ 
ghaoith " arsa Calum. 

" Nach *eil eagal ort a bhi bruidhinn air an d6igh 
sin 1 " ars' a bhean, ** Thig a mach 's gu 'm faic thu e ! ^* 

Dh' 4irich Calum agus chaidh e mach air ceannaibh 
a stocainean, 's bha e gabhail beachd air an rud a bh* 
ann. Bha a bhean 'n a seasamh Ikimh ris agus a limh 
air a ghualainn, agus thubhairt i an cagar 'n a chluais, 
" Tha iad ag rkdh gur e dreag Fir a* Choire th' ann ! '^ 

" 'S e " arsa Calum, " air neo pilirt a dh' innleachdan 
Eachainn a mhic ! " 

" An uair a bheir iad Fear a' Choire air falbh air na 
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lonnan cha 'n ann a nunn thar Bealach nan sgolb a 
bheir iad e ! " agus le sin a rkdh dh' falbh e a stigh 
agus th6isich e air f uaghal osan na briogaise cdbbrainne 
ri solus coinnle, mar a bha e roimbe. 

An Ik 'r na mb^ireacb bba an lucbd-oibre aig Fear a^ 
Cboire macb air acbadh bbuana agus an t-airean air an 
ceann. An uair a tb6isich am feasgar air dldtbacbadh 
riutba, bba an t-airean, agus e air sanas fhaotainn 
roimb Ikimb bho Eacbann, a'cumail a sbMl 'san 
t-soirbbeas a bba tigbinn air o bb^rr na coille. Bba 
Eachann tball an sud agus builg de pbaipeir glas aige, 
agus an uair a sb^ideadb e na builg ud leis an stutb a 
bba 6 'cur annta, gbabbadb iad cumadb duine no 
cumadb beatbaich mar a mbiannaicbeadb e; acb 'se 
cumadb mairt a cbuir e suas air an fbeasgar so. 

An uair a cbunnaic an t-airean an rud a bba sMl 
aige ris, thubhairt e ris an f beadbainn a bba mu 'n 
cuairt air, " Ciod e an t-eun m6r a tba tball os ce€uin 
na Coille-bige an sud ? " 

"B'e an t-eun mbr gu dearbb e," arsa cuid-eigin. 

" Ma ta," ars* Alasdair m6r, "Co dbiubb *sann a 
tbaobb an t-saoghail so na nacb ann, 's e mart odbar a 
tba *n sin." 

Bba Fionnladb a' cbubair 'n a sbeasamh agus sguab 
anns gacb acblais aige, agus e sealltuinn gu geur air an 
rud a bh'ann agus a cbrutb ag atbarracbadb mar bu 
tinne bba sud a tigbinn air. " Tba an sin," ars' esan, 
'^ am mart odbar agamsa." 

" Ma ta ma 's i," ars' an t-airean, " 's e Colasadh tba 
'n a beachd an nocbd ! " 

** O, nacb ann ds a tbiiinig e seana-mbatbair ! " arsa 
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Fionnladh *s e tilgeadh bhuaith nan sguab 's a' toirt an 
tighe aire. 

A nis bha gu leoir air an achadh nach robh cho deas 
ri Fionnladh gus a h-uile rud a chitheadh iad nach 
tuigeadh iad a chur air gnothach mi-nadurra, a dh^ 
aidicheadh an deigli l^imh gu 'n robh iad 'an imcheist 
mu 'n gnothach a bh' ann. Dh' fhaodadh tu sealltuinn 
air a chMthaobh no air a bheulthaobh, cha b' urrainn 
dnit a r^h nach robh e fior choltach ri mart odhar 's i 
f albh anns na speuran gun sgiathan ; agus mur an robh 
Bin neonach, b' iongantach an gnothach e. An uair a 
rainig Fionnladh an tigh, thubhairt a bhean, " Stad 
sibh triith an nochd 1 " 

" Cha do stad c^h ged a stad mise," arsa Fionnladh. 
" Tha/' ars' esan, " am mart air falbh anns na speuran 
air sgiathan ! " 

"Chunnaic mise d^ rud dheug cho ionngantach 
'sged a dh'fhalbhadh tu fhein air sgiathan lath'- 
eigin mur a stad thu dheth 'd ghisreagan ! " 

" Falbh a nunn a dh* ionnsaidh an achaidh ud thall," 
ars'esan, "agus chi thu gu'm bheil daoine eile cho 
gisreagach riumsa. Cha chreid mi gu 'm bheil an dk 
shealladh agamsa na 's mb na aca fhein I " 

Bha fios aig a* bhoirionnach chMr gle mhath gu 'n 
robh a fear-posda rud beag lag-inntinneach mu na 
gnothaichean sin, agus a bhar air sin bha fios aice 
gu 'm biodh daoine eile a' cluich air an laigse so a bha 
an ceangal ris. Ach bha fios aice nach deanadh i 
gnothaichean dad na b* fhearr le dol a thoirt an 
aghaidh orra air a shon. Dh' fhalbh i mach, cha b* 
ann far ann robh an fheadhainn a bh* air an achadh^ 
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-ach a dh' fheuchainn am faiceadh i am mart. Dhirich 
i ris a' bhruthach agus chunnaic i an crodh eile tighinn 
dachaidh gu soci*ach ach cha robh am mart aice fein ri 
f haicinn. Dh' fharraid i de 'n bhuachaille am fac e i. 
" Cha 'n fhac," ars* an dearg shlaoightear, agus e fein a 
reir ordugh Eachainn an deigh a saodachadh air falbh 
cbmhla ris a' chrodh sheasg. Dh' fhalbh a bhean ris 
a' mhonadh ach dh' fhuirich Fionnladh a stigh a' gar 
na griosaich ; agus an uair a thjiinig a choimhearsnaich 
dhachaidh, b' fiadhaich na h-iirsgeulan a bha dol an 
sin; a h-uile fear a' toirt barr air an fhear eile ag inn- 
seadh nan nithean iongantach a chunnaic e fein, agus bn 
shuarach na chunnaic e fein seach na chunnaic 'athair 
agus a sheanathair. 

Cha b' f hada 'dh' fhuirich am mart odhar aig Fionn- 
ladh cbmhla ris a' chrodh sheasg ; 's math a b' aithne 
dhi f hein an rathad dhachaidh, agus cha d' thug duine 
an aire dhith gus an d' thug i langan aisde aig bealach 
a' gh^raidh. 'S math a dh' aithnich Fionnladh geum a 
mhairt 's a mach ghabh e, 's a h-uile duine a bha stigh 
ds a dheigh. 

"Fuirich thusa mar a th'agad" ars' esan ris a* 
mhart, agus thug e earail l^idir air nsi daoine gun iad 
a dh' f hosgladh na cachlaidh gus an tigeadh esan air 
ais, agus thug e fein a chasan as cho luath 'sa b' 
urrainn da, gu Tigh a' Choire, gn Eachann a thoirt a 
nuas leis a ghunna 's gu 'n cuireadh e urchair rithe ; 
agus 'n uair a bha e suas gu Tigh a' Choire, co bha 
nuas 'n a choinneamh ach Fear a' Chou*e e fhein ! 
Thug Fionnladh oidhirp air a lamh a chur 'n a bhoineid 
-do 'n duin' uascd, ach fhuair e mach an sin air son na 
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•ceud uaire nach robh boineid idir air, agus cha d' rinn 
e ach slaodadh a thoirt air an dosan. 

" Ciod e so ] Ciod e so, Fhionnlaidh*? " arsa Fear a' 
Choire. "Am bbeil dad ceirr air duine no air 
beatbacb agad?" 

" Oh nach do thill am mart ! " arsa Fionnladh. 

" Ciod e 'mart ? " arsa Fear a' Choire. 

Thbisich Fionnladh agus dh'innis e a huile car mar 
a thachair. 

"Oh Fhionnlaidh, FhionnlaidhI" arsa Fear a' Choire, 
''nach 'eil an t-km agad ik& glic? Nach 'eil fios agad 
nach Vurrainn ni a bhi an sin ach pairt a dh' 
innleachdan Eachainn ? " 

"Ma ta, Fhir a' Choire,'' arsa Fionnladh, "thami 
cinnteach gur ann a bhios mi f^s g6rach gu brith 
tuilleadh, ach cha *n fhaca mi rianih duine a chuireadh 
a nunn no nail mi mu 'n rud a chunnaic mi le' m shuilean 
fhein. Agus a'bharrachd air sin, is dona an rud 
dhuibhse a bhi gabhail oirbh gu'm bheil sibh a' 
creidsinn gu 'm bheil Eachann cho fad air adhart ann 
an seirbhis an donais 's gu 'n cnireadh e am mart odhar 
agamsa air falbh anns na speuran gus an deachaidh 1 
as mo shealladh thar na linne glaise, agus an sin a' toirt 
air a h-ais agus a' cur a geumnaich aig bealach a' 
ghkraidh, cho nadurra 's a rinn i riamh anns a' bheatha 
so ! " Agus le sud a ritdh, dh' fhalbh e air aghaidh ; 
ach sheas Fear a' Choire air meadhon an rathaid mhbir 
mar gu'm biodh e feuchainn ri dheanamh a mach 
co-dhiubh bha Fionnladh air dol thar a bheachd no 
nach robh; ach cha b'fhada gus am fac e Fionnladh 
a' tilleadh, agus Eachann c6mhla ris agus a ghunna air 
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a ghualainn. Chaidh an dithis seachad air 's iad na'n 
ruith, gun uiread agus bruidhinn ris. 

Cha b' urrainn do 'n t-seann duine chbir ruith, ach 
dh' f halbh e na'n deigh cho luath 's a b' urrainn dha. 

An uair a rainig na fir far an robh am mart 'n a 
seasamh, thubhairt Eachann ri Fionnladh nach robh 
aige ach luaidhe chaol anns a' ghunna 's gu 'm feumadh 
e peileir a chur innte. Leig e an urchair a bha innte 
anns an adhar agus thug e peileir as a ph6ca agus 
shuain e an crioman paipeir e, a' toirt an aire aig a' 
cheart km nach b'e an crioman paipeir 's an robh am 
peileir a chaidh 's a' ghunna ach crioman paipeir gun 
pheileir idir. Thog e an sin an gunna ri *sbuil, ach 
'am priobadh na sMa thuit a lamh 'san gunna ri 
'chliathaich. Thionndaidh e ri Fionnladh agus thubh- 
airt e, '' Tha mi faicinn seachd adhaircean oirre." 

"Ged a bhiodh seachd deug oirre," arsa Fionnladh,* 
'* ckiricb rithe a h-uile srad ! " 

Thog Eachann an gunna ri 'shiiil a rithist agus loisg 
e air a' mhart. Cha d' rinn am beathach bochd ach a 
ceann a chrathadh. 

Thkinig Fear a' Choire 'fhein an sin am measg na 
cuideachd agus thubhairt esan, "Is fada bho 'n a chuala 
mi mu chothrom Lachuinn air an reithe, ach tha *n so 
againn cothrom Eachainn air a' mhart ! Leig a stigh 
am mart, Fhionnlaidh, agus tog d' ad sheann amaid- 
eachd!'' 

" Rachadh i stigh no mach," arsa Fionnladh, " tha 
mise cuidhte 's i. Cha teid deur de bhainne na b^iste 
'am bheul-sa, no 'am beul aon de 'm chuideachd air an 
t-saoghal so !" 
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<' Ni mi ihsm anaip rhit," arsa Fear a' Choire, *s e a' 
deanamli gidre. 

'^Oha robh sLbh riamb 'n ar n-^iginn," arsa Fionnladh, 
'' deanaibh. sin fhem, ach reamhraichibh a' bheist — ^'s e- 
sin ma ghabhas i reamhracbadh — agus cuiribh do 
Ghlascha aig an t-Scunhainn i; ithidh muinntir 
Glklaacbo rud 'a am bith." 

Thilg Fear a' Cboire an geata fosgailte do 'n mhart 
agas a stigh dh' fhalbb i agus thug i am b^-tbigh oirre. 
<'0'ait am bheil a'bhean "Fhionnkidh )" arsa Fear 
a* Cboire. 

" Oy naeh 'eil air falbb ag iarraidk a' mhairt/' arsa 
Fionnladh. 

'' Ma ta, ma tha," arsa Fear a' Cboire, '' tba 'n t-km 
agadsa bbi air falbb g'a b-iarraidb-se. Ma tbeid ise gu 
speuradaireacbd ort, 's i a's duilgbe dbuit na 'm mart." 
^'Cba cbualas riamb a leitbid!'' arsa Fionnladb, 
" cba d' tb^ig tubaist riamb 'n a b-aonar air neacb : 
a' bbean air cball 's an oidbcbe a' tigbinn ! " — 's ri 
bbrutbacb tbug e. 

Cba robh e fad air falbh an uair a tbill a bbean 
dhachaidh. Db^fbalbb an sin ceatbrar no coignear 
de *n oigridh as deigh Fbionnlaidh, a dh' innseadh dha 
(ma b* f hior iad fbein) gu 'n d' thiinig a bhean dhach- 
aidh. Ach ma 's e sin beachd a bh' aca an uair a dh' 
fhalbh iad, 's luath dh' atbarraich iad e. An uair a 
fhuair iad sealladh air an duine, an aite glaodhaich ris 
's ann a thbisich iad air a leantuinn agus air gabhail 
beachd air, a' cur nan car dheth air feadh a' mhonaidh. 
Bha creag mbbr ghruamacb 'an taobh thall dheth ris 
an abradh iad Creag-na-b-dmisg. Theireadh iad gu 'n 
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robh na slthichean a gabhail o6mhnuidh innte uaireigin, 
agus tha mi creidsinn gu 'n robh Fionniadh 's an Ika 
bheachd gu 'n robh lad ann fhathast ; ach co-dhiii bha 
no nach robh na slthichean innte, bha Mac-talla innte, 
agus a b-uile uair a ghlaodadh Fionniadh, '^Hb Iseabal ! " 
theireadh Mac-talla a bha'n Oreag-na-h-uruisg, "H6 
Iseabal ! " cho math ris fhein. Ohaidh e bho choiseachd 
gu ruith air, gus an robh gu leoir ri dheanamh aig na 
balaich sealladh a chumail air. Gha robh boinne f alluis 
a bha tuiteam dheth nach b^thadh cuileag; agus anns 
a h-uile ruith agus leum a bh' ann 's e 'thachair gu 'n 
deach e fodha ann am poll m6na gu ruig an da 
chruachain, agus an uair a rug aon de na h-bganaich 
air ghualainn air, cha robh mac-talla mu 'n cuairt a' 
ghlinne nach do f hreagair do 'n r^ a thug e as. Ach 
so mar a chuir Calum tldllear air d6igh speuradair- 
eachd a 'mhairt odhair aig Eionnladh. 

AM MABT ODHAR. 

Air Fonn : — ** Fdilte '« furan duU Ifheannaig.** 

B'e sud an latha bha searbh dhomh, 
'Nuair a dh' f halbh am mart odhar, 
'S 'nuair a chaidh i air sgiathan 
Dh' f hkg i 'n sliabh as a deaghaidh ; 
Mi 'ga f aicinn 's na speuran 
'S i cur r4is ria na cromain, 
'S a h-uile feannag 'us r6cais 
A' tighinn 'na c6dhail le othail 

'S ag rkdh, Co as ? 'S ag rkdh, Co as ? 

Bha i siubhal cho sitheil, 

Os cionn na roinn leis an t-soirbheas, 
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Dh' fhag i mis' air a cnlthaobh 
'S ann a thionndaidh i 'h-earbuU; 
Chaill mi sealladh mo shtil dhith 
'Nnair a dhliith' oirnn an t-anmoch, 
Gu *n robh buidseach *ga stiiiradh 
A nann gu diithaich a sean-mh^thar 
'S cha till i as, 's cha till i as. 

Gur iomadh car agus caochladh 
Tighinn air an t-saoghal an c6mhnaidh 
Cha 'n 'eil neach air an taobh so 
A bheireadh aoidheachd do 'e61as* 
Chn^mh gach ionga 'us crothan 
Bha f o 'n bhrod aig Nighean Dhomhnuill 
Dh' fhalbh Laoragt 'san Doideagf, 
'S Cas-a -mhogainf cha bheo iad 

'S cha till iad mart, 's cha till iad mart. 

Ach bho 'n a dh' f hkg thu *n laogh deoghail 

As do dheaghaidh cha till thu 

Ged robh Gorm-shiiilt m* ad choinneamh 

A*s Ball-odhart *8 an t-Siolagt ; 

Mur a biodh iad air sgiathan 

Anns an iarmailt taobh shios dhiot 

Feuch an cuireadh iad srian riut, 

Agus f euchainn ri d' striochdadh 

'S ri d' thoirt air ais, 's ri d' thoirt air ais. 

'S bho 'n dh' fh^g thu an tir so 

'Se their mi fhein gu ma slkn dhult, 

Ghionn cha 'n fhuiliginn do leigeil 

Ged a thigheadh tu 'm mMreach; 

Cha 'n 61ainn do bhainne 

'S cha tugainn dad dheth do 'm phkisdean, 

* Charm. + Famous Witches. 
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'S ged a bheirinn da 'n chit e 
'Sann a dhiiiltadh e Ifa^ileadh : 

Tha 'shron ro g^lan, tba'sbr6a to gUiut 

'Nuair a thMnig an t-anmoch, 
'S 'nnair a chrainnicli an t-^lach, 
Bha gach neach-aig a dbachaidh 
Chum gabhail mu thkmh ann : 
G^d nach robh ml 'nam aonar, 
Bha mi smAointiiia a ghn^th orti 
Gob an cual' mi do langa^ 
CM cacblaidh a gh^raidb, 

'S bha mis* a mach, 's bha mis' a mach. 

'Nuair a thMnig thm dbachaidh 
Binn thu langan sa dh^ riam, 
Gur ann ort a bha 'ehabhag 
A chum faighinn do 'n bb^-thigh, 
'S tu f eia«hau»n am maide 
'Chur & bealach a' ghkraidh ; 
Ach fuiiich lihuea mar th' agad, 
*S gheibh mis' Eachann 'chuir fMlt ort 
Le luaidhe gblais, le luaidjie ghlais. 

Thkinig Eachann a' Choire 

Le 'ghunna coc-te air a ghualainn, 

'S 'nuak a lasadh leis ftidar 

Leig e smtiid dheth mu tuairmeas ; 

Ach air seiche na brtiide 

Cha drtiigheadh an luaidhe, 

'S bha mi sealltuinn ad aodann 

'S *nuair shaoil mi thu buailte 

'S ann fhuair mi nod, 's ann fhuair mi nod^ 

An uair a dh' fhosgladh a' chachlaith 
Chaidh thu seachad 'ad stktaig, 
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^S cha do sheall thu mu 'n cuairt dhiot 
Gus an d' fhuair thn do 'n bh^- thigh : 
Ach bho 'n thairg an duin' nasal 
Kium do shuaip air son Cr&gaig, 
Oheibh thu fuireach 's a' bhuathal 
Gu s^ uairean am mkireach 

Mnr bris thu nasg, mur bris thu nasg. 

'B iomanh ni thig gun fhios oirrn, 
'S cha tig trioblaid 'n a h-aonar ; 
'Nuair a smaointich mi Iseabal 
Bhi siubhal fireach an aonaich 
Gu 'n d' oilltich mo chridhe 
Gu 'n eireadh dridfhort 'ga taobh-sa 
Ghabh mi mach ris a' ghualainn 
'S mi cho luath ris a' ghaoith 

An treine a neart^ an tr^ine a neart. 

Bha mi feumach air cuideachd 

Dol seachad uirigh Creag-ghruamach, 

Bha mi glaodhaich a h-ainm 

Aoh bh«ireadh Seanngaire bhuam e; 

'S mi gun chti 'us gun chuilean 

*S gun aon duine mu 'n cuairt domh, 

'S gu 'm biodh mo chri aig mo mhuineal 

Na 'n deanadh gudabochd gluasad 

An tom na'm bac, an tom na'm bac. 

Bha mi falbh feadh an aonaich 
Mar a' chaora 's an sdtirdan 
'S mi cho luath air a' mhonaidh 
Ris a'mhaigheach 'us cii rithe; 
Bha na sithichean a' roideis, 
'S iad a' mireag m' am chulthabbh^ 
Gus 'n do ch^irich iad mise 
'An suil'ohrithidi gu m' shuilean, 

'Siad 'gam tfaoirt as, 'siad 'gam tiioirt as. 



2£4 AN T-EILEAVACH. 



AN GLUGAIRE. 

Bha ann an ^te ris an abair sinn an dr^d Tom-a'- 
chuilinn, duine c6ir ris an abradh iad Eachunn M5r, 
agus bha buachaUle aig Eachunn ris an abradh iad an 
Glugaire, 's e sin a chionn e bhi glugach 'n a bhruidhinn 
agus gu 'n robh dragh fuasach aige anns na facail fhaot- 
ainn a mach. Ach bheireadh e rann 6rain dhuit cho 
binn r^idh ri neach a bh' anns an duthaich, agus cha 
mh6r a bha 's an duthaich a theireadh cho r^idh ris e. 
Chuir Eachunn air falbh do 'n mhonadh e air latha 
^raidh a shealltainn an treud a bha mach ris an tsliabh 
ach cha d' fhuair e 'n treud mar bu mhath leis iad a 
bhith, ach cha b* urrainn dha dad a dheanamh ach till-' 
eadh dhachaidh agus innseadh do na daoine mar a bha, 
agus an uair a chunnaic iad e 'tighinn leis a' bhruthach, 
's e 'n a leum, thuig iad gu 'n robh rud-eigin ce^rr. Dh' 
fhalbh a dhsl na trl dhiubh 'n a choinneamh, ach cha b' 
urrainn dhasan facal fhaotainn a mach; e a' breabadh 
a choise air an l^r 's a' bualadh a l^mh air a ghliin, 's a 
shtiilean air seasamh 'n a cheann, 's gun smid a sios no 
nios aige. **Seinn e," ars' Eachunn, "seinn e." Agus cho 
r6idh ris an ribean, dh' fhalbh e leis mar a leanas : — 

'* Gu 'n d' ^irich an dunaidh 'sa' mhonadh ud thall, 
Tha gamhainn 's an ulrigh aig bun chreag nam meann, 
'N nair r^inig mi *m fireach, bha 'm biorach air chall, 
'S tha 'n t each ann an toll, gu 'shtiileaiL." 



.AN T-BILKANACH. 215 

Chi sibh leis a sin gur i 'bhiUrdachd a h\ fhasa ' do *n 
Ghlugaire na r^idh sheanachas. Bha duine 'fuireachd 
air taobh eile 'mhonaidh 'o Thom-'a'^chiiiliim'ris an ab- 
radh ian D6mhnull-imn-greiEiIlag, agus 'se 'tli4inig ann 

. an ceann Dh6mhnuill air a'* bhliadhna bh' ann a sud 
gu 'm p6sadh e, agus smaoinich e gii *n iarradh e nigh- 
ean Eachainn :mhdir, a di-chuiiahneachadh nach robh e 
ach bliadhna no. dh^ nk b' 5ige na !h-athair, ach o' n a 
bha c5ig na sia, n^habt, grainnean chaorach agus each 
math hkn aige, bha e smaoineachadh gu 'm faodadh e 
dol a dh' iarraidh t6 chuimseach sam bith. Fhuair an 
Grlugaire sanas gu.'n robh suil aig Dbmhnull-nan-greall- 
ag air Mbrag, 's ma fhuair, cha bu chlos do Mh6r sin. 
Bithidh e 'gr^dhrithB-gu'h robh 'h-athair 's a m^thair 
air an inntinn. a*' dhefanasnh sijcts air son 's gu feumadh 
i D6mhnuira phosadfa, agus mur a hvagk^icheadh i 'g a 
debin gu 'n rachadh a cur a machaic itpflr^hara air an 
tigeadh an Ikn thairis, gus an aontaicheadh i a ghabhaiL 
Oha robh Mbrag cho hg na cho gbrach 's gu 'n robh i 
g' a chreidsinn sud, ach bhitheadh an Glugaire cuir mi- 
thlachd oirre cor uair, agus cha d' iarr esan spors a b* 
fhete. 

Air oidhche do na h-bidhcheannan thiinig D6mhnull 

. air aoidheachd gu tigh Eachuinn mh6ir, ach cha robh 
Mbrag idir caoimhneil ris, agus cha do ghabh e do 
mhisneach na dh'.iarr i, an d^igh tighinn air an astar. 
Cha leigeadh Eacihunn air falbh 's an oidhch' e chionn 
bha i dorcha, a^u's droch rathad aige ri dhol dhachaidh. 

. Dh^aQptaicb'JDi&mhnull f uireaoh, ach gu'm feumadh e bhi 
air falbh mu'rablaiseadh an t-eun an t-uisge an lath*r- 
na-mh^ireach. Thachair air a' bhliadhna roinihe sud 
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gu 'n d' fhuair Eachunn mhr nead tumuig fhiadhaich, 
's e sin fiiuair e na h-ebin ajiTi an amar na h-aunlin^. 
Thug e dhacbaidh iad agiis fhuair e tunnag chidlda. a 
thug an aire orra gus an d' fhite iad ni5r. 

Air latha do na lidthean dh* fitalUi na tunnagan 
£adhaich air sn4mh a mach air a' mhuir c^hla ri cac^, 
thill ciu!h dhachaidh ach cha do thill na tunnagan fiadh- 
aich riamh tuille. Dh'fhalbh iad gun uiread agas 
beannadid fiiigail aig Eadmnn m6r — ^a h-uile gin dhiu 
ach an t-aon a bha crubach, agus nadi bitheadh a' &lbh 
bho na dorsan uair sam bith. Gu math tr^h anns an 
Earrach, rug an tunnag chrubach ubh, agus mu 'n d' 
fhuair i uine air fear eile bhi aice, shaltair an t-each 
oirre 'sbha i marbh. Dh' iarr Eachunn an t-ubh a 
ghleidheadh gn cdramach gus am biodh aon do na 
tunnagan air ghur, gus an rachadh a chuir foipe, ach 
air a' mhaduinn shbnraichte so air am feumadh D6mh- 
nuU-nan-greallag tigh Eachuinn mh6ir fh^gail mu 'n 
tugadh an coileach sgriach 4s, bha bean Eachuinn air a 
cols gu math trkth a' deanamh biadh dha mu 'm falbh- 
adh e, ach 's e rinn Morag ubh na tunnaig fhiadhaich a 
chuir anns a' phoit cbmhla ri c4ch, agus cha do mhoth- 
aich a mohair dha gus an robh e bruich, agus bha sin. 
tuillidh 's anmoch, ach 'se thuirt Eachunn mbr gu 'n robh 
6 cho math leis iad a bhruich fear do na gamhna ri ubh 
na tunnaig, ach thubhairt a nighean fh^in ris an ath 
uair a thigeadh Dbmhnull-na-greallaig gu'm bruich- 
eadh iad gambainn dha. So mar a chuir an Glugaire ri 
suiridh Dhbmhnuill. Tha s^isd an 6rain air a dean- 
amh do Dh5mhnull-na-greallaig. 
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DOMHIOJLL-^AK-GREALLAG. 

AiB VoTSTH.—" Drochaid Pheairt,^' 
air neo **Bheirinn dram do dh^ AUean C^hair,*' 

Seisd. — Th^id do chur air eilean mara, 

.Th^d thu mach air an Sgeir mh6ir, 
Th^id do ehur air eilean mara, 
Mur an gabh thu fear nam b6. 

'S gllle c6ir thu 'Dh6mhnuill-nan-greallag, 
Gheibh thu bean mur faigh thu M6r, 

Cha 'n 'eil caileag ghlic *s an dtithaich, 
A dhiiiltas tu fhir nam b6. 

Thkinig thu do Thorn -a^-ohuilinn, 

'S bu tu f ^in an curaidh m6r, 
'S gu robh botul Iku a' d' chuideachd, 

As a' bhriuthas aig Lag-€hr6. 

Ach cha do ghlac thu de mhisnich, 

Na dh' iarr, no na shireadh M6r, 
Ghabh thu ^iAhrn gl^ thrkth 's a' mhaduinn, 

'S leig thu t-anail aig D{ln-ch^is. 

'S ann a thug thu dhiot an fhiasag, 

Dh' fh^ i Hath, ged bha i m6r, 
'S ghl^idh thu 'bhoineid ort ri d' bhraiceas, 

'S tu falachadh na sgailc air Mor. 

Tha do chaoirich air an fhireach, 

'S an t-each hka air Drium-nam-bo, 
Tha b6 ruadh ague b6 dhruimionn, 

'S lad a' cromadh air an 16n. 
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Tha do bh^t* am br^igh' an Liath.phuirt, 
Mn thug i 'bhliadhn' anD, thug i c6ig, 

Th^id a tearja.d,h 's bidh i dionach, 
A dhol a'db' lasgach *n linne Le6dliais. 

Ach ma 'a dh' fhalbh thu rinn thu *ii danaidh, 

Na h-innsibh do dhuine c6, 
Dh'ith thu 'n t-ubh a rug an tunnag, 

Anns an lub, air Eachunn m6r 

Ach coma co dhiubh, fhuair Domhnull-nan-greallag 
bean, ged nach d' fhuair e Mbrag, agus bu mhath an 
aiiidh oirre e cuideachd. Chaidh iomadh bliadhna 
seachad bh' uaithe sud, gus an d' thainig a' bhliadhna 
bha 'n Exhibition ann an Glaschu. Thachair gu 'n robh 
bean Dh6mhnuill-nan-greallag a mach air ch^ilidh feasg- 
ar agus 's e an naigheachd a bh' aice do DhbmhnuU 
'n uair a th^nig i 'stigh, gu robh a b-uile duine 's a' 
bhaile, agus gach neach anns a' bbaile a b'fhaisge 
dha, a falbh do Ghlaschu nam biith, air Dir- 
daoin so tighinn. " Cia mar tha iad a* dol a dh' fhaot- 
ainn anni" arsa D6mhnull. "Tha'm b^ta tigh'n gu 
ceithe Ohoircinnis air oidhche Di-ciadainn," ars' a* 
bhean; ^'ftlgaidh i sin moch Dir-daoin, agus taghlaidh 
i aig Budha-nan-d6irneag, agus tha na b^taichean ri 
dhol na *n coinneamh leis na daoine. Bheir i air b6rd 
iad agus bheir e air an ais iad gu sRn s^bhailt feasgar, 
agus f^igaidh i far an d' fhuair i iad." '^'S ann a tha na 
daoine air a* chuthach," arsa D6mhnull. " Nach aotrom 
an galar dhoibh e," ars' a' bhean, "agus gabhaidh sinne 
an cuthach agus falbhaidh sinn c6mhla riu." " An e 
mise," arsa D6mhnull, i"a dh-. fhalbh da'.Ghlaschu agus 
gun facal Beurla anri' am cheann, *s ann a tha thu 'n 
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d^igli do riaghailt a chaJl ; gu d6 bheir mise do Ghlas- 
chu, no gu d6 ch\ mi ann^' "Is ioma rud a ch\ thu 
ann," arsa a' bhean, "nach fac thu riamh agus nach 
faic thu gu br^th tuille, chi thu 'm f^ileadh beag 's an 
sporan a bh' aig Prionns* Te^rlach, agus gheibh thu do 
thi gu nklura mar a thugadh bhar an tuim' i, bho l^mh 
an duine dhuibh." " Falbh, falbhl coma leat i 'Anna," 
arsa D^inhliulP " b' fhe^rr learn a faotainn bho d'.laimh 
fh^in na bho l^mh an duine dhuibh — cha chreid mi 
gu'n tigeadh i ri m' stamaig." "Gheibh; thu dol a 
mharcachd air a' bhuidsich, 's e sin an rud ris an! abair 
iad an Svntchback Rcdltoay" "Thajmise a! cuir. Ni 
Math eadar mi 's iad fhlin 's am buidsichean — cha t^id 
mi idir ann, cha ghabhainn na chunna mi riamh, *s na 
cluinneam an c5r,dheth." 

Co th^ihi'g a stigh ach Iain Mac Alastair, coimhears- 
nach agus caraid do DhbmhnuU, agus eadar e f^in 's a 
bhean, le m6ran bleideireachd, thug iad air Dbmhnull 
nan-gi*eallag gu 'n d' aontaich e gu 'm falbhadh e agus 
gu faiceadh e ioghnadh na bliadhna. Bha an Glugaire 
aig an ^m so a' f uireachd ann an Idte ris an abair iad a' 
Chidl, agus bho 'n a fhuair e cothram nach robh ri 
fhaotainn a h-uile latha dh' fhalbh e leis a' mhor chuid- 
eachd agus ghabh e latha faille. 

'N uair a riinig muinntir Thom-a'-chuilinn an luch- 
airt ^uinn cha robh neach 's a' chuideachd leis am b* 
aithreach a shaothair, leis na bha ri fhaicinn ri chluin^- 
tinn 's ri 'bhlasad. Dh' aidich Dbmhnull gu cinnteach 
.nachifac'.e.fh^in riamh a leithid. . . . j 

p. - Aii chuairt;ti:«imh'njiite.th^inig iad trasd air, coir.e 
;mlir's a letheachr le/carabhaidh! 's e 'dol- n^u/ncudijt 
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gim stadL ** O, nach e dheanadh a' phoite-dhubh/' arta 
Dbmhnull, " an uair a bha daoixM cleadidadh a blii 
deanadh dear beag ann an Ooire-nain-boc." Bha e air 
a thoirt suas dio mbr leis a^ t^oire agus fiach do mhoth- 
aich 6 ^ 'n do dh' fiialbh dU;h 4s an t-sealladh, 's axL 
uair a sbeall e cha rol^ neach dhiubh ri fhaicinn a<^ 
an Glugaire. 

<< C hit' am bheil c4ch/' arsa DbmknuU. << Ma ta, cha 
'n 'eil fhios agam," ars' an Glugaire. *' Agus da mar a 
chaill thu iad]*' arsa Dbmlinull. ** Ciamar a diaill sibk 
f6in iad 1" ars' an Glugaire, " Nach robli mise seallt- 
ainn air a sid,*' arsa Dbmhnull. " Agus nadi robh mis' 
a' sealltainn air a so^" ars' an Glugaire. " Ma ta gu 'n 
robh 'm Fortan mbr g* ar dion/' arsa I>5mhnull, '^«igns 
gun do Bheurla ann an ceann na dithist againn urrad 
's a bhiodh an ceann truisg a bhiodh seachdainn bhar 
na collainn 's e g'a roladh anns an titirr. Bi falbh a sloe 
an taobh sin agus Hi^id mise slos air an taol^ so eile, 
agus ma thachras iad ort glaoidh riumsa agus ni mL^ 
an tomhas ceudna riutsa, agus mur am faic sinn ia^ 
•coinnichidh sinn aig ceann shlos an kite." 

Dh' f halbh an Glugaire, ach an kite deanamh mar a 
dh' iarradh air 's ann a thill e air a shkil agus i^6isicii 
e air gabhail beachd air D6mhnul] 'us e falbh air feadh 
an t-sluaigh. An uair a rkinig D6mhnun ceann shios 
na h-aitreabh agus nach robh dol na b' f haid' aige, ch& 
robh mk do 'n Ghlugaire ri 'fhaicinn, ach bha 'n Glug- 
aire g' a fhaicinn-san gl€ mhath. Chaill DbmhnuU an 
so a h-uile duine 'bh' aige, agus 's beag nach deach e tar 
■ds a riaghailt. Ghabh e suas air taobh eile 'n 4ite agus 
« 'froiseadh Gkilig mu 'n cuairt air mur a bha e f6in ag 
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r^h a rithist ris a h-iiile neaeh air a robh coslas car 
cbir. Thachair boirionnacli ddthchail coltais air, agu& 
ars' esan rithe, '< am fac thu Iain Mac Alasdair, am fac 
thu Galium ruadh, no '^m faca tu *n Glugaire fh^in, no 
duin' idir dhiubhT Cha do sheall am boirionnach an 
[ rathad a bba e. A r^ir qoltais cha d' tjiug i 'n aire dha. 
Kug e air ghualaiBn oirre agus thug e crathadh oirre. 
Thug ise glaodh aiede. Bba gille eaol, glas, ann an 
cuideachd a' bhoirionnaich. Bhuail e slatag a bha 'n a 
lldmh air D6mhnull anns an uilinn. Thionndaidh 
D6mhnull ris agus ars' esan, " cha dean a' pheasanachd 
sin feum/' agus thug e smiiid do 'n bhata air a' ghille a 
chuir tolg anns an aid' agus dh' fhaoidte cnap air a 
cheann a bha 'n a broinn, ach ehuir sud btad air cluich 
Dh6mhnuill bhbchd. Bha iad mu 'n cuairt air cho 
lionmhor ris na meanbh-chuileagan g' a chuir ann an 
l^mhan luchd nan cbtaichean gorma a thug air falbh e 
's a ghabh ctiram dheth. Ach ged a dh' 6irich an 
tubaist do DhbmhnuU 's ioma rud cho cud-thromach ris 
a chaidh a chuir air fealla-dba, agus ehaidh tubaist 
Dhbmhnuill a chuir air fealla-dha cuideachd. So mar 
a chuir an Glugaire e — 

GRAN a' GHLUGAIRE. 

Seisd. — Am fac' thu Iain Mac Alasdair, 

Am fac' thu Calum ruadh, 
Dh' fh4g iad mis' am amadan, 

Am shrataichean troimh 'n t-sluagh, 
Am fac' thu D6mhnull Mac Uilleam. 

Air neo 'n Glugair' ^s a' Chtiil, — 
Tha foghannan anns a' bhoineid aige. 
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'Us foinn' oe cionn na siiil. 
Am fac' thu Iain Mac Alasdair. 

Gu *n robh an liichairt Mainn ad« 

'S i Ika bho cheann ga ceann, 
Na ceudan bha gon Mreamh ann, 

'Thig thar an t-EkiT a nail, 
'S e fuaim nan cnibhlean pridse 

A' £^arich 's iad na 'n deann, 
Chuir m' eanchainn-sa gu sg^eadh, 

Leis an st^im a bh^ ann am cheann. 

Gar ioma gnothach iongantach, 

A chunna mi co dhiubh, 
A' *'charbhaidh" 'si air ghlngaman, 

'S e sad a thug mo shiiil, 
'N uair shaoil mi gu 'n robh 'chuldeachd learn, 

'N a ghrunnan air mo chtil, 
'N uair sheall mi cha robh duine ann, 

Ach an Glugair' 4s a' ChiiiL 

'S mise 'bh anns an trioblaid, 

'S mise *chaidh air chall, 
Gun duine 'ghabhadh umhail dhiom, 

'S ann bha iad bodhar, dall. 
Gun neach a gheibhinn smid thoirt &b. 

No 'thuigeadh diog do m' chainnt, 
'3 a h-uUe fear ri 'n d' bhruidhinn mi, 

'S ann thMnig crith "n a cheann. 

Thkinig ann am ch6mhail-8a, 
'N t^ mh6r bu bh6idhche gtm, 

*S gu *n d' rinn mo chridhe s61as rith', 
Bha coltas c6ir 'n a gntiis. 

Ach fhuair mi mach an cabhaig, 
Gu 'n do mhealladh mi 's an dtul. 
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'S nach robh anna a* chaillich ud, ^ - 
' Ach t^malait gun ttir, . '-. 

An uair a rkin' mi fharraid dhi, 

Am fac i Calum ruadh? 
Cha d' riiin i 'ceann a charachadh, 

Na amharc orm mu 'n cuairt, 
*S 'n uair chuir mi bkrr mo mheoir oirre, 

*S mi f e6raich dhi gu dian, 
An ^ite freagairt de6nacli rium, 

'S ann thug an 6in8each sgiamh. 

Thkinig se6'r8a duine, 

'S bioran buidhe aig 'n a Uimh, 
Gu 'n bhuail e air an uilinn mi, 

'S gu 'n d' ^irich m' fhuU a* m* cheann, 
'Us thuirt mi f^in 'a mi tionndadh ria, 

'3 mi glacadh teann a bhat', 
" SaoU an d' fhuair thu glabhachdaire/' 

'S dh' f heuch mi 'n calldainn air an aid'. 

Ach and a rinn an dunaidh, 
t 'S a thug tubaisd orm f^in, 
Gu robh mi air an t-srkid aca, 

'S mi 'n a^a aig dk fhear dheug, 
Ga m' ahlabdadh aig na gkrlaich nd, 

Mar ahean each b^n air d^inn^ 
'S bu ahuarach leam an tkir ud, 

Seach a' ghrkiag a bh' da mo dh^igh. 

Bodach m6r nan apeuclair, 

Cha b' e f^in a b' fhearr, 
Cha mh6r a bha do dh' aoidh air, 

'N uair ahlaodadh mi 'n a Ikthair, 
Mu 'n gann a labhradh facal ria, 

'S ann thuirt e ** What's the charge?' 
Ach aheall mi air le nednachaa, 
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'Us thdisieh mi ri *riidh~ 
Am fac' tha Iain Mae Alaadair ? 

Ma shoirbhicheas am fortan team, 

'S nach crocfa iad mi le foill, 
Ga 'n catdil mi gu socaracli 

A noehd far 'n r6bh mi 'n nm, 
Ga 'n robh am b&ta boidbeachy 

*Dol an 6rchigli taobh na h-aib&n*, 
'S 'n nair fhnair mi fh^in air b6r<} (nrre^ 

'S ann th6isich mi air seinn, 
*<Am fac tha Iain Mac Alaadairf 
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BARDACHD DHUGHAILL OIG. 

Bha ann am baile Ghlaschu bho chionn bliadhna no 
dh^ duine ris an abradh iad Lachunn-nan-ramasgall, 
agus duin' eile ris an abradh iad Calum-nanrann, agus 
am bitheantas, car mar thachair do 'n amhsan agus do 'n 
sgadan, an uair a chitheadh tu an darna fear thuigeadh 
tu nach robh am fear eile fad' air falbh. 

Bha bana-charaid aig a' bhoirionnach aig an robh 
Lachann nan ramasgall a' fuireach' ris an abradh iad 
Anabladh ruadh, agus bha Anabladh an d6igh tlachd 
m5r a ghabbail do shearmonachadh duine dubh a bh' air 
tighinn do 'n bhaile, agus dh' fheuch i uair 'us uair ri a 
bhana-cbaraid a thoirt g* a ^isdeachd, ach cha deach- 
aidh sin leatha. Thkinig i air feasgar s6nraichte a 
thoirt aon oidhirp eile, dh' fheuch an rachadh aice air 
a toirt a dh' eisdeachd an duine ainmeil, agus bha iad 
a seanachus mu 'n chtiis a stigh, 's gun chuimhn' aca gu 
robh Lachann ann an ceann eile an tighe ag Eisdeachd 
riutha. 

"Tha mi 'g rkdh riut," ars' Anabladh, **gu 'm bheil 
8 'falbh an ceann seachduinn agus mur cluinn thu e 
gu 'm bi an t-aithreachas ort fad uile laithean do 
bheatha." " Coma leam e," ars' an t^ eile, ** cha robh 
mi cho deas 's a dh' fhaodainn a bhi a dhol a dh' Eisd- 
eachd na feadhainn gheal a th' againn 's gu ruig mi leas 
ruith g' a Eisdeachd- san dlreach a chionn 's gu 'm bheil 
e dubh, agus a bharrachd air a sin tha mi cluinntinn 



226 AN^T-EILEANACH. 

gnothaichean rau dh^innibh nach 'eil idir a' obrdadh 
rium/' " Coma leat d6 tha thu cluinntiim ma dh^iiin- 
ibh," ars' Anabladh, " na creid facal dheth a chionn tha 
mis' ag innse dhuit gur fior dhuine beannaichte a th' 
ann." " Oha 'n 'eil fhios agad co dhiu," ars' a bana- 
charaid, " dh' fhaoidte nach e duine a th' ann idir." 
" Tog do d' binsealachd, ciod e *n rud eile a b' urrainn a 
bhi ann V " Oha 'n 'eil fhios'am. Dh' fhaoidte gur e 
th' ann an Colerado beetle.'* 

Rinn Lachann glag g^ire ann an ceann eil' an tighe. 
Kinn bean an tighe g^ire cuideachd. Oha robh fios aig 
Anabladh gus a so gu 'n robh Lachann a stigh, *' ach, 
ars' ise 'us i tionndadh ris an t^ eile, " cha 'n 'eil thu 
m6ran air do chuir mu 'n cuairt air son daoine bhi 
'g^reachdain-mhagaidh ort." *' Oia mar 'tha fios agad 
gur ann orrasa a tha Lachunn a' g^reachdain)" arsa 
bean an tighe. 

Ach cha do labhair Anabladh smid tuillidh mu 'n 
mhinisteir dhubh. Goirid as a dhligh sud bha Lach- 
ann-nan-ramasgall agus Calum-nan-rann feasgar a' dol 
thairis air drochaid a' BhroomielaWy agus co thachair 
orra ach Dughall 6g, agus rinn Dughsdl mbran furain 
riu. " Oia mar tha thu 'Lachainn]" ars' esan, " 's fhada, 
's fhada bho 'n a chunnaic mi roimhe thu." "'S ann a 
shaoil mi gur h ann a bha thu 'dol a r^dh nach faca tu 
mi o 'n bhliadhna dh' fhalbh am buntiita." " Cha 'n 'eil 
e uile gu l^ir cho fada 'us sin," arsa Dughall, '^ ach tha 
greis mhbr ann. Cha 'n 'eil mi fhlin ag bl deur do 'n 
stuth l^idir o chionn fada, ach th^id sinn a nunn do 'n i 

tigh-bsda so thall, far am faigh mi bruidhinn ruibh air 
mo shocair, gun a bhi air mo thilgeil a nunn 's a nail f 



I 



AN T-BILBANACH. 227 

mar gii 'm biodh ball camanachd ann air an dMgh so." 
Chaidh iad a stigh agus an uair a dh' ol Lachann 
agus Calum gloinne do 'n stuth is fe^rr a thig & baile 
Cheannloch, agus a dh' bl Dughall botul do stuth ris an 
d' thubhairt Lachann leann caothaich, thuirt Dtighall 
gu 'm feumadb Lachann bran a thoirt dhoibh, agus rinn 
am fear ud sin mar a leanas : — 



ORAN A MHINISTEIR DHUIBH. 

AiB FoNN. " Togaidh mi mo hhriogais orm, 

Falhhaidh mi le nC bhriogaia ghoirid.^^ 

Air neo — ^*B1ul mi 'n rcutir air banais Choinnich.** 

Seisd. — Sud a thug gach neach air falbh, 
So a chnir gach neach air mhire, 
Sud a thug gach neach air falbh, 
Searmoin a th' aig a 'Bheetle. 

Th^inig e d dtithaich ch^in. 

'S beag nach g^ill a h-uile ginn dha, 
'S cha bu mhinisteir a' bh^isd, 

Ach an Colerado Beetle. 

Mhaothaich iad mar shneachd nam bruach, 

Ri aiteamh a nuas a' sileadh, 
Sporain air an robh snaoim chruaidh, 

Gus an d' fhuasgall iad do 'n Bheetle. 

Tha na mnathan air a thaobh, 
Ged nach aomadh e na fir leis, 

Th^id Anabladh againne faoin 
Leis a' ghaol a thug i 'n Bheetle. 
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Ged a dh' innsear do gach t^ 
Gu 'n d' fhuair thu droch sgeula ioma^ 

'S ann a dh' fhksas i liut breun, 
Chionn thu 'bhi toirt beam do 'n Bheetle. 

Their bean Eachainn anna an tranns, 

Gur e 'n difilnach e tha innich, 
*S loisg an f he6il a bha 'a a* phan, 

'S la' a' cuimhneachadh mu 'n Bheetle, 

Tha bean Iain ahioa an t-arkid, 

Dh' iompaich bean mo ghrMdh 'a a' mhionaid^ 
'S chuir i 'n t-uaireadair *8 a* **phawn,'* 

Lofl a chMn a thoirt do 'n Bheetle. 



Th^id na h-ighneagan mu 'n cuairt, 
'S tha 'n t-airgiod gu luath g* a thional, 

'S fiamh an gkir* orra *n an auain, 
'S lad a' brnadar air a' Bheetle. 

Ged a robh an obair gann, 

'S pkiadean fann le cion a' bhithidh, 
Cha tig aa an aporan bonn, 

Chaidh na bh' ann a thoirt do 'n Bheetle. 

Cha 'n *eil ministeir 'a an tir, 

Air an fhiach dhuit a bhi bruidhinn, 

An Soiageul fh^in cha bhi e fior, 
Mur t^id innaeadh leia a' Bheetle. 

Einn e ditibhail air a' chl^ir, 
Cha 'n innis lad f^in am milleadh, 

'S thugadh car A ioma t^, 
Leia a' Cholerado Beetle. 
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'N uair a bha Lachann r^idh do 'n bran thubhairt 
Diighall 6g, " Ma ta, 's ann agad f^in a tha *n toil-innt- 
inn anns an t-saoghal a tk' ann, b' fhe&rr learn no na 
chunnaic mi riamh gu 'n rachadh agam air rannan a 
chuir ann an eagaibh a ch^ile air an dbigh sin/' 

*' 'S ann agad a th^id, ma dh' fheucbas tu ris/' arsa 
Lacbann. 

" Ma ta," arsa Ddgball, " saoi] nacb robh mi fb^in 
anns a' bheacbd sin cuideacbd." 

" Gu dearbh, 's tu f bein a db* fbaodadb," ars' am fear 
eile, " 's fbada o *n a bba fios agamsa gu *n racbadb 
agad air." 

" Acb," arsa Dugball, "tba 'n t-aite 's am bbeil mise 
ag obair cfao 1^ do straigblicb 6rd 'us cbuibblean 's 
nacb cluinn mi fuaim nam fonn a bbios mi f^in a cann- 
taireacbd." 

*'Cba ruig tbu leas feucbainn ri dad a dbeanamb an 
sin," arsa Lacbann, " acb cuiridb mise air d6igb tbu air 
an t^id agad air. Seall tbu so, an uair a tbig tbu 
dbacbaidb feasgar, agus a gbeibb tbu tbu f^in a cbuir 
air doigb, tarruing do cbatbair a stigb gu taobb a' 
bbiiird agus cuir do dhk uilinn air a' bbord agus cuir 
do db^ bbois a suas ri taobb do cbinn agus t-brdagan 
ann an cul do cliluas. Mar so nacb 'eil tbu nis a tuig- 
sinn ciod is ciall do 'n t-suidbeachadb so anns am bbeil 
mi gad' cbuir." 

" Ma ta, cba *n *eil," arsa Dugball. 

" Mlnicbidb mi dbuit e," ars' am fear eile. " Seall 
tbu so, an uair a tbbisicbeas fuaim sam bitb air f eadb 
an tigbe nacb bi 'cbrdadh riut, cba bbi dbuit acb t-6rd- 
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agan a sparradh ann an ciil do chluas agas an fhuaiin a 
chumail a mach." 

" Tha mi ga d' thuigsinn gu gasda a nis," arsa Dtigh- 
all ; " 'a ann agad fh^in a tha 'n ceann, ach saoil tha gu 
d6 'n cusbair a ghabhas mi f* 

" Dh' fbaodadh tu cor na dtithcha a ghabhaO mar 
chusbair/' ars' am fear eila 

*' Cha b' urrainn a bhi na V fhe^rr," arsa DtighalL 

Ach dh' ^irich na fir 's ghabh iad a mach. Thug 
Lachann-nan-ramasgall agus Oalum-nan-rann an rath- 
ad f(6in orra agus chaidh Diighall dhachaidh agus gun 
an tuillidh diilach, cho fad 's a bha 'n gnothach teth 'na 
inntinn, thbisich e air an bran a chuir air dbigh. 

Shuidh 6 anns an t-suidheachadh anns an d'iarr 
Lachann air, ach mu 'n gann a fhuair e suidhe bha 'n 
t-each-iaruinn a' dol seacbad gu math dliith air ciil an. 
tighe aige, agus mar gu 'm b' ann le mullach mallach- 
aidh, sh^id am fear a bha g' a stiiiireadh, an fhldeag a 
cheart cho luath 'sa th^inig e ann an ^isdecu^hd 
Dhughaill, agus cha do leig e is e gus an robh e 
seachad. Dh' lirich Diighall agus leag e an uinneag, 
agus an sin shuidh e sios mar a bha e roimhe agus 
thug e oidhirp eile air an bran, mar so — 

Tha mi fo chtiram mu chor na diithcha — 

*' Th^id agam air," ars' esan ris f^in. 

Tha mi fo churam mu chor na ddthcha, 
'S na daoine cliiiiteach a-a-a — 

" Tha mi 'tighin air," ars' esan. 
Tha mi fo chu-r-r — 

Ghlaodh boirionnach " mort " a mach air an t-sr^d 
chiiil. Dh' ^irich bean Dhiighaill agus dh' fhosgail i 'n 
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uinneag agus chuir i 'mach a ceann, *us bha 'n iorghuill 
aji sud da-r\readh. Mnathan a glaodhaich gus an saoil- 
eadh tu gu 'm bi h-uile mionaid a' mhionaid mu dheir- 
eadh aca. ^* Marbhaidh iad a ch6ile/' ars' a bhean. 

"'Sioma call bu mhodha bha 'n Cuilfhodair," arsa 
Biighall. 

" Tha 'n t-Eirionnach mor air an daoraich an nochd 
a rithist 'us marbhaidh e a bhean. Tha i glaodhaich 
mort aige." arsa bean Dhtigaill. 

'* 'S iomadh uair a ghlaodh i sin o Nollaig so chaidhe 's 
cha'n'eili morta fhathasd," arsa Diighall. "Thiga 
stigh 's duin an uinneag sin — ^na caomhaineadh iad a 
ch^ile, ged a mhorta leth-chiad dhiubh cha 'n ionndrainn 
tha ds an t-sr^id iad air oidhche Di-sathuime ged is 
math a thigeadh am bail' ds an ioghnais. Diiin an 
uinneag air a mhionaid — 's ann a tha iad a* cuir sgreat- 
achd orm, an dama t^ ag glaodhaich air Ni Math *s an 
t6 eile ag glaodhich air a' pholiceman" Dhtiin a bhean 
an uinneag, 'us th6isich Diighall a rithist: 

Tha mi fo chtiram mu chor na dti-u-u — 

" Chuala mi gu 'n d' thMnig Niall Mac Ebghainn a 
niach leis a' "Chlaidheamh mhbr "* an Ik roimhid," ars' 
a bhean. Cha d' thubhairt esan diog. 
Tha mi fo chii-r-r-r — 

'^Tha iad a faotainn mbran sgadan aig an tigh an 
dr^d/' ars' a bhean. 

" Nach math sin," ars' esan. 

Tha mi fo churam mu chor na diithcha, 
'S na daoine cliiiiteach a bh' innte riamh — 

* Steamer "Claymore.'* 
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" Sin agad e," ars' esan ris f^in. 
Tha mi fo-o-o-o — 

" Fhuair mi stigh paipeir a pholice tax an diugh," ars' 
a bhean, '* 's bidh am m^l air an ath sheachdain. Cha 
chuulas a leithid. Mu 'n gann a tha 'n dama rud 
pkighte, tha iad air thbir an rud eile. 'S ann a chuir- 
eadli a h-uile rud a th' ann ceann neach 'n a bhreislich," 
ars' ise. 

'' O, nach truagh duine nach fhaigh clos mionaid a 
stigh no muigh," ars esan. 

Tha mi fo churam mu chor na diithcha) 
'S na daoine cliiiiteach a-a-a — 

" Ciod e th* ort," ars' ise. 

*' O, 'bhean, na *n cumadh tu do theanga 's mi bhiodh 
ann ad' chomainn," ars' esan. 

" Tha leam gu 'm b' aotrom an obair sin dhomh," ars' 
ise, 'us i 'g eiridh 's a dol a nunn far an robh e 's i breth 
air l^mhan air 's g' an slaodadh a nuas o 'cheann. 
" Ciod a tha cekrr ort T 

"Cha'n'eildad." 

"Thad^dhad." 

"Bi'falbh'sleigleam." 

" C arson a leigeas mi leat T 

" Leig leam a bhi smaointeachadh." 

" Ma ta gu dearbh bidh obair agad a bhi smaointeach- 
adh a' d' shuidhe 'n sin 's do l^mhan mu d' cheann mar 
gu 'm b' ann ort fein a bha curam na rioghachd. Tha 
thu l^n do 'n fhuachd. Cuiridh tu uisge bl^th air do 
chasan 's th^id thu 'luidhe." ars' ise. 

" Cha chuir," ars' esan, * *no uisge fuar. Gabh romhad 
's tog do d' binsealachd." 
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**Th^^«7/ichean a stigh ann am bocsa," are' ise, "'us 
^bhaidh ta dhk no tri dhiubh." 

" Oha ghabh no purgaid," ars' esan. 

"Gabhaidh tu Ian a' ghloine nili6ir do dh' uisge- 
beatha," ars' ise. 

*' Nach math a tha fios agad nach 'eil mise a gabhail 
uisge-beatha uair sam bith," ars* esan. 

" Ach tha na dotairean fh^in g' a brdachadh do 
dhaoine bhios gun a bhi gu math," ars' ise. 

" Tha, 's do dhaoine nach bi gun a bhi gu math idir, 
ach cha d' ordaich iad dhomhs' e, 's cha ghabh mi e." 

" Bheir mi dhuit ann an uisge teth *s an siucar e." 
. " Am fear a dh' itheas a sheana-mhathair faodaidh 
« a h-eanaraich ol," ars' esan, " coma leat e." 

Chunnaic a bhean nach robh math a bhi bruidhinn 
ris agus dh' fhalbh i nunn gu taobh eile na srkide far 
an robh Eachunn ruadh agus thug i nail comhl' rith' e, 
ag innseadh dha cho nebnach 's a bha Dughall air fks. 
*' Mur a bheil dad ce^rr air gn corpora," ars' ise, " tha 
na 's miosa air." 

'N uair a chunnaic Dughall mar a thionndaidh na 
cuisean smaointich e gu feumadh e leth-sgeul air chor- 
eigin a ghabhail agus thuirt e gu robh a cheann goirt. 
Ach cha bhlaiseadh e sion air an ^illeas, ach chaidh 
uisge bl^th 'chuir air a chasan gun taing dha 's a chuir 
a luidhe. Thachair gu 'n robh Eachunn so agus Calum 
nan-rann ag obair cbmhla — 's e saoir a bh* annta le 
ch^ile— agus anns a' mhaduinn an la 'r-na-mh^ireach 
thbisich Eachunn air innseadh do Chalum cho bochd 
's a bha Dughall og an raoir, agus cho danarra 's a bha e, 
nach 61adh e gloine uisge-bheatha ged a bheireadh e o'n 
hhka e. 
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Ach mu *n robh Eachunn r^idh do 'n naigheaolid bha 
Calum g* a aornagaich fh^in air an tirlar ann am measg 
nan sliseag, agus bho 'n a chunnaic e nach deach aig 
Diighall air cor na diithcha a chuir air dbigb, chuir e 
f6in cor Dhiighaill a sios mar a leanas : — 

ORAN CHALUIM NAN RANN. 

Sbesd. — Air fair a thai o, ho ro, ho ro hh o, 

An caal thu mar thachair do m' charaid-sa D6.ghall» 
Chaidh e gu rannan 's bha Lachann g' a atitdreadh, 
Los a chluas-chitiil a chunudl air d6igh« 

'N uair fhnair thu tighin dachaidh *s do chaiseart chur dhiot^ 
'Us t-aodan a ghlanadh 's a ghabh thu do thi, 
Na 'm b' urraiim thu 'sheachanadh cabaireachd Iric, 
Dheanadh tu rainn cho fada ri r6p*. 

An deighinn gach earail 'o Lachann a fhuair thu, 
D' 6rdagan daingean a sparradh a' d' chluasan, 
Iric ri starum 's ri caithream mu 'n cuairt ort, 
'S chluinneadh tu fuaim a dh' aindeoin no 'dhe6in. 

Na fuinn gu 'n do theich iad ort 's theirig do bhriathran, 
Le tartar na srkide 's na p^sdean a sgiamhail, 
Mnathan a sgreadail, 'us fead an eich-iaruinn, 
Thug iad do chiall bh' nait, cuide ri d' che61. 

Bha Iric a ghn^th 's gun t^h a' bruidhinn, 

Mu sgadan, 's mu mh^l, mu chkin, 's mu ioma rud, 

Thusa ga d' chr^h 's do dhkn cha tigeadh e, 

'S chain thu do mhisneach 's tu 'n trioblaid gu le6ir. 

'S e 'n t-eagal a ghabh i gu 'n d' chaill thu do riaghailt, 
Le smaointeanan troma ga d' chromadh 's ga d' phianadh^ 
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'S chaidh i gu Eachunn 'n a cabhaig a dhiachainn, 
An dianadh e rian ga d' chumail air d6igh. 

Gha ghabhadh tu pillichean idir na purgaid, 
Thuirt thu le coraich, 's an ** toddy " g* a tairgsinn, 
Am fear tha cho gionach *s gu 'n itheadh e 'sheana-mhkthair, 
Oionnus nach dianadh e 'h-eanaraich 61. 

Ohaidh thu 's an tuba 'a am f aoidte do bh^thadh, 
An t-uisge cho teth, 's gu 'n go theabadh do sgaladh, 
'S beag nach do mhionnaich thu leis an droch n^ur, 
'S bhriseadh tu 'cUdr le d' chasan, 's gun 6rd. 

Mar bhonnach air greideal gu 'n d' theasaich iad uil' thu» 
Bha plaideachan geala agus sac air do mhnin dhiubh, 
Tha 'n sean-fhacal freagarrach 's theagaisg iad dhuibhs' e. 
Gar miosa na 'n uireasbhidh tuillidh 'a a ch6ir. 

Na 'm biodh tu 's a' Gh^dhealtachd kluinn, eireachdail, 
Dheanadh tu d^in gach Ik na 'n leth-dusain, 
Far am bheil beanntan gleanntach, preasanach, 
Tomanaibh seilich 'us ceileireadh e6in. 
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TROD NAM BAN MU'N SGARBH. 

Is iomadh ni gle fhaoin, agus gle shuarach, mn 'n do 
throid mnathan. Is iomadh, agus mu 'n do throid fir 
cuideachd ; ach d^ mhnaoi choir, chneasda a bha na 'm 
m^thraichean teaghlaich a dhol a chAineadh agns a 
smkdadh a cheile mu sgarbh, agus an sgarbh a mach 
air a* mhuir, feumar aideachadh gun robh e na ni cho 
faoin 's a' chuala sinn. Tha trod nam ban mu 'n sgarbh 
na shean-fhacal a tha gle chumanta, anns na h-eileinean 
Gkidhealach, agus gu s6nruichte air taobh na h-airde 
niar do dh' eilean Mhuile. Rachadh agam air innseadh 
dhuibh ann an iiine bhig mar a dh' ^irich an sean-fhacal, 
ach bheir mi mu 'n cuairt an tuim sibh, a dh' ionnsaidh 
an ^ite anns an do thachair gnothach necinach no dha 
cho math ri trod nam ban mu 'n sgarbh. 

Thachair ann an eilean, ach coma leibh co an t-eilean 
anns an do thachair e, ach thachair e ann an ^ite ris 
an abair mi Druim a' Challtainn, a chionn agus nach 
b*e sin idir ainm. Bha ann an Druinn a' Challtainn, 
duine c6ir ris an abradh iad Eachann Dhruim a' 
Challtainn, a chionn bu leis fein an oighreachd, a bh* 
aig a shinnsireachd roimhe, fad iomadh linn. Bha e 
do 'n t-seann fhasan. Bha dara leth na h-oighreachd 
na l^mhan fh6in, agus an leth eile aig tuath choth- 
romach, cuid aig nach robh ach cliteag bheag, agus 
cuid eile aig an robh a dh^, 'sa tri, *us cuid a sh^ 
uidhir sin. Bha Eachann a* togail mbran trend, agus 
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le chuid treud fh^in, agus na bha e ceannach feadh na 
dilthcha cha mhor dhrobh a ruigeadh an Eaglais Bhreac, 
a b'ainmeala na drobh Dhruim a' Challtainn. Cba 
robh do cbloinn aig Eacbann acb aona mbac, agiis an 
uair a tb4inig e gu aois a cbur do 'n sgoil, cbaidh a 
cbur gu ruig Duneidean a db' fbaotainn oilein duine- 
uasail, far an d' tbug e aireamb bbliadbnacban agus da 
an do tbill e na Ikn duine. Agus ged a bba e cbo 
iimbail do tboil atbar 'us cbo caoimbneil, cairdeil, 
abbacbdacb, sunndacb, ris gacb beag 'us wor 'san 
dntbaicb 'sa bba e riamb, cba robb e toilicbte gus an 
d' f balbb e san d' tbug e an t-arm dearg air. Cbuir e 
e61as air mbran do oi£gicb Gb^idbealacb fad 's a bba e 
an Duneidean, agus bba daoine smaointeacbadb gu 'm 
Ve sin bu mhbr aobbar air inntinn a tbogail ris an 
arm. An uair a cbunnaic atbair nacb deanadb an 
cbrr feum, cbaidb e agus cbeannaicb e posta dba 'san 
arm. An sin db'f balbb Eacbann 5g Dbruim a'Cball- 
tainn agus cbuir e suas an cbta dearg, agus an d^igb 
dba bbi greis ann an gearasdan an Sasunn, sbeol e fo 
cbulair Bbreatunn agus fo cbomanda Artair Wellesley 
do 'n Spainnt agus air dba bbi bliadbnacban 's an arm, 
anus an do db' ^iricb e posta no dhk ni b' ^irde na 
bb' aige an toiseacb, fbuair e le5n a tbug a bbks dba aig 
Quatre Bras, dk latba mu 'n tugadb Waterloo, agus ged 
a bba atbair heh H iomadb bliadbna as a db6igb sin, cba 
deacbaidb e riamb os a cbionn. Tbuit gnotbaicbean 
mu 'n cuairt na b-oigbreacbd ann a mi-dbbigb agus an 
uair a cbaocbail e, cba robb gnotbaicbean acb gu matb 
fada air an ais, an uair a tb^inig mac a bbr^tbar, a 
bba na cbbimeal 'san arm, agus nacb robb 'sa 
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Gh^dhealtachd bho'n a bha e da-bhliadhna-deug a 
dhaois, an uair a th^nig esan gu oighreachd a shinsir- 
eachd, agus a tMmig e f ^in s'a bhean — ^ban-Sasunnach — 
dhachaidh do 'n Tigh-bhan a dh' fhuireach aon, mar a 
bha fiughair aig daoine, cha do dh* fhuireach iad ach s^ 
seachduinean an uair a dh' fhalbh iad, agus mar a bha 
chailleach a bh' aig Fionnladh, *^ Gha 'n f hacas riamh 
tuilleadh iad." Dh' fh4g e riaghladh na h-oighreachd 
aig Fkruig fad-chasach mac fir Ghlaic nan Liinn, 
oighreachd bheag a bha 'n crich ri Druim a' Challtainn. 
Bha F^ruig an d6igh tighinn dhachaidh bh^r na 
Galldachd, far, mar a theireadh daoine, an do dh' 
ionnsaich e beagan lagha agus m6ran cealgaireachd. 
Fhuair P^ruig riaghladh gach gnothaich a bh' ann 'n a 
l^mhan fh^in, agus pkigheadh math air a shon. 
Th^inig tuathanach thar tir-mbr, do'n Tigh-bh^n, a 
bha na dhuine cruaidh, firinneach. Chaidh cliteag ri 
croit agus chaidh croit ri cliteag, agus chaidh tighean 
luchd-obair a thogail aig an Fhaoilinn-bhig, cho teann 
air an loch agus na 'm biodh slat-iasgaich fhada agad 
gu 'm f aodadh tu bhi ag iasgach as tu ad sheasamh 'san 
dorus. Agus, ma b' fhior Diighall B^n, dh' fheudadh 
tu a bhi na bu chomhurtachaile na sud cuideachd. 
B' fheudar dhasan a' chroit a bh' aige thoirt suas agus 
dol sios do na tighean iira. Agus anns an earrach 
mu 'n d' fh^ e 'chroit bha e ag r^dh mar a leanas. 

ORAN DHUGHAILL BHAIN. 
AiB FoNN :—**£?ioro, gu'n d' fhoXbh an oihaUg.'* 

Ssisd: — E ho ro, 'sann orms' tha'm fadal, 
E ho ro, 'sann orms' tha'm fadal, 
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Tha fadal ormsa da rireamh 
Faotainn sios gu taobh a' chladaich. 

An*iiair a th^id mi sios do 'n Fhaolinn 
Gheibh mi drogha* 'm btith Mhic Mhaoilean, 
Bidh a cheann aig Sgeir nam Faochagi 
'S mi ga 'n slaodadh 's mi na m' leabaidh. 

Cluisnidh mi 'ghkr bhreacf 's an fhaoileann 
'Niiair bhios iad ma iasg a' caonnag, 
Thig an &te^al 's bheir e glaodh rium 
An iiair a dh' aomas ruinn an sgadan. 

'Nuair a bhitheas c^ch flinch, fnaraidh, 
Rnith nan coltas feadh nan cuantan, 
Chi mi troimh' n uinneig mu 'n gluals mi 
H-uile kite am buail an t-amhsan.|j 

'Nuair bhios galar 's a' bhuntlita 

Aig na'tnathanaich 's a' Bhrkighe, 

Togaidh mise leam mo ghrkpa 

'S th^id^mi' n trkigh a bhnain nam breallach. 

'Nnair a thig an geamhradh searbh oirnn 

'S nach faod mi togail ri fairge 

'S ann a ni mi m6ran airgid 

Leis an rib 's mi marbhadh f hachach.:}: 

Fanaidh mis' an cois na tr^ghad 
Cha.'n fhaod mi togail do 'n Bhr^ighe, 
Mu 'm fuadaich mi na caoirich bhkna 
'S iad an dr^d an kird an fhasain. 

* Hand-line. t Backer, 

II Solan Goose* X Mole, 
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Thug Druim a' Ghalltninn naoi bliadhna f o riagh- 
ladh Phkruig fhad-chasaich, agus chual daoine gan robh 
an oighreachd ri reic, agus an ath naigheachd a chuala 
iad is e gu'n robh i air a ceannach aig P^raig 
fad-chasach fh6in, agus anns an t-suidheachadh sin 
f^aidh mi e a chionn nach nrrainn mi an c6rr a 
dheanamh. Ach thachair bho cheann mu thuairmeas 
fichead bliadhna, no mar sin, gun robh air achadh a 
bhuineadh do bhodach an Tigh-bhilin, mar a theirte ris, 
^ireamh do luchd-obair, seann daoine agus seana 
mhnathan, caileagan 5ga agus sgonn-bhalaich agus iad 
ri gart-ghlanadh a' bhunUta, agus co chunnacas a' 
tighinn a nail bhar na h-aimhne ach am Buachaille 
Robach, agus dranndan 6rain aige ris fh^in. Bha am 
Buachaille Robach na bhuachaille aig an tuath air 
taobh eile na h-aimhne. Bha deich-tastain-fhichead, 
anns an leth-bhliadhna do thuarasdal aige agus paidhir 
bhrbg. Bhitheadh e seachduinn ma seach 's a h-uile 
tigh a bha 's a' bhaile, ach an dithis. B' iad sin tigh 
Chailein Ghallda agus tigh Anna Bhig. Ach do aon 
do na tighean so cha rachadh e ged dh' fheumadh e 
bhi tighinn heh air na braonain. Ach co dhuibh, cha 
ruigeadh e leas sin a dheanamh; bha gu le5ir do 
thighean 's a' bhaile anns nach bu bheag orra idir a 
chuideachd. 'S e baoghal ait a bh' ann 's a' Bhuachaille 
Robach. Theireadh cuid gu robh spiorad na b^rdachd 
ann. Ach 's e theireadh Oailein Gallda agus Anna 
Bheag, gu'n robh droch-spiorad ann. B'i Anna Bheag 
bean Lachuin 6ig, duine cbir, socrach, gun chron d' a 
choimhearsnach, ged a bha Anna f^in olc, dpraideach, 
usaideach. Theireadh iad gur •ann oirre f^in a bha 
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bliriogais, ach co dhiubh bha sin fior no nach robh, 

clia. 'n 'eil fios agam. Bha nighean aig Anna bha 

g'a cosnadh ann an Glaschu, agus th^inig fios dhach- 

a.idh gun robh i 'dol a phbsadh, agus chaidh Anna gu 

rabran spleadhraich. Ged a phbs an nighean ann ah 

Grlaschu rinneadh banais eile aig an tigh. Chuireadh 

m6ran do chjlirdean, agus do luchd-eblais mu 'n cuairt 

na duthcha. Chuir i Lachunn air falbh a dh' iasgach 

gu math tr^th 's a' mhaduinn, air son gum biodh iasg itr 

aig na daoine. Ach cha robh Lachunn coir na iasgair 

fuathasach. Cha d' fhuair e an t-iasg agtis cha robh 

Anna idir toilichte. Bha i ag r^dh na 'n rachadh i 

fh^in a dh' iasgach nach tigeadh i dhachaidh gun iasg 

ged nach biodh aice ach carrachan. Bhiodh na 

mnathan cbire a bha tighinn a dh' ionnsaidh an tighe 

le cearcan agus gnothaichean do'n t-sebrsa sin, a' 

f arraid gu d6 bha an duine bg a bha an nighean a dol 

a phbsadh, a deanamh. Agus bha Anna ag innseadh 

dhaibh gun robh e na " chashier " ann an HaherdasJiery 

agus ann an Fancy Goods Warehome. Agus leis nach 

robh a bheag do Bheurla aig na mnathan, na 's mo na 

bha aig Anna fh^in, cha robh iad a' tuigsinn gu d^ bha 

na facail fhada so a' ciallachadh. Ach air do chuid 

dhiubh tachairt air a' Bhuachaille Robach 'us iad an 

d6igh tilleadh bho bhi ag amharc Anna, dh' fheoraich 

iad dheth gu d6 bha an duine deanamh. Agus 's e 

thuirt esan riutha, gun robh e na ghille btith ann an 

Toy Shop far am biodh iad a reic "dhollaichean" agus 

daoine-maide, feadeagan <m, cirean croma, tromannan 

agus sn^thadan, agus gnothaichean mar bhiodh aig 

Paruig Dolly an ragman Eireannach 'sa' chliabh. 
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Th^inig so gu oluasan Anna, agua ma ih^nig b'e sin 
an dunaidh do'n BhuachaiUe Robach bhochd. A 
chiad uair a fhuair i greim air taobh a stigh na stairsnicii 
aice, ghabh i na bhad, thug e gidmanachadh a ghonaadh 
air, agus an uair a fhuair esan e fh^in 4s a l^mhan thug^ 
e chasan leis, agus cha deachaidh e riamh tuilleadh a 
stigh air a dorus. Ach bhiodh i cluinntinn iiathe corr 
uair ann an dbigh nach biodh idir a cbrdadh rithe. 
Ach air an latha ^raidh so aif an d' thug mi cheana 
iomradh an uair a thog e an crodh a mach ris an. 
Leth-ghleann ghabh e nunn far an robh a' chuideachd 
a bha a' gart-ghlanadh a'bhuntkta; agus an uair a 
chunnaic iad a' tighinn e, thubhairt seann Dughall 
B^n^ "so agaibh am Bhuachaille Bobach a' tighinn, a 
a chlann, agus gheibh sinn 6ran Anna Bhig uaithe 
m' am falbh e." "Ma ta, 's ann agam fhlin nach 'eil an 
tlachd dheth fh^in no da chuid 6ran," arsa Mairearad 
Buadb . Feumar a chuimhneachadh gun robh Mairearad 
do 'n chuideachd a bh' aig a chuirm aig Anna Bheag. 
Agus a bharr air sin bha mac-peathar dhi ann a thug 
greis an Glaschu, 's an uair a thbisich an fhidhleireachd 
'san dannsadh, anns an t-sabhal aig Lachunn Og, cha 
b' f hiach 's cha b' fhid leis an big-f hear sparasach so ach 
dannsaidhean Gallda. Dh* ^irich e f^in agus nighean 
hg agus thbisich iad air dannsadh nach fhac a' chuid bu 
mhb do na bha 's a' chuideachd riamh roimhe. Agus 
an uair a bha iad r6idh dheth, thubhairt Donnachadh 
an Buic, "Gu de an t-ainm a thagad air an ruidhle 
sin, Eachainn?' " Tha, " fhreagair Eachann *La Ya,' "* 

* A circle dance called La Varsovienna. 
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** An lath a bha" thubhairt Donnacha, "cha chreid 
mi fh^in nach e a b' f hearr a fhrei^radh air, * An latha 
nach robh/ co dhiubh, is e bheir mise air, 'Ruidhle 
bliog seot.' " Bha so aig a' Bhuachaille Bobach anns 
an 6ran, agus 's ann a bha eagal air Mairearad gun 
robh "Ruidhle bhog seot" a' dol a leanachd ri Eachunn 
mar fhar-ainm. Agas is ann air a' Bhuachaille Robach 
& bha i cur na coire uile gu 16ir. **'S beag tlachd a 
th' agam da chuid oran gu dearbh" thuirt ise, ''agus is 
nebnach leam fh^in seann duine mar tha sibhse, 
*Dhughaill, aig am bu chbir bhur n-inntinn a bhi air a 
socrachadh air nithean a b' fheumala dhiubh na rama- 
sgail dhrabasda gun loinn gun eireachdas gun fhacal 
firinn. 'S ne6nach leam sibh a bhi comhairleachadh 
gum biodh iad air an seinn ann an ^isdeach oirgridh 
mar a tha an so." Cha robh siiil a bh' air an achadh 
nach robh socraichte air Diighall B&i, no cluas nach 
robh a biorachadh a chluintinn gu d^ am freagradh a 
bheireadh e air an sgeamhaichd a thug Mairearad dha. 
Cha robh Diighall na dhuine bha mbr-bhriathrach agus 
bha daoine gu math d^igheil air a bheagan a bh' aige a 
chluinntinn. Thog e a cheann agus sheall e air c^ch, 
agus ars' esan, '*'S ann mu 'n chuma a bha am f uagh- 
al." '*Cha chreid mi fhein nach ann," arsa Mor na 
Cuinneige. Cha deachaidh ise iarraidh idir a dh' 
ionnsaidh na cuirm a bh' aig Anna bheag, ged a chaidh 
Calum a' Ghnotail 's a bhean a bha 'san ath dhorus rithe 
a chuireadh ann. ''Cha chreid mi nach ann mu 'n 
chuma bha am fuaghal gu dearbh" ars ise, " 'se mo 
bheachd gun deachaidh na ramasgail, mar a their thu 
riutha, na 's tinne air an f hirinn na chaidh daoine a 
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"blia am bocsa na miond.''* Bha e air a r4dh gun robH 
caraid aig Maireiread bho chioim fada a thog fianuis 
bhr^ige ann an aghaidh a choimhearsnaich aig ciiirt 
aig an robh iad, ach co dhiubh thar a ch^ile ghabh 
Maireiread Ruadh agus Mor na Ouinneige, agas an 
iiair a thug icui sm^dadh do'n teangaidh, agus do 
dhroch theangaidh cuideachd, air c^ch a ch^ile, dh' 
^irich Diighall B^n na sheasamh, agus ars' esan, ^'So 
*gaibh, a chuideachd, trod nam bin mu 'n sgarbh" an 
dara uair. "Am bheil an sgarbh a mach air a' mhuir 
an drisda," ars' am Bhuachaille Eobacb, agus e tighinn 
a nuas ann an clais an iomaire as an d^igh. "Oha 'n 
^eil" arsa Eoghan hg ; "tha e 'san iomaire bhuntita air 
an t-siubhal so, ged a's dona an comharra air an t-side 
e bhi ann an 4ite cho tiorail. Bheil saod math ort an 
diugh V* "Ghabhadh saod cur orm" ars' am buchaille. 
"Gu de mar a clh' ihkg thu daoine air taobh eile na 
h-aimhne" ars' Eoghan, "Ma ta dh' ihkg a chionn nach 
b'urrainn mi an toirt leam" arsa am buachaile. 
"Ouiridh mi geall gun tug thu Anna bheag leat" arsa 
Diighall ban. Rinn am buachaille gllire. "Thug agus 
Oailein Gallda" ars' Eoghan 5g, "ach 's fhearr dhuit 
facal na dha do Anna fh^in a thoirt dhuinn an toiseach. 
"Am bheil toil agad bodach an Tigh-bhiin a bhi ann 
am bhad, a chionn a bhi cumail nan daoine aige bhar 
an obrach" ars' am buachaille. "Tog d'ad leisgeulan" 
arsa Dughall bin, "ged nach urrainn sinn a mhin a 
chagnadh 'san teine a sh^ideadh aig an aon im, is 
urrainn sinn am buntita a ghart-ghlanadh agus ^isd- 

* Witness-box, 
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eachd ri 6ran aig an aon am." An d6igh beagan 
pliotaireachd thbisich am buachaille air an bran a tha 
mar a leanas : — 

ORAN ANNA BHIG. 

Sbisd. — 'S coma learn Anna bheag, 's beag orm fh^in i; 
'S coma leam Anna bheag 's beag orm f h^in i, 
'S coma leam Anna bheag, 's beag orm fh^in i, 
Einn i mo shadadh 'a mo phabadh ga h-olc. 

An cuala sibh 'bhanais bha 'n Glaschu m' bliadhna 
An nighean aig Anna gu 'n ghabh i 'n '^cashier'* 
'S a leithid do Ikn-aighear cha 'n fhaca sinn riamh 
'S bha corr agus ciad ga cumail an so. 

'Nuair th6i8ich an gr^idheadh 's i fh^in bha curr loinn air 
Bha Mkiri le tubadh a tumadh nan coinnlean, 
'S chkraich i Lachunn a mach than na Eoinn-sgeir 
Le dubhan as line a dhrobhach nan trosg. 

Ach bha e gun lann aige 'n km tighinn bho 'n chladach, 
'S bha Anna ri t^ir air bho 'n th^nig e falamh, 
Thu mach ris a mharbh-shruth 's gun dearga ri fhaighinn 
'S gun bhuilich thu 'n latha 'a tighinn dachaidh gun ghnos . 

'Nuair chruinnich a chuideachd nach tiochdadh 'san t-se6mar 
Einn lad an sabhal a chur ann an 6rdugh. 
A chuirm a bha ainmeil 'n uair chuir iad air b6rd i — 
Oearcan 'us ge6idh, 'us bhreamain a' mhoilt. 

Bha macDhtighaill Ic' Eacharn 'us Anna Nic-Ruaridh 
M^ri Nigh 'nn Ailein 'us Calum Mac Guaire, 
Bodach 'us cailleach bho chladach a' gruagain, 
Isabal Ruadh 'sam BogiUe'thomh, 
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Bha coire air an t-sabhal, bha 'sparan ro i68al, 
Oha b* fhurasda gluasad 's tu spuaiceadh do chiim aim, 
Th6isich Mac-Griogair air briogadh na fidhle — 
'S bha Eachunn 's Catriona aig Ruidhle bhog seot. 

Nnair th6i8ich sdnirdein air maoidheadh 'n an claiginn, 
Bha Lachunn cho sunndach 's e g' ionnsachadh labhairt, 
Thubhairt Anna 's i glaodhaich bho thaobh eile an t-sabhail. 
Dean snidhe ca d' chathair, a bhladaire bhochd. 

"Sin agaibh an t-bran" arsa am Buachaille Robach 

's e cochdadh a chorrag an rathad a bha Maireiread 

Ruadh, 's 1 an d^igh letb dusan do bharan a' bhunt^ta 

'spionadh an kite ghart-ghlanadh. Cha d' thkinig smid 

as a ceann, bho 'n a th^inig am buachaille ann an astar 

cluinntinn dhi, ach bha i cho mbr air a dalladh leis an 

droch nMur 's nach bu l^ir dhi an t-eadar-dhealachadh 

bha eadar b^rr a' bhunt&ta agus an luibheannach. 

Sheall a h-uile neach riamh oirre, ach a mach bho 

ghMre a dheanamh cha dubhairt duine facal rithe. 

^'Ma ta" arsa D^ghall Bin ''ma sheinneas tu nise bran 

Chailein Ghallda, *s mi ffa^in an seana bhodach nach 

abbair gu 'm bu dona an turus a thug thu an diugh 

thar na h-aimhne." "Ni mi sin air chiimhnant/' ars' 

am buachuille. '*Gu de an ciimhnant bhios an sin^ 

arsa Dughall. "Oha 'n innis mi sin gus an gabL mi an 

t-6ran," ars' am buachaille. "Ach feuch nach ikg 

meud t-iarrtuis falamh thu." "Cha 'n ann a chionn 's 

gu*m bi e eucomasach dhuibh co dhiubL" "So, so 

smiiid air, ma ta." Ach mu *n toir mi dhuibh bran 

Chailein feumaidh mi leigeil dhuibh a thuigsinn gu d6 

an sebrsa duine a bh' ann an Cailein. Gu d6 a chuir 
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Oailein Gallda air cha 'n 'eil fios agam, cha 'n fhiosrach 
mi gun robh e riamh air a' Ghalldaclid. Thngadh 
Cailein Gallda air ann an toiseacb a l^ithean agus lean 
'e riamh ris. B'e Oailein Dbmhnullach ainm an duine, 
do na fior Dhbmhnullaich mar theireadh e f6in, ni as 
an robh e deanamh mbr uaill. Shaoileadh sibh gun 
robh e tighinn be6 air euchdan a shinnsiribh, a nuas 
bho 'n cheud fhear air an cualas iomradh dhiubh, gus 
a ruig a shean-athair, agus athair fh^in. Na *m biodh 
daoine a' bruidhinn air eich a bha math 's a bha luath, 
bha capull b^n aig sean-athair Chailein a bheireadh 
b^rr orra gu 16ir. Na 'm biodh iad a' bruidhinn air 
b^taichean, dheanadh an sgoth dhubh a bh' aig athair, 
falach-cuain orra air fad. Cha robh e gu m^thadh sam 
bith lo Cailein gu de cho f6ghlumaichte na gu de cho 
iochdmhor, truacanta, maoth-chridheach, 'sa bha daoine 
sam bith na 's lugha na bha iad an cogaidhean agus am 
batail agus gu *n do mharbh iad mbran dhaoine, cha b' 
fhiach iad a bhi bruidhinn orra. Ach cha robh an 
CJailein fh6in ach an gealtair an d^igh a h-uile rud a 
bh' ann. Bha e na sheana-ghiidlan a bha gu math os 
ceann an dk fhichead, ach cha robh a chridhe sin a 
radh, no nighean a luaidh ris a bha os ceann fichead 
bliadhna dh* aois. 'S minig an uair a gheibheadh 
gillean 6ga greim air mu *n tigh-6sda, sh^ideadh iad a 
suas e gus an tugadh iad air botul uisge-bheatha a 
oheannach, agus gu'm falbhadh iad fein leis a dh' 
iarraidh mnatha, far am bitheadh iad cinnteach am 
botal M an toiseach, agus Oailein a bhi air a dhiiiltadh 
a rithis. Ohomharlaich pkirt dhiubh dha air latha 
sbnruichte falbh le gunna . a fhuair iad dha an coin- 
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gheall a shealg air bur-bhuachaille * mbr, eireachdail, 
a bha tighinn gu math teann air a' chladach gu 
h-iosal fodhpa. Dh'fhalbh Cailein leis a' ghunna 's 
thdidch e air feuchainn ri faotainn a stigh dldth air an 
eun. 'S cha b'e sin an gniomh f urasda. An d6igh dha 
bhi magaran air a ghliiinean 's air a mhagan faisg air 
leth uair a dh' uine, ch^rich e a h-uile srad a bh' innte ] 
mu thuairmeas a' bhur-bhuachaille, ach bha cho math 
dha a leigeil mu thuairmeas Beinn an Aoinidh. Is i 
a b' usa amas oirre. An uair a dh' fhalbh a a toit bho 
shdilean Chailein bha e sealltuin am faiceadh e an 
t-eun na bholla ar uachdar an uisge. Ach a cheud 
tighinn an uachdar a rinn i, bha e cho fada mach s' 
nach cuireadh sealgair a b'fhearr na Cailein m6ran 
curam air. Dh' ^irich guilbneach * biiagh a clais 
seann iomaire ma leth-cheud slat do 'n aite ann 's an 
robh e an uair a loisg e an urchair. Thug e siabadh 
a dha na tri do uairean as a cheann mar gu 'm biodh e 
feuchainn ri faotainn a mach co dhiubh a bha Cailein 
an da-rireadh 's nach robh. Thug e sin an guileag ud 
as agus thug e taobh eile a' chaoil air. Agus an uair a 
thog Cailein a shuilean ris a bhruthach, co bha na 
sheasamh air cnoc, le bhata ri chruachain ach am 
Buachaille Bobach, agus e air a bhi gabhail beachd air 
Cailein fad na h-iiine. Cha robh gnothaichean gu 
math mar a bha, 's cha d' fhag sud dad ni b' f he^rr iad. 
Ma b' fhior am buachaille gur e a bha an guilbneach ag 
r^dh an uair a thug e an guileag as, "O, ach Cailein 
fh^inl" Cha robh sid fada gun tighinn gu cluasan 
Chailein, agus rud no dhk bharrachd air. 

* Northern diver. * Curlew. 



AN T-EILEANACH. 249 

- iB'e gille 6g a bha 's a' maighistir-sgoile a bh' aims an 

Mte. Bha e do mhuiimtir taobh eile na ddthcha. Is 

e Diighall Dbmhnullach a b' ainm dha. Bha Oailein 

f aathasach mbr k fhear-cinnidh. Bha e ag r^dh gar e 

gille f6ghlumaichte agus flor dhuine-uasal a bh' anns a' 

mhaighistir-sgoil. Ach cha robh duine 's an Mte leis 

am b' fhe^rr dibhearsain fhaotainn air Cailein na am 

maighistir sgoil fh^in. Bha e feasgar s6nruichte a' 

gabhail sr4id a mach air feadh nan cnoc agus e 

leughadh a' phaipeir naigheachd. ThMnig e trasda air 

c6nihra(lh a bh^ eadar dk Gh^idheal mu 'n fhine d' am 

bnineadh iad fa leith. Bha fear dhiubh de Chloinn 

Leathain, agus a r6ir fhianuis fh^in dh'fheumadh 

gun robh iad ann fada roimh linn Noah, ach ars' am 

fear eile, '*Oha chuala mi riamh iomradh orra bhi 's an 

Aire." "Anns an Aircl" arsa Mac 'Illeathain. "Am 

f aca no 'n cuala tu riamh iomradh air Mac lUeathain 

aig nach robh hkta. dha fh^in 1 " Thog am maighisteir 

sgoile a shiiil agus co bha nail na ch6mhail ach Oailein 

Gallda, agus is e smaointich e gu 'n cuireadh e an 

naigheachd so gu buil mhath le innseadh do Chailein, 

agus an D6mhnullach a chur an aite Mhic Ghilleathain. 

A nail a bha Cailein, 's an d^igh f^ilte a chur air a' 

mhaighistir-sgoil, dh' fhebraich e dheth an robh dad iir 

's a' phaipeir an dr^da, an robh cogadh an ^te sam 

bith no*n robh margaidhean a' cumail suas? "Oha'n 

'eil an Kioghachd againne 'cogadh an drasd, 's tha na 

margaidhean car mar a bha iad/' thuirt am maighistir- 

sgoil. Ach 's ann a bha mi an dr^d a' leughadh mu'n 

cuairt air an fhine againn fhein. '*Sin sibh fh^in" 

arsa Oailein, "tha sibh daonnan a' faotainn a mach 
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gnothaicheann m6ra agus urramach mu 'n l^cnairt 
orrasan. Gudem'an d6ibhinn an driusdaT' '*Tlia 
dnine m6r foghlumaichte an so," ars' am maighistir 
sgoil, ''a tha deanadh a mach gar iad a's sine de na 
fineacban G^dhealach air fad. Agus a bharr air sin 
gun robh iad ann fada roimh linn Noah fh6in." **Tha 
mi creidsinn a h-uile facal dheth," arsa Cailein, a's 
neo-'r-thaing mur d'thug am maighstir-sgoil naighneachd 
mhbr fhada r^idh dha anns nach robh facal firinn, ged 
bu dona an obair sin do mhaighstir-sgoile. Ach co 
dhuibh cha bu leanabh Oailein, agus dh' fheudteadh 
gu 'n robh sin ag atharrachadh na cuise. Neo-'r-thaing 
mur do sgaoil Cailein na naigheachdan so mu a luchd 
cinnidh air feadh na diithcha agus anns gach kite san. 
rachadh e. Groirid an d6igh so chaidh Cailein ga 
faidhir nan each, agus tha an seann fhacal ag r^dh 
"Am fear neach toir gnothach do 'n bhaile mhbr, gun 
toir e gnothach 4s," agus b' ann mar sin a dh' 6iridi 
dhasan. An uair a ghabh an dram ris gu math chuir 
kn oigridh gu seinn e. 'S b' i sin an t-seinn. Bha e 
deanamh nan rann mar a bha e ga'n gabhail; cha d' 
fhoghainn sud le6; thug iad air tbiseachadh air dannsa 
rud nach facas e deanamh an tiis 5ige. An km f ^ail 
an tigh-bsda gu tighinn dachaidh thug e leis botul 1^ 
'na ph6ca. Chomhairlich iad dha dol do thigh duine 
cbir a bha 'n sin, agus a nighean iarraidh gu pbsadh. 
Cha bu ruith ach leum le Cailein gu sud a dheanamh, 
's an uair a choisich e f^in agus na h-6ganaich a bha 
leis ddrlach mhiltean do 'n astar 's a rkinig iad an tigh, 
ghabh fear an tighe riutha gu suilbhearra. Bha e cho 
eblach air dbigheaji Chailein ri aon aca. Cha robh 
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arms an nighinn ach caileag bg, nach robh fichead 
bHadhna, agua thachair gun robh i mach 'san tobar an 
uair a th^inig na fleasgaich a stigh. Cha robh Oailein 
fad a cnr a gnothaich an ceill d' a h-athair. Thubhairt 
an duine nach robh ni aige-san na aghaidh 'us thug 
Oailein air lorn am botul 'us thug iad smearsaichean ds 
mu 'n d' th^ig an nighean a stigh, agus an uair a 
thMnig i 's a leig i air l^r na cuinneagan, thubhairt a 
h-athair rithe gun robh Oailein an sud ga h-iarraidh 
ri ph6sadh. Sheall an nighean air a h-athair; sheall i 
an sin air Oailein; bhuail i a d4 bhois air a ch^ile, agus 
rinn i glag mbr gkire, agus ars' ise, "O ach Oailein 
£h^in!" Dh'aithnich Oailein sgialachdan a'Bhuach- 
aille Kobaich, cha d' 6isd e ann cbrr, rug e air theis 
meadhoin air a bhata, agus ghabh e mach agus cha do 
sheall e ds a dh^igh gus an do r^inig e a thigh f^in. 
An uair a chaidh e stigh cha robh neach roimhe. Bha 
'phiuthar a mach a'bleoghan a'chruidh. Ghabh e 
mach do 'n bHa-thigh, agus ars' esan agus e dol a stigh 
air an dorus, "Nach ann domhsa dh'^irich!" Dh' 
^irich a phiuthar na seasamh 's a' chuach a bha na 
Ihhnh air chrith. "Am forstan a dh' amharc oimn, 
gu de dh' 6irich dhuit a nise^" ars' ise. Dh' innis e dhi 
mar a thachair agus shuidh am boireannach cbir gu 
socrach a bhleoghan a' mhairt mar bha i roimhe ; 
agus tha eagal orm mur biodh am bartbigh cho dorcha 
gum faiceadh Oailein gun robh a phiuthar fh^in a' 
g^i'eachdaich mhagaidh air; acli bha Oailein a cur 
dheth, greim aig air ceann caol a bhata, 's e ga chur 
mu 'n cuairt a chinn agus a maoidheadh mar dheanadh 
e air an fheadhainn a bha miltean uaithe. Rug cromag 
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a bhata air faradh nan cearc a bha os ceann dorus a' 
bha-thigh *s a nuas a bha gach faradh 'us cearc 'us 
ooileach 'us rud a bh' ann mu 'chluasan. An uair a 
fhuair e e f ^in a tharruing as a chonnalaich a bha sud cha 
b'e idir Ikmh a thoirt air gnothaichean a chur nan ^te 
a rinn e. Bha speuran a chinn air togail. Ghabh e 
mach, thug e aghaidh air tigh Dhbmhnull Mhic 
Ebghain, far an robh e smaointeachadh am faigheadh e 
greim air a' Bhuachchaille Robach gus a h-uile rud a 
bh' ann a dhioladh air; ach bha e air a mhealladh an 
uair so; cha robh am buachaille a stigh ach bha 
Eoghan Og a stigh, agus e an d^igh tighinn dachaidh 
bhar na f aidhreach. Thug Oailcin buille do 'n bhata 
air an dorus an uair a r^inig e. **Tha e fosgailt air do 
chulthaobh," ars' Eoghan Og. "Cha 'n 'eil do bhearra- 
daireachd a dhith orm," arsa Oailein, **cuir a mach an 
g^rlaoch sin k tigh d' athar gus an dean mi sonn 
chudainnean dheth." "B'fhearr dhuit togail gad 'bhurr- 
aireachd, a'gabhail eallaidh ri sgonna-bhalaich" ars' 
Eoghan. '*Nam biodh tu air taobh mach an tighe 
leiginn faicinn dhuit ciod e burraireachd." A mach a 
ghabh Eoghan; a h-uile ceum mar a chasadh e air 
Cailein, bha Cailein a' dol ceum air ais. Thog e aon 
uair am bata, a dol ga bhualadh air Eoghan. Fhuair 
Eoghan greim air a' bhata agus spion e 4 14mhan e. 
Thug e ionnsaidh mar gum biodh e dol a bhualadh 
Chailein mu na luirgnean leis. Thug Cailein a dh^ na 
tri do cheumannan an comhair a chiiil, agus shuidh e 
air cliabh a bha air a bheul fuidhe taobh an tighe, 
ach chaidh car do'n chliabh agus chaidh car do 
Chaillein leis a' chliabh. An uair a fhuair e air a chas- 
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an aon uair uile, cha d' fhan e fada an latliair E6gliain. 
Thug e dhachaidh air, ach fhuair e mach gu'n robh 
cnap mhr gorm os ceann na mala aige, a chum ochd 
Ikithean gun tighinn a mach a tigh e, agus b' ann le 
ceann gle chrom a th^inig e mach. Cha robh e ach 
gann air tighinn air lorn an uair a th6isich am Buachaille 
Robach a rithis air. Bha 6ran Thigheama Chluaidh 
gu math f oirmeil a measg an t-sluaigh 's an ^m, agus 
is ann air an fhonn sin a chuir e bran Chailein, a tha 
mar a leanas : — 

CAILEIN GALLDA. 

Tha Cailein Gallda tighinn a nail, 

'S gur crom a cheann bho 'n fhuair e meall ; 

Tha Cailein Gallda tighinn a nail, 

'S cha d* fhuair e bann air Se6naid. 

Tha thu caoimhneil, aoibheil, innich, 
Tha thu 'm miadh am ;measg nan gillean, 
'S gar a niarachd a' chlann nighean, 

Bhiodh a' mireag og riut. 
Tha thu Ikidir, cMrdeil, fineil, 
Ged a rinn an cliabh do mhilleadh ; 
'S *nuair rugadh thu gun d' th^inig piseach, 

Air fine Chlann-Ddmhnuill. 

Tha thu feumail anns an earrach, 
'N am an inneir chur fo thalamh, 
'S CO bheir dhiot an cladach feamuinn. 

Cur a' char mu 'n r6pa. 
Air gach gniomh gu bheil thu ro mhath, 
'S tu cho Uidir ris a* ghearan : 
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'S an ort fh6m tha oama 'n eallaich, 
*S ro mhath tharraing m6ii* thn. 

Tha thu 'd iasgair air an sgadan, 
*S neo-ar-thaing and air a' bhradan, 
'N uair a thig o stigh do 'n abhainn, 

Gha 'n fhada bhios an de6 ann. 
Thig an carbhanach leat dhachaidh, 
Piocach, liuthachan, 'san adag; 
^ S leis an egrioban 's riomhach beairt, 

Gur trie a ghlac thn cn6dan. 

Tha thn 'd ehealgair air na lachaibh, 
'N uair a bitheadh iad 's a* chaisil; 
An guilbeimeach a bha 'sa' chlais, 

Fhuair e chasan be6 leis. 
Am bur-bhnachaill aig taobh na sgeire, 
Chairich thusa ris am peileir; 
*S ged nach d' rinn thu 'n t-eun a leagail, 

Ghuir thu eagal m6r air. 

Tha eachdraidh ag inn^eadh dhuinn, 
Gho sean 's a tha do shinsireachd, 
Gun robh iad thall 's na crlochan nd. 

Fad iomadh linn roimh Noah. 
Ghaidh fineachean a striochdadh leo, 
'S an c6raichean tha sgrlohht' aca, 
Tha sud na mhor thoil-inntinn dnit, 

Gha 'n iognadh ged bhiodh pr6i8 ort. 

Ach gur e *n dr^t chuir sunnd oimn. 
An naigheachd a thug Ddghall dhnit. 
Gun robh iad thall 'na idbhrach ac', 

Na laoich a dh' ionnsaich sedladh. 
Ghuir iad croinn 'us sitiil innte, 
*S bha combaist 'us cairt-iidl aca, 
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'Us air Beinn Nibheis stiiiir ud i, 

'N uair ghabh i 'n gruxuid air Noah. 

Air an dannsadh tha thn ro mhath, 
Casan caol air cnmadh chanum, 
Dh' ionnsaicheadh tu do na balaich, 

Steapaichean Mor Oinnseach. 
Air an ranntachd tha thu loineiL 
'8 eagal learn gun dean thu coire, 
Na 'n seinncadh tu ann an doire, 

Cha ghoireadh na h-e6in ann. 

An uair a bha thu air an fhaidhir, 

Dh' ^irich f onn ort 'a tu tighinn dachaidh, 

Thug thu botul 1^ ad achlais, 

*N chuid bu bhraise 'n Tdiseach. 
'S a' dol seachad air Druim Diachair, 
Thug thu sriibag bheag do Niall ds, 
'S tu Bealltainn eadar thu 'us lias air, 

Feuch an robh gu le6ir ann. 

Bha thu 'n dtiil dol thar na h-abhunn. 
Do 'n Ghlaic Bh^in a dh-iarriadh mnatha, 
'S thug thu 'n leum ud thar a' chlachatn, 

'S Niall 'us Calum comhl' riut. 
'S tu cho cridheil 's tu cho sunndach, 
Ort bha coltas an diunlaoich ; 
Ach an uair a chaidh do dhiMtadh, 

Binn e miithadh m6r ort. 

'N uair a rkinig thusa dhachaidh, 
Chaidh thu'n bha-thigh far'n robh Anna; 
Dh' innis thu dhi mar a thachair, 

'S crioman math de ch6rr leis. 
Bha do chuaille fada daraicb, 
Dol tri chuir m' an cuairt do chlaiginn, 
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'S thug thu nuas mu d' cheann am faradh, 
M'an do stad thu 'n bh6ilicli. 

Bha d' athair Min 'us bkt' aige, 

'S do sheanair 's seann Uir bh^ aige, 

Bha fearann m6r 'us Mteachas, 

Aig h-uile freumh de d* 8he6rsa. 
Cha 'n ioghnadh ged is ^rmunn thu, 
'S liughad sonn bho 'n d* th^ig thu — 
'S ta 'n dream a bhrist an t-Skbaid. 

Amis a' bhlar aig lonar-Lochaidh. 



An uair a bha am bhuachaille r^idh d* an bran thuirt 
e, "A nis, a Dughaill Bh^in, innsibh dhuinn clod is 
ciall do na facail nd, *Trod nam ban mu 'n sgarbh.' '' 

" Cha robh thu riamh gun luach do pheighinn agad 
na 'n gabhadh e idir faotainn," arsa Dughall; "ach co 
dhiubh, faodaidh mise sin a dheanamh. Nach faic thu 
an d^ Ikraich ghuirm ud thall ann an Doire-nan- 
Sgeachag. Tha aon diubh air gach taobh de 'n 
t-sruthan. Sud agad far an robh d^ thigh uair-eigin 
d*an t-saoghal m'an do rugadh thusa. Ri linn an 
t-seann XJachdrain, cadal s^mhach dha, bha duine a' 
fuireach ann an aon diubh ris an abradh iad Domhnull 
Mac Phara Bh^in, agus anns an aon eile duine ris an 
abradh iad Eachann Beag, ach dh' atharraicheadh ainm 
gus an Drobhair Beag/* 

**Bha," arsa Anna nighean Dughaill, "seanair Fir 
a' " 

"Coma leat co d' am bu sheanair e, no d' am b' athair 
e, Anna," arsa Dughall ; "bha e aig an km mu 'm bheil 
mi dol a labhairt agus fearann aige ann an Doire nan 



AN T-EILEANACH, 257 

Sgeachag, agus e gu math ann cuideaohd. Cha 'n 'eil 
fios agam co dhiubh bha e cumail sgalaig no nach robh, 
ach leigidh mo naigheachd a thuigsinn duibh gu'n robh 
e a gleidbeadh searbhanta; agus bha Ddghall Mac 
Phara Bh^n a' deanamh a leithid eile. Thacbair air 
bliadhna sh6nraichte gu 'n robh ebma an cur aca air 
an lianaig rainich os cionn nan tighean, agus is e 
thacbair air latha ^raidh anns an fhoghar gun robh iad 
le ch^ile mach a' buain an ebma. Cha robh ach clais 
an iomaire de chrich eadar riutha. Bha nighean bg 
na searbhanta aig Dughall Mac Phara Bhiin ris an 
abradh iad Iseabal Sheumais. Bha searbhanta aig 
Eachann Beag ris an abradh iad M6r Bheag, na'n 
* 'Tuilmein." Is e sin a bu bhitheanta gheobhadh i — far- 
ainm a bha aca oirre a chionn gun robh i cho leathan 
'sa bha i fada. Bha hiig aig a' cheathrar air buain an 
e6ma agus iad a' seanchas ri ch6ile, an uair a thuirt 
Dtighall ris an t-searbhanta aige fh^in, *Iseabal/ arsV 
esan, *falbh suas agus bheir thu nuas thugam a' chlach- 
gheurachaidh a dh' fh^g mi air a' ch^rn aig bhr^ighe an 
iomaire/ Dh' fhalbh i suas air tbir na cloiche. An 
uair a r^nig i an c^m chrom i a thogail na cloich* 
gheurachaidh, ach am priobadh na sul bha i a' teicheadh 
air falbh o'n charn, agus cha robh sgriach a bheireadh 
i aisde nach faodadh tu chluinntinn air taobh eile ah 
loch. Dh^aithnich na daoine eile gu math de bha 
ce^rr, agus ann an iiine na 's lugha na ghabhas e ga 
innseadh bha iad shuas aig a' ch^m. An uair a r^inig 
Eachann Beag — is e bha air thoiseach agus a choran 
na Rimh — bha nathair mh5r, bhreac, ruadh a' slaodadh 
a h-earbuill a stigh fo'n chloich. Rug e air a'chloich 
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agus chuir e car dhi, ach bha earball na beisde a' dol 
4s an t-sealladh fo chloich eile. Bha dU:h a nuas aige 
's a' mhionaid agus an uair a dh' innis Iseabal dhaibh 
cho mbr 's a bha an nathair agus mar theab a cridhe 
leum roimhpe, leum Dughall Mac Ph^raig a nunn do 'n 
iomaire bhunt^ta agus thug e nail an caibe. Ghabh e 
an caraibh a' chuim, ach a h-uile clach a thionndadh e 
bhiodh earball bradaig ga fh^ail fo chloich eile. An 
d6igh a bhi tacain as a d^gh mar so, th^inig e oirre 
agus i na cuaich air lie mh6ir, leathain, a bha cho 
ordail air a leagail agus ged bhiodh duine an tiodh- 
lacadh foidhpe. Oha b'fhada bha e cur 4s do'n 
nathair, anns an robh cbrr agus ceithir troidhean air 
fad, 'Tha mi cinnteach/ ars' esan, ris an fheadhainn 
a bha m' an cuairt air, 'nach robh i leatha fhein, gun 
robh companach aice.* Thbisich e air biirach m'an 
cuairt air, ach cha d'fhuair e ni de choltas nathracfa. 
Thug e smuid d' an chaibe air an lie, agus ars' esan, 
'Tha mi cinnteach gu bheil gearasdan ac<a foidhpe so/ 
*Ma tha/ thuirt Eachann, 'cha bhuain thu mbran 
e6rna an diugh m'an cuir thu as iad.' 'Cha'n'eil 
fhios agam nach 'eil ulaidh foidhpe,' arsa M6r Bheag. 
'No cnamhan duine mhairbh, is e bu docha learn,' ars' 
Iseabal j 'leigibh leatha.' Ach thbisich DbmhnuU air 
bhrach a stigh fo 'n oir aice leis a' chaibe. Dh' fhalbh 
Eachann a nunn do bhealach a' gh4raidh agus thugje 
nail leis maide-tarsuing a bha 'sa' chachleith. 
Ch4irich e ceann a'mhaide anns an toll a linn 
DbmhnuU leis a* chaibe; chuir esorachan fo chul; leig 
e a chudrom air a' cheann eile dheth, agus thog e an leac 
mu thuaiream troidh, ach air sleamhnachadh do cheann 
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a' mhaide thuit i air a h-ais far an robh i roimhne. 
Sheas iad tacan a' sealltainn oirre dh' jfheuch an robh 
biasta snignch no creutair ceitbir-chasach sa bith dol a 
tbighinn a niach, ach cha robh dad d' an t-sebrsa ri 
fhaicinn. Ghabh iad 'na caraibh a riihist, agus an 
d^igh a bhi tacain a' gleachd rithe cbaidh aca air a cur 
as a lliich. Bha an ulaidh an sud mn choinnearnh an 
sill — an t-6r buidhe a* dearrsadh anns a* ghr^in. Bha 
€ ann an cnapaich de phoit chreadha, ach bhrist iad 
na criomagan i a' togail na cloiche. Cha V fhada gus 
nach robh gach bonn 'us braiste a bha 'n sin am boineid 
Eachainn Bhig. Thuirt e gun robh e fada gu lebir 
anns a' phoit chreadha; agus an uair a fhuair e an 
t-6r anns a' bhoineid, ars' esan ri DomhnuU, *Ciod e a 
ni sinn ris a so V *Ciod ach a roinn/ arsa Domhnull. 
*B'fheirr dhuinn fios a bhi againn air a luach an 
toiseach/ ars' Eachann; *tha, mar tha fios agad, mac 
mo bhr^thar-sa aig fear-lagha ann an Glaschu, agus 
cha leig thusa no mise leis an fheur f^s fo ar casan gus 
an ruig sinn e. Ma chluinneas daoine iomradh air so 
agus gu 'n tig e gu cluasan an luchd-Iagha bidh a chuid 
fhMn aig an Righ dheth; a chuid fh^in aig an Uach- 
dran ; agus cha 'n fh^ iad againne ach sgriobadh na 
poite, agus, bho 'n bhrist sinn fh^in i cha bhi sinn ro 
reamhar air na gheobh sinn oirre. Leis a sin feumaidh 
sinn a bhi balbh air a' ghnothach so, eadhon bho ar 
mnathan p6sda f h^in. Ma dh* innseas tusa do Mh^iri 
6 cha bhi bean 'san sgireachd nach faigh uaipe an 
diiibhrais e, le earail l^idir a thoirt orra nach innis iad 
do neach eile e; ni a gheallas iad di, ach bidh leth 
bharail agad fh^in mar th^id an gealladh a chumail/ 
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*Ma ta, Eachainn/ arsa DbmhnuU, is tu fh^in is fhaide 
's a* cheann, ged nach tu is fhaide 's a* chom. Tha mise 
gun sgoi], gun Bheurla, agus tha prabartaich de'n d^ 
chuid agasda; gabhaidh mi do chomhairle.' Thionn- 
daidh Eachann an sin ris na h-igheanan agus thuirt 
esan, *An uair a thilleas sinne k Glaschu, gheobh gach 
t6 agaibh ghn hr. Fanaidh tusa, Mhbr, leamsa gu 
latha do bhainnse. Ni Iseabal an tomhas ceudna le 
Dbmhnull. Bidh c6ig tasdain a bharrachd 's an leth- 
bhliadhna agaibh air searbhanta 'san diithaich, agus 
dk mhart-laoigh an t6 mar thochar an 1^ a ph6sas sibh. 
Ach m' am ikg sibh so feumaidh sibh 'ur mionnan a 
a thoirt nach toir sibh facal air a so ri ckch a ch^ile 
no ri neach eile/ Cha robh na h-igheannan f uathasach 
toileach sud a dheanamh, ach co dhiubh, dh' aontaich 
iad mu dheireadh. Bha duine anns an ^ite ris an 
abradh iad Calum Caog-shuileach. Theireadh cuid 
gu 'n robh an d^ shealladh aig Calum ; rud a bha flor 
gu l^oir, a chionn an uair a dhuineadh e an dara sd.il 
chitheadh e leis an t-siiil eile; ni a bha a' dearbhadh 
gun teagamh gu 'n robh an d^ shealladh aig an duine. 
Bha e air an 1^ sh6nraichte so a mach ami am hkt& 
gun duine ach e fh^in, air chfcil d^ raimh. An uair a 
thainig e m' an cuairt an Rugba, am fradharc an achaidh 
eorna aig Eachann Beag agus D6mhnall Mac Pharaig, 
is e a chunnaic e an d^ nighinn na 'n seasamh taobh ri 
taobh an l^mhan togte os cionn an cinn agus Eachann 
mar gu'm biodh e a'searmonachadh dhaibh — D5mhnull, 
agus a dha laimh paisge os cionn na cois-cbaibe agus a 
smig oirre, ri taobh Eachainn. Leig Calum Caog- 
shuileach uchd air na raimh; dhuin e a leth-shiiil agus 
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thbisich e air beachd a ghabhail air an fheadhainn a 
bba air tlr. Anns a' chiad ghluasad a rinn iad ch4irich 
Calum na raimh a rithist oirre, agus a chiad shealladh 
a fhuair iad dhi bha e a* tigbinn am f radharc m' an 
cuairt an Bngha. Is beag fhios a bha aca gun robh e 
cho fad ga 'm feitheamh. An uair a th^inig am feasgar 
agus a chuala gu 'n do mharbhadh a bheithir mh6r 
a bha an Doire-nan-Sgeachag, bha mbran a'dol ga 
sealltainn, agus chaidh Calum Caog-shiiileach ga seall- 
tainn cho math ri citch. Tha e air a rhjdh gu'm 
faighear deireadh gach sgebil a nasgaidh, agus an rud 
a bhios ri tighinn gur caol an sn^thain air an tig e. 
Bu chaol gu dearbh an snathain a bha aig Calum gu 
dearbhadh fhaotainn air an amharus a bhuail na 
inntinn an uair a chunnaic e an leac fo 'n d' thugadh 
an nathair an Doire-nan-Sgeachag air an fheasgair ud." 
"Chuir e iongantas gu leoir air daoine ciod a thug 
Calum Beag agus DbmhnuU Mac-Ph^raig do Glaschu 
cbmhla. Ach chuir e iongantas bu mhb an ath 
bhliadhna orra iad a bhi a* ceannach trend, agus an 
Eglais Bhreac a thoirt orra le drobh mbr cruidh. 
Th^inig Eachann gu bhi air aithneachadh bho 'n aimn 
an Drobhair Beag, ach cha robh DbmhnuU bochd fada 
ris an drobhaireachd. Bha e oidhche a'caithris an 
trend agus e sglth. Chaidil e fo 'n liath-reotha. Cha 
deachaidh e ach astar thri Uithean leis an drobh na 
dh^igh sin an uair a ghabh e a leaba ann an tigh-6sda 
air an rathad. Ghabh an Drbbhair Beag air aghaidh 
leis an dr6bh a dh'ionnsaidh a' mhargaidh, agus an uair 
a thill e an ceann deich Rithean, bha a chompanach 
fuar fo 'n fhbid. Rkinig naigheachad a bh^is a chuid- 
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eachd oeitheir l&ithean m' an do Hung an Drbbhair 
Beag iad. Thug e a cuid fh^ do bhean Dh5mlmmll 
J^hic-Phiiraig de thighinn a machan dr6bh, agus bha i 
am beachd gun do linn e an ceartas lithe; agus tha 
mi a' creidsinn gun do rinn e ceart gu lebir a thaobh an 
drbbh, ach gu 'n diog a r^dh air na bha anns a' phoit 
chreadha. Ach chaidh gach ni a bha an sin seachad 
agus cha robh cuimhne orra. Ph6B Mor Bheag, agus 
cas na d^igh, phos Iseabal Sheumais. Bha an Drbbh- 
air Beag cho math agus a ghealladh riutha, agus 
beagan na Vfhdirr. Tha e air a rimdh gun robh 
'dealachadh eadar na 06imeil' agus air a' cheart dbigh 
bha dealachadh eadar am fear a fhuair Iseabal agus am 
fear a fhuair Mbr. Bha an duine aig M6r cruaidh, 
ciuramach, gleusda a chothachadh an t-saoghail, ach cha 
robh an duine aig Iseabal mar sin ; agus bha bhl^th 
's a bhuil. Bha Mbr a' dlreadh agus Iseabal a' team- 
adh. Thog atharrachadh staid fuarachd eadar an 
dithis bhan a bha aon uair cho blath-chridheach, 
caoimhneil ri ch^ile. Bha Iseabal riamh 's an amharus 
gun robh Mbr a* faotainn cuideachaidh bho 'n Drbbhair 
Bheag gus a bhi a' cur pios an d^igh pios ris an fhear- 
ann. Bha llite shios air Cladach-a'-Bogha far an robh 
cead aig daoine tighean a thogail, agus an sin bha 
Iseabal a^ cbmhnuidh c6mhla r* a fear-pbsda fh^in. 
Bha dorlach de thighean eile m'an cuairt orra. 
Thachair, air feasgar b6idheach skmhraidh, gu 'n robh 
Iseabal 'n a shidhe a mach aig dorus bana-choimhear- 
snaich dhi agus a dha no trl de mhnathan eile c6mhla 
rithe. Co a chunnacas a nuas taobh a' chladaich ach 
Mbr Bheag. Th^inig i nuas agus sheas i tacain a' 
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bruidhinn riutha. £ha am muir Ian mar dhusan slat 
do na casan aea, agus ciod sam bith a th^inig am 
beachd an sgairbh tb^inig e an uachdar ann an oir na 
tuinne l^mh riutba. Cha d' fhuirich e fada ag ambarc 
orra; thug e a cbeann fodha agus gbabbadb e suil gl6 
bhioracb a dbeanamb a mach co dhiu a bu sgarbh no 
tunnag e an uair a dh' ^irich e. 'O nacb seall sibb an 
tunnag/ ars' Iseabal. 'Is an a tb'ann sgarbh/ arsa 
Mbr. *Bu tu fh6in sin an sgarbh/ ars' Iseabal ; *is ann 
a th' ann tunnag'; agus bho *n bheag gus a' mh6r gus an 
robh na mnathan am mullach nam meall. Cha robh 
innisg a ghabhadh &w)tainn bho linn an seanar nach robh 
iad a* tilgeadh air a ch^ile, ach cha deach guth a thoirt 
air a' phoit chreadha, co dhiu air dhbigh agus gun 
tuigeadh na mnathan eile e. *A chreutair luidich, 
shuaraich, bhochd, 'nuair a bhiodh a'chridh agad 
tunnag a radh ri m' leithidse de bhoirionnach/ arsa 
Mbr Bheag. 

* A Mh6r/ arsa Iseabal, *na 'n rachainn a thogail mo 
mhail-toisd * cho bitheanta 's a chaidh thusa dh' fheud- 
teadh nach bithinn cho luideach no cho bochd.' 
Thionndaidh Mbr air f albh ; dh' fh^ i an sud iad gun 
f hacal tuilleadh a labhairt. Dh'. 6irich Iseabal 's ghabh 
i stigh d' a tigh fh^in agus dhuin i an dorus. Sheas na 
mnathan eile le 'n siiilean agus am bebil fosgailte gun 
fhios aca d^ a theireadh iad; ach bha Calum Caog-shidl- 
each gun a bhith fada air falbh, agus an uair a smaoint- 
ich e nach robh aig Iseabal ach i fh^in, ghabh e stigh 
far an robh i. *Ciod e cho fad 's a tha thu am beachd 
a bhi a' cumail cuid nan dilleachdan uapa, Iseabal V 

* Hush-money. 
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ars' esan. ^ha mise air mo mbionnan, a Chaluim,' 
ars' ise. fTha fios agam air sin/ ars' esan, 'agns na 
h-innis dad dhomhsa, ach innsidh mise dbuitse n' a 
chuireas iongantas ort/ arsa Calum. Thbisich e agus 
dh' innis e dhith mar a chunnaic e iad 4s a' bhata an 
uair a bba e ga 'm feitheamb an latba bba iad a' buain 
an ebrna, agus a' deanamh sgenla d' a bbarail air a chbr. 
An uair a bba e reidb, * Am bbeil mi ceart a nis 1 ' 
ars' esan. * Tba, ceart gu le6ir,' tbuirt Iseabal. Oha 
d* 6isd e ris a* cb6rr. Bba d^ mbac Dh6mbnuill Mhic 
Pb^ra Bb^n nacb robb acb na 'm p^isdean an uair a 
cbaocbail an atbair, a nis air tigbin gu inbbe dbaoine. 
Cba robb d'an t-saogbal aca acb an cosnadh. DH' 
fbalbb Calum Caog-sbuileach agus tbug e an Dr6bbair 
Beag air, agus le db^ no tri db' fbacail tbug e air gu 'n 
d' tbug e ceitbir cbiad punnd Sasunnacb am fear do db^ 
mbac Dh6mbnuill Mbic Pb^raig. Goirid an d^igb sin 
tbug iad Canada orra agus sin agad am fear a b' 6ige 
dbiubb an seann duin'-uasal ud a bba fuireacb fad d^ 
mbios 's an tigh-bb^n, a bbliadbna an t-sambraidb so 
cbaidb, ris an abradh iad Maighstir Mac-Gbuaire." 

" Sin am fear," ars* am Buacbaille Eobacb, "a sbuidb 
a macb air Sgeir-nan-criiban mar gu 'm biodb e dol 'n a 
cbadal gus an d' tb^inig an l^n m' an cuairt air, agus 
tba mi 'creidsinn gu 'n robb e b^ithte mur bithinn cbo 
dltitb air, 's gu 'n do tbilg mi taod an eicb ruaidb air, 
's gu 'n do sblaod mi a stigb e. Acb fbuair mi bonn 
bir air son mo sbaoitbreacb." 

**Db'fb4g e airgiod aig Eogban Cbaluim," arsa 
Mairearad R-uadb, " agus bbiodh e tball aige a b-uile 
latba." 
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** Bu ch6ir dha fh6in sin," arsa Dughall B^, " a 
oilionn bha E5ghan Chaluim gU ch^irdeach dha. Ach 
clia robh neach beb 's an ^ite air an robh cuirnhne aige 
acb seann Anna nighean E6ghain," 

" O, nach fhaca mi e £h4in agus i f6in agus a l^mh 
'u a acblais agus am bata aice anns an Ikimb eile, agus 
lad a' sr^ideamachd a slos gu Oreagan-a-Bheithe," 
arsa Mairearad; ''bha iad ag r^dh gu 'n robh iad a' 
suiridh an uair a bha iad 6g." 

" Bidh iad ag r^dh mbran," arsa Dughall B4n, " ach 
bheir mi dhuit, a Bhuachaille, 6ran Iain Mhic-Ghuaire, 
cha chreid mi gu 'n cuala tu roimhe e." 

" Oran a rinn e £h6in, no bran a rinneadh air a shon?" 
ars' am Buachaille, agus e a' caogadh ri E6ghan Og. 

" Ooma leat cia mar tha sin, ma chluinneas tu an 
t-bran," arsa Dtighall, agus e a' tbiseachadh air na rann- 
an a leanas mu 'n t-seann duin'-uasal so a th^inig aon 
uair eile a shealltainn tir a dhtithcbais agus dtithaich 
bige ;— 

ORAN IAIN MHIC-GHUAIRE. 
Am FoNN. — "Airfaillirin^ illirinny uillirinriy o ho ro, laoidh.^' 

Mi am shuidhe leam fh6in air a* chreagan, 

Far an trie robh mi beadradh 's mi 6g, 
Le m' choimpirean fh^in 's sinn a' farpais, 

Measg chuirteag, 'us leacag 'us 6b ; 
Tha gach amar 'us gaineamh 'us skile, 

'S a' chaisle a' sn^mh mar bu nos, 
Ach cuideachd mo ghaoil 's mo luchd-kbhachd, 

Cha till ris an l^aich ni 's m6. 
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Tha caid anna na h-Ixmsean an lar dhiabh, 

Caid eir thug a' ghrian orra taath ; 
Tha cuid dhiabh na 'n sineadh 's an tulaich, 

Caid eile fo thonnaibh a' choain ; 
Bha caid dhiabh a' 8e61adh na fairge, 

'S a' chaballaich armailtean laath, 
Bha caid mar tha mise rinn Bt6ra8, 

Ach challl sinn ar n-6ige g'a bhaain. 



Na gaamagan gaanagach, beasach, 

Ris an trie rinn mi leanmaich gon gh6, 
Anns na claaintean am baainear an t-s^bhrach. 

An t-e6iDein, am maoth-las 's an ros. 
An t-aon diabh bha be6 'n diagh 'a an jdte, 

Gan mhaise, gan 2iilleachd, gan tre^ir, 
'N a seana chaillich chrom-phearsach, cham-bhe6il, 

Ged 'a trie bha mi 'n geall air a p6ig. 

Gu moch anna a' ghI6manaich Ch^itein, 

'S dealt na h-oidhche ag ^irigh bhar 16in, . 
'S binn innealan liithmhor nan geug learn, 

'Us langan an fh^idh anna a' che6 ; 
An aair a thig gathan na gr^ine, 

Le f eartan a' reabadh nan ne6il, 
'N sin togaidh an sgkil-bhrat mar bhr^id dhiabh, 

'Us nochdar na al^ibhtean na 'n gloir. 

'N uair bhithinn ri caalach nan caorach, 

Ga mullach an aonaich 'a an t-al^ibh, 
'S mi tearnadh gu iochdar, 

'N aair dh' aomadh a' ghrian anns an apeur, 
'S mi faicinn nan iasgair, 

'S an Linn' ann am fiath shleamhainn reidh, 
Agas astar nan iarrach, 

Le carrachdag nan liadh as an d^igh. 
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Gur trie bhios mo smnaintean a' tathaich^ 

'S a' chladach is fallaine traigh, 
FzfcT an trie robh mi 'n caoimhneas nan caileag, 

Bha ceanalta,, banalta, m^ld'; 
An t-uinseann, an calltninn, 'a an darach, 

6u badanach, meanganach, ^rd, 
'S bu chdbhraidh leam ikWe na meala, 

Bho chill nan tom droighinn fo bhl^th. 

Bhiodh c^isridh an doire fo 'n dailleach, 

Ged bu bhinn bhiodh an luinneag 'a an Ik, 
An ribheidean paisgte fo 'n sg^ithe, 

Air dosaibh nan gang *s iad a' t^mh j 
An loch 'a e gun tonn air ag ^irigh, 

'Na sg^tban do realta nan n^mh, 
'S gu m' chluais thig an t-iasgair le dhranndan, 

'S an fhuaim thig bho chlaudan nan rkmh. 

Tha 861ais 'us sonais gun kireamh, 

Do neach a fhuair t^lant no smaoint, 
Tha sgiiobhadh air cUr obair nkduir. 

Mar a bha air na cl^ a bh' aig Maois. 
A dhuin' air na bhuilicheadh reusan, 

Bhreithnich ma 's a leur co a rinn ; 
Tog do shiiilean a suas agus leugh e, 

'Nuair lasas an speur anns an oidhch'. 

Ach so dhuit mo dhkn, a Mhic Chaluim, 

Dean a leughadh 'us aithris gu d' shannt, 
An uair a th^id mise nunn thairis, 

As nach till mi ri m' mhaireann a nail. 
Ged bheirinnse leam thar na mar' e. 

Do dhtithaich nan crannaibh ud thall, 
Cha tuigeadh mo sgalag, mo shearbhant, 

Mo bhean no mo leanabh mo chainnt. 
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Tha mo chrodh-nt gU lianmhor le 'n jJadi, 

Mo dhaimli anns an atikbnll neo-ghjum. 
Mo cliaorich gnr trie bhios ga 'n Idreamliy 

Air machiaichean idaiiin oAch Ion; 
Ach cfaa di-chnimhnidi mi flud 's is beo mi, 

'N nair bha mi gan or is gan mhwmn, 
Na ba leamrsa do dh* aighear *8 dp 8h61a8, 

Aig bomi leitir bb6idheach nan craon. 

" Sin agaibh, a chuideachda^ toiseach agns brigh nam 
facal sin a tha cho trie air an aithris ri moinntir a 
bhios a' trod mu ghnothaichean faoine nach 'eil a chnm 
buannachd agus nach bain daibh — ''Trod nam ban mn 'n 
sgarbh, agos an sgarbh a mach air a' mhuir." 
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BAKER CAM AGUS BUIDSEIR BREAC. 

Bha ann am bailie Ghlascbu bho cheann ^ireamh 
math do bhliadhnachan d^ ghille 5g Gh^idbealach ag 
ionnsacbadh an ceirde. Bba fear dbiu d' am V ainm 
TJisdean, agus b' e ainm an fhir eile Calum 6g, agus air 
dhaibh a bbi gabhail sr^id feadh a' bhaile air feasgar 
iiraidb, thachair boirionnacb orra agus i a* caoineadh. 
Sbeall Calum 5g ds a db^igb an uair a cbaidb i seachad 
agus ars' esan, " ma ta, cha cbreid mi nach i boirionn- 
acb G^idbealach a cbaidb seacbad oimn an sud." 

" Oba 'n *eil a b-uile t6 air am bbeil curracbd geal 
GMdbealacb." *'Coma leat i," ars' Uisdean. 

" Cha 'n 'eil," arsa Calum, " acb tha mi meallta am 
bbarail air neo tba i sud ann ; tiugainn agus tb^id sinn 
ceum seacbad oirre 'ritbist." Tbill iad air an s4il, agus 
an uair a bba iad a' dol seacbad oirre tbuirt Calum, 
" Ciod e tba ceirr oirbb a bhean V " Ob, eudail nan 
gillean," ars' ise, 's i breitb air bbroilleacb a' cbbt* aige 
mar nacb biodb a mbiann oirre a leigeil ds tuilleadb, 
" nacb 'eil mis' air cball." " Cia mar a cbaidb sibh air 
cball ]" arsa Calum. ** Ma ta," tbuirt ise, " cbaidb leis 
an dalmacbd. Tba mi fuireacb le m' nigbinn an Glas- 
cbu bbo cbeann bbliadbnacban agus tbkinig caileag 
bbeag, odba dbomb, agus db' fb^g i ann an tigb bean- 
e61ais mi, agus bba i ri tilleadh air mo tbbir an uair a 
tbigeadb i 4s an sgoil, agus an uair a bba mi gabbail 
fadail nacb robb i 'tigbinn, tbuirt mi ris a' bboirionn- 
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ach gu 'n rachadh agam fhein air mo rathad a dheanadli 
dhachaidh, agus so agad is deireadh dha." . 

" C5 an ceann do 'n bhaile 's an robh sibh a* fair- 
each V* arsa Calum. " Gba 'n ann 'n a cheann a bha mi 
f iiireach idir, eudail, ach 'n a theis-meadhoin," ars' ise. 
" Nach *eil ainm na sr^ide, na ^ireamh a chlous agaibh?' 
are' Uisdein. " Cha 'n 'eil, 'ille mo ghaoil," ars' ise, 
'' ainm sriide 's a' bhaile agam, ach tha Baker cam agas 
bhth aige air an dara taobh do 'n chlous, agus BMdseir 
breac agus btith aige air an taobh eile." Einn Calum 
gMre 's thabhairt e, " 's iomadh Baker cam agus Btdd- 
seir breac a dh' fhaodadh a bhi an Glaschu, ach co-dhih, 
f eumaidh sinn oidhirp air chor-eigin a dheanamh air ar 
faicinn dhachaidh.'' Thbisich an iarraidh agus b' e sin 
an iarraidh gun a leithid, feuch am faighte Baker cam 
agus Buidseir breac ; ged a gheibhte an dara fear cha 
deanadh sin math sam bith mar biodh am fear eile 
Ikimh ris. Fhuair iad aon uair Baker cam, ach cha b'e 
sud an duine ceart. Fhuair iad uair eile Btddseir 
breac, ach thubhairt am boirionnach nach b' e sud an 
duine idir, " Cha 'n 'eil an sud ach duine caol, glas, 
ach 's ann a tha 'm fear a tha sinne ag iarraidh m6r 
reamhar ; thogadh e an triiiir againn na 'm biodh e air 
an dara ceann do 'n mheigh, agus sinne air a' cheann 
eile." Ach thachair gille bg GMdhealach orra air an 
robh Calum e61ach agus thbisich iad ia hr air iarraidh 
Baker cam agus BMdseir breac, agus le cbmhnadh fir 
a' chbta ghuirm, agus cuid d'a chompanaich a bha 
'tachairt air, fhuair iad, an d^igh dk uair do thim a 
chosd g' an iarraidh, am Baker cam agus am Biiidseir 
breac ; agus an uair a chunnaic i iad cha bTurrainn i 
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tuilleadh g^irdeachas a dheanadh ged a chitheadh i 
Gk)mastra. Ach bha Uisdean ag r^dh mar bhith an 
ir-km do 'n bliliadhna bh' ann gu 'n abradh daoine gur 
anon a bha iad air ghogaireachd. 

An Tiair a chunnaic na gillean gu *n robh am boir- 
ionnach aig a h-^ite c6mhnuidh bha iad air son beann- 
a.chd fh^gail aice, ach cha deanadh sud feum. 'S e dh' 
fheumadh iad del suas thun an tighe; 's an uair a chaidh 
iad a stigh rinn muinntir an tighe m6ran otbail riutha 
a chionn gu 'n tug iad grannie dhachaidh, bho 'n bha 
eagal orra nach faiceadh iad beo tuilleadh L Thubhairt 
bean-an-tighe nach do dh* fh^g iad Police Office an Glas- 
<5hu nach robh iad ann. "Ma ta," thuirt an t-seana- 
bhean, " cha ruigeadh sibh a leas a bhi g* am iarraidh- 
S3. '& sJ Pholice Office, agus triMr Pholiceman 'n am freic- 
eadan orm a f albh na sr^de ; ach mar bhiodh na gillean 
cbire so, cha 'n 'eil fhios cia mar a rachadh dhomh idir. 
Tha uait," ars' ise, 's i tionndadh n 'h-ighinn, " seallt- 
tainn am bheil deur a stigh agad a's soilleire na tl" 
Thug bean an tighe air lorn am botul, agus an uair a 
chaidh a chuir mu 'n cuairt thuirt an t-seana-bhean 
's i 'n a suidhe Ikmh ri Oalum. " Air leam gu 'n d' 
thubhairt thu gur saor a bh* annad." " Thubhairt mi 
sin," ars' esan. 

" An cuala tu," ars' ise, "iomradh riamh air an t-saor 
Mac-Pheidhr "Chuala mi an t-ainm, ach 'se sin 
uir e," ars' esan. 

"Bha an saor Mac-Pheidh," ars' ise, "nalatha's 
na linn fuasach ainmeil ann an Albainn. Cbualas a 
chliu eadhon an Sasunn, agus th^nig dk shaor Sas- 
unnach a dh' aon obair g' a fhaicinn. Chuala *n saor 
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Mac-Pheidh gu 'n robh iad a' tighinn agos 's e rinn e 
a chuid ghillean a chur air falbh 4s a' bhiith taobh- 
eigin eile, agus choir e fhein dheth a cli6ia agos cbuir 
e air an t-aparan agus thbisich e. Thimig na Sasann- 
aich a stigh agus dh' fhebraich fear dhiubh am b' e sud 
am biith aig an t-saor Mao-Pheidhi Thuirt Mao- 
Pheidh gu 'm b' e. Am bheil e aig an tigb an diu^ % 
thuirt an Sasunnach ? Cha 'n 'eil, thuirt Mao-a-Pheidh, 
tha e air falbh leis na gillean a' togail caisteil, cho math 
ri leth-cheud mile ds a so. An tusa, ars' an Sasunn- 
ach, a tha sealltainn ds d6igh a ghnothaich fhad 's a tha 
e air falbh 1 Cha mhi^ arsa Mac-Pheidh, tha neach 
eile ris a sin. Cha'n 'eil mis' ach ag ionnsachadh mo 
cheirde. 

'^ Fad 's a bha 'n seanachas so dol air agharc, bha Mac- 
Pheidh ag obair air deanadh cas t^il. Bha e anns an 
dara ceann do 'n bhiith, agus bha iarunn an t^il ann an 
glamus anns a' cheann eile. An uair a bheireadh e 
sgriob no dh^ do 'n lochdair air cas an t^il chuireadh e 
ri 'shdil i 's chaogadh e ris an iarunn a bha cho math ri 
fichead slat uaithe. Bha na Sasunnaich 's am bebil 's 
an siiilean fosgailte ag amharc an duine, ach rug Mac- 
Pheidh air cas an t^il air theis-meadhoin agus bhuail 
e gnogag do 'n ord oirre fo chM a Ikimhe agus dh'fhalbh 
i mar gu 'n tilgte k gunn' i, agus thug i glag ann an 
siiil an iaruinn a bha 's a' ghlamus an ceann eile a 
bhiith, agus an uair a thug e ds i bha an tkl deas, glan, 
air son dol a dh' obair leatha. Falbh, falbh, ars' an 
Sasunnach, dhachaidh sinn 1 'N uair a ni am fear a tha 
ag ionnsachadh a cheirde sud, gu 'n seachnadh am fort- 
an oimu a nihaighstir." 
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'* Tha eagal orm," ars' TJisdean, "gu *n robh tuilleadh 
's a' Chreud 'sa' Phaidir aig Mac-Pheidh." "Tha sin 
agaibh a nis sgeulachd," ars' an t-seana-bhean, " ach, 
bheir mi dhuibh naigheachd fh\or." 

** Bha anns a' bhaile *s an d' rugadh *s an do thogadh 
mise, duine ris an abradh iad an " Cartan," mar fhar- 
ainm, ged nach V urrainn iad ainm eile cho mi-fhreag- 
arrach a thoirt air, a chionn 's e *s cleachdadh leis a* 
chreutair ris an abair iad an "cartan'' greimeachadh gu 
daingean, anns an ^ite 's am f aigh e greim ; ach bha 
Miirachadh calg-dhireach 'n a aghaidh sin — tha mi 'm 
beachd gur e an gobhlan-gaoithe a b' fhesirr a f hreag- 
radh air, a chionn cha robh e riamh fada 's an aon ^ite. 
Cha do phbs e riamh a chionn ' cha ghabhadh e na cois- 
ichean 's cha 'n f haigheadh e na marcaichean.' Bha tri 
eaglaisean 's an sgireachd agiis bha an Cartan greis 'na 
bhall daingean anns a' h-uile aon diubh. 'S e theireadh 
Iain Mac Ailein, bard na sgireachd, na mar theireadh 
an Cartan fh6in ris * ceard na sgireachd/ co dhiubh, 
's e theireadh Iain gu 'm b' e an t-aobhar a chuir nach 
robh an Cartan anns a' cheathramh eaglais, a chionn 
nach robh i ann. Ach air latha do na laithean, ged 
nach cualas iomradh riamh roimhe aig air, thug an 
Cartan an togail ud air fh6in bhar an kite 's an robh e 
'n a shuidhe, agus, ars' esan, Co bhiodh a' dol b^s 's a* 
bhaile so, agus obair gu lebir an Glaschu ? agus gun an 
c6rr mu dh^ibhinn a mach a ghabh e 's thug e Glaschu 
air. Bha br^thair aige 's a' bhaile mhbr a bha pbsda 
agus a theaghlach togta, agus b' ann an tigh a bhr^thar 
a bha 'n Cartan a' fuireach. Bha caraid dhaibh a bha 
ag obair aig feadhainn aig an robh stbr dibhe, agus V 
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ann ris an duine so a bha 'n Cartan ag earbsa obair 
fhaotainn dha. Thubhairt am fear so ris nach robh na 
daoine acasan a toirt obair do neach nach robh do 'n aon 
chreideamh nutha fh6in. Ciod e ancreideamh a tha'n 
sin ? ars' an Cartan, 's ann dona tha e air neo tha e 
na 's fedrr na 'n fheadhainn a tha dol. 

'' Thoisich a charaid agus thug e dha ann am briathran 
snasmhor, agus 's ann dha b' aithne, mheudaich agas 
leudaich e air a h-uile beannachd a bha sruthadh bho'n 
chreideamh so. Bha e ur 's bha e eireachdail. 

'^ A nis 's e an creideamh a bh' ann, beachd a bh' aig 
^reamh bheag do 'n t-sluagh mu dheibhinn staid an 
duine an deigh a bhais. Bha a bhuidheann a bha sud 
a' creidsinn cho luath 's a dh' fh^gadh an anail neach 
gu *n ro]>h e tighinn beb an atharrachadh cruth. Math 
dh' f haoidte an riochd f 6idh, na earba, na coileach peuc- 
aig, *s a h-uile creutair eile bu bhoidhche na ch^ile.* 
Ach CO dhiubh, cha robh an Cartan fada faotainn a 
a stigh anns gach diomhaireachd a bha mu 'n cuairt air 
a chreideamh a bha 'n sud. 

'^ Bha e ri obair fhaotainn an ceann latha no dha 
bho 'n duine mhbr ud, agus thubhairt a charaid ris gu'n 
robh duine fuasach f6ghluimte do 'n chuideachd aca a 
dol a thoirt seachad 6raid gu goirid air ^ cruthachadh an 
duine, agus co a dh' ionnsaich bruidhinn do Adhamh,' 
agus gu 'm feumadh e dol g' a ^isdeachd, agus gun teag- 
amh rachadh an Cartan g* a 6isdeachd ged nach tuig- 
eadh e an treasamh trian do na bhiodh an duine ag 
rkdh. An uair a thMnig e dhachaidh f easgar 's a th6is- 

* TranBmigrationists. 
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ich e air innseadh mar a chaidh dha 's gu 'n robh e dol 
an ath-oidhche a dh' ^isdeachd an duine ainmeil a bha 
dol a dh' innseadh co a dh* ionnsaich bruidhinn da 
Adhamh. 

'* Nach 'eil fhios aig a h-uile duine co dh' ionnsaich 
bruidhinn do Adhamh, arsa Ruairidh 6g, mac a bhritth- 
ar. Cha 'n 'eil, ars' an Oartan, fios aig neach an Glas- 
chu, no 'n Albainn co dh' ionnsaich bruidhinn do dh' 
Adhamh, ach aig aon fhear, agus 's e sin am fear a dh' 
ainmich mi. So, so, arsa Euaraidh, na bithibh a dean- 
amh culaidh-bhiiird dhibh fh6in air an dbigh sin, nach 
'ail fhios aig gach balachan beag 's a' bhaile co dh' ionn- 
saich bruidhinn do dh' Adhamh. Agus co dh' ionnsaich 
dha i ma ta? Nach do dh' ionnsaich a bhean," arsa 
Kuaraidh. Tha mi creidsinn mur bristeadh a ghlir- 
eachdaich air a h-uile neach a bha a stigh, gu 'm fbgh- 
nadh an fhreagairt ud fh^in leis a' Chartan. Cha 'n 'eil 
fhios agam, ars' esan, nach bi mi fhathasd ann am uis- 
eig 's mi seinn anns a' speur os ceann a' Choire Bh^dn. 
Oha 'n 'eil fhios agam, arsa Ruairidh, nach bi thu a' d* 
chirc-fhraoich 's an Leabaidh-l^thaich agus nach cuir an 
Sasunnach caol urchair annad. Cha 'n 'eil fhios agam 
nach bi mi 'm bhradan 's mi leum an Eas a' Bhric, ars' 
an Cartan. Cha 'n 'eil fhios agam, arsa Buairidh, Hach 
bi thu annad nathair 's cha bhi duine thachras orfc, leis 
nach bu mhath an t-eanachainn a chur asad. Dh' 
fhaoidte gur ann a bhios mi am fhiadh, ars' an Cartan. 
Dh' fhaoidte, arsa Ruairidh, gur ann a bhios thu a' d' 
asail 's tu slaodadh barra guail air sr^idean Ghlaschu. 

" Ach CO dhiubh, fhuair an Cartan obair. Bha aige 
ri bhi dol a mach le barra air uairibh. Bha balach 
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beag aige gu falbh leis gus am f^sadh e fh6in eblach. 
Shin fear an stbir dha botul, agus thuirt e ris bl. Air 
fad 1 ars' an Cartan. A. h-uile deur dhetb, are' am fear 
eile, cha t^id sin a' d' cheann. Ach an nair a dh' 
fhnasgail e an t-sreang dheth, cha do dh' fhuirich deur 
dheth nach do spread 'n a shuilean, agus an uair a sheall 
e mu 'n cuairt air, ars' esan, nach be 'm fortan a sh^bh- 
ail mi nach do dh' 61 mi stuth an uamhais. Thugadh 
an so am barra air lom, ach cha do chbrd e idir ris a' 
Chartan. Cha b' e siid an sebrsa barra bh' aca 's a' 
Ghkidhealtachd. 'S ann a bha sud ni bu choltaiche ris 
a' chairt iiir a fhuair Lachunn nan sgrath, agus dh' 
fheumadh e bhi 'dol an com hair a chtiil ann, d\reach 
mar a chuireadh Lachunn an lair bhan anns a' chairt. 
An uair a fhuair e a bhuclachadh anns gach crios 'us 
iall a bha 'n crochadh ris a' bharra, sheall e mu'n cuairt 
air 's cha robh e idir toilichte. 'S ann a bhuail an 
t-eagal e, gu 'n robh e dol a dh' atharrachadh cruth 
mu 'n tigeadh am hks idir air. Agus bha an asail 's i a' 
slaodadh a' bharra ghuail^ mar a dh' ainmich Ruairidh, 
a tighinn tuilleadh 's a choir teann air tachaii-t. Nach 
ann air an t-saoghal a thMnig e 'n uair a bhiodh mac 
mo mhkthar 'us m' athar.air a chuir ann an cairt mar 
gu 'm biodh seann each odhar ann, ars' esan, agus thilg 
e uaithe am barra. Dh' f h^g e 'n st6r 's na bh' ann an 
sud, 's thug e dhachaidh air, agus cha do dh' fhuirich e 
an Glaschu ni b' fhaide na b* eudar dha. Ach so mar 
a chuir Iain Mac Ailein air d6igh 
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SGRIOB A* CHARTAIN DO GHLASCHU. 
Air Fonn. — "Oran na feannaig" 

'S mise Murachadh an Cartan, 

Air tighin dhachaidh do 'n kite, 
Bheir mi sgeul dhuit mu Ghlaschu, 

O 'n bha mi tacan a' tkmh ann, 
Bha mi 'g obair 's an 8t6r, 

'S an robh gach se6rsa deoch-lkidir, 
A bu treise na 'n T6i8eachd, 

*S nach cumadh rdp' agus krcan, 
Gun tigh'n a mach, gun tigh'n a mach. 

Thairgeadh botul a* m f oill dhomh, 

Cha b' ann an caoimhneas a bha e, 
'S 'n uair a dh' fhuasgail mi 'n t-sreang dheth, 

'S ann chaidh steall ris an spkrr da, 
Cha d' fhnirich deur anns an t-soitheach, 

Nach deach air ghoil mu an Ikr orm, 
Ach na 'n deachaidh e 'm ghoile, 

Cha bhiodh a choire aig a ghkrlach, 
Nach robh mi 'm sgnoc, nach robh mi 'm sgnoc. 

Chuir iad mise 's a' bhara, 

Le chuid acuinn 'us shinntein, 
Ach cha deach mi air srkid lets, 

Chionn bu tkir sud do m' shinnsreachd, 
A bhi g' a chlodhadh air cabhsair, 

Cha b' e m' annsachd mar cheird i, 
Mar each odhar le braichdeam, 

A' slaodadh cairt feadh nan digean, 
A chluinnte glag, a chluinnte glag. 

*N uair a chuir iad 's a' chairt mi, 
Ghabh mi athadh 'us mi-thlachd. 
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'S mi le iomagain ga m' phianadh, 

A dh* fhiach am mi fhin bh' ann, 
Ghabh mi eagal bha fuasach, 

Mu 'n ni bhuail ann am inntinn, 
'S bha mi feuchainn mu *n cuairt orm, 

An robh mo chluasan a' cinntinn, 
No *n d' ihka mi *m asa, no *n d* fh^ mi *m as9. 

Ghabh mi se6rsa do mhisneach, 

Ged *s ann an trioblaid a bha mi, 
'N uair a dhtiisg ann am aithre, 

A h-uile gaisgeach o 'n d' thainig ; 
! cha 'n ass mi gu cinnteach, 

'n a bhruidh'neas mi Gkilig, 
Gu8 na bhuail ann am inntinn, 

Gu faod gur mi bh' aig Balaam, 
Mu *n champ o shean, mu 'n champ o shean. 

Ach fhir a dh' ionnsaich dhomh 'n creideamh, 

Cha V e do choire nach d' fh^ mi, 
Ann am each dhianadh sitir, 

Mu 'n d' thkinig fios o 'n a bh^ orm, 
Cha robh mi idir a' gearan, 

Na 'm b' ann a m' fheannaig a bha mi, 
An sin cha 'n fhuirichinn 'a a' bhaile, 

Ach rachainn dhachaidh do *n Gh^idhealtachd, 
A spionadh chearc, a spionadh chearc. 

Rinn an d6chas ud m' f hkgail, 

Gu 'n deanainn fka ann am pheucaig, 
Air feadh na fltir anns a' ghjiradh, 

'S a gabhail t^mh fo chuid gheugaibh, 
Chaidh an smaointinn ud seachad, 

'S m6r m' airtneul 's mo ghruaman, 
'S gun f hios nach bi mi a' m' chartan. 

An saa am mart Iain 'Ic Ruairidh, 
Taobh shuas Dhruim glas, taobh shuas Dhruim gla 
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AIR CHEILIDH LE OAILLEACHNAN-SOP. 

Air oidhche gheal ghealaich anns a' gheamhradh, 's e 
sin, bha 'ghealach air an speur, *n am fuiricheadh i 'san 
t-sealladh, ach sin cha deanadh i, ach a leum a stigh 'sa 
mach ann an ne6il mhbra dhubha, mar gu 'n robh 1 
cluich air £odach-a'-mhulain. 

Ohruinnich sgonna-bhalaich 'us seana-bhalaich air 
f aoilein r^idh aig cois na tuinne a dhol a thoirt deannal 
leis na camain air a' bhall, ach cha robh an oidhche 
idir freagarrach. An dama uair cho soilleir agus gu'm 
faiceadh tu slige b^imich, agus an uair eile cho dorcba 
'n nach bu l^ir dhuit each b^n. Chailleadh a' bhall tri 
uairean, agus fhuaradh a rithisd i ann an leth-uair do 
thlm. Bha bodach na gealaich mar gu 'm bitheadh e 
an d^igh eisimpleir a ghabhail o bhodach eile, a* dean- 
adh a h-uile rud a b' urrainn dha gus an toil-in ntinn a, 
chumail o 'n bigridh. Ach cha robh esan daonnan dona 
's an rathad ud, ciod e sam bith a th^inig air an oidhche 
bha 'n sud. Dh' fhaoidte gu 'n robh cion an tombaca 
air. Cha do thaoghail b^ta na smiiid air a' mhlos a 
chaidh seachad idir, agus 's iomadh fear a rachadh do'n 
spUiican nach d' thugadh m6ran 4s. 

Ach, CO dhiu, chunnaic na gillean nach robh feum 
ann a bhi feuchainn ris a' chluich ud. Thubhairt fear- 
eigin, " Mur a dean e latha buana ni e latha chnuap 
chnb," mur a dean i oidhche camanachd ni i oidhche 
ceilidh. "Gu Oailleach-nan-sop," arsa fear eile, agus 
mar gu 'm b' ann g' an greasad thug a chlach-mheallain 
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fead mu na cluasan aca, 's a mach a ghabh iad, an dama 
fear a deanadh a dhlcheall gus a bhi air thoiseach air an 
f hear eile, agus am fear a chailleadh a chasan, cha robh 
dha ach a bhi g' am faotainn mar a b' fhe^rr a b' urr- 
ainn dha. Th^inig triuir no cheathrar dhiubh dh' 
ionnsuidh doms Cailleach-nan-sop cearta c6mhla, agas 
anns an strith dh' fheuch iad co bhitheadh a stigh an 
toiseach. Ghreimich iad ann an c^ch a ch^ile agus am 
fear a bha air thoiseach 's ann an comhair a chidl a 
bha e dol a steach, agus anns an d6igh sin cha mh6r 
nach do shaltair e air brdagan Chaluim mhbir is e 'n a 
fihuidhe g' a gharadh ri teinne mbr m6na. " Air d' ath- 
ais, a chladhaire,'* arsa Oalum, " an e sin an d6igh gu 
tighinn a steach do thigh neach sam bithT' 'us thug e 
smuid do bhata do 'n bhalach mu na luirgeinean. 
** Tha/' ars' esan, " an Grioglachan * a call a chtirsa aon 
oidhche deug roimh NoUaig Mh6r, agus 's e sin a nochd, 
agus tha e mar ^irde na gealaich do gach amadan 's an 
duthaich. Bha F^ruig amadan a stigh 'n a shuidhe air 
furm beag agus thug e an cinniohdeadh ud air fh^in 
agus ars' esan, *' Chunnaic sinn tuilleadh 's an Griog- 
lachan a cail an cursa roimh Kollaig Mhbir, agus gu 
seachd s6nraichte roimh Nollaig bhig." Thachair gu'n 
deachaidh Calum Mbr uair-eigin o chionn f hada a dh* 
iarraidh uisge-beatha na Nollaig do Thigh na Titirr a 
bha s^ mile bh* uaithe. Lion e am pige, agus lion e a 
bhru. An uair a th^inig an oidhche 's a dh' fheuch e 
ri dol dachaidh, an ^ite aghaidh a thoirt an rathad a bu 
chbir dha 's ann a thionndaidh e calg dhireach an rath- 
ad eile, agus fhuaradh an l^-'r-na-mhMreach e ann am 
* The seven star constellation. 



AN T-EILEANACH. 281 

poll mbna, c6ig mile deas air Tigh 'na Tiilirr, ged a bha 
dhachaidh se m\le tuath air an tigh sin ; agus a h-uile 
denchainn troimh an d' th^inig e — 'us feumaidh gu 'n 
d' thainig e troimh mhbran — lean e riamh ris a' phige. 

Coma 00 dhiu, 'n uair a r&inig na gillean bha mbran 
eile romhpa. Fir agus mnathan air ch^ilidh le Anna 
Nighean Fhearchair — b* e sin ainm Cailleach-nan-sop 
'n a tigh fh6in. Fhuair na gillean suidhe air fad ach a 
h-aon, agub thuirt bean an tighe ris falbh a sios do 'n 
chiiil-mhbna agus ultach do na foidean a thoirt a nuas 
agus e a dheanamh ^ite suidhe dha £6in orra. 

'' Na h-iarr an triigh ri muir Ika agus am maorach 
a stigh agad/' arsa Paruig amadan. " Thoir a nuas an 
cliabh agus cuir a bheul fodha — ni e 4ite-suidhe is 
fhedrr na ni na foidean m6na." 

Thbisich an sin na sgeulachdan, na toimhseagain agus 
na h-5rain, 's a h-uile fear aig nach rachadh air aon 
dhiubh sud a thoirt seachad rachadh a chur a mach mur 
gealladh e cliabh m6na a thoirt dhachaidh do Chaill- 
each-nan-sop an 1^'r-na-mhlireach. Chaidh croinn a 
chur f euch co air a thigeadh a cheud rud a thoirt seach- 
ad. Agus an uair a bhitheadh esan r6idh dh' fhaodadh 
e glaodhaich air an neach a thogradh e. Thainig an 
crann air a' bhalach a th^nig a stigh an comhair a chiiil. 
" Ciod a bheir thu seachad 1" arsa fear-eigin. Toimh- 
seagan, thuirt esan. A mach leis mata. 



Chaidh duine m5r ann am bogadh, 
Eadar bhr6gan 'us bhoineid, 
Fhuair iad moran g' a thogail 
A bogalach m6na. 
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Dh' ^irich Galium mbr 'na sheasamh agus gr^am aig^ 
air ceann caol a' bhata, agns a shiiil air a' bhalach a 
thug an toimhseagan seachad, agus ars' esan ** cuiridh 
mi na fiaclan a slos air srath do ghoile." 

" Suidh, suidh, a Chalum," arsa DbmhnuU Mae 
Ebghain, na cuir a mach air na balaich agus d' obair 
earraich romhad." Shuidh Calum mar a bh' aige. 

" Tich, hich, hich, hi," arsa P^ruig amadan, '* 's e sin 
toimhseagan is fe^rr a chuala mi riamh." " 'S obair 
latha tbiseachadh," arsa bean an tighe. '^ So a Dhbmh- 
nuill Mhic Ebghain, tha sinn a' feitheamh ort." " Tha 
mi cinnteach/' arsa DbmhnuU, '^ gu 'n cuala sibh an 
rann, 

'S tniagh nach faicinn Caifiteal Dhnbhairt, 

'S e 'n a spruthan anus a' ghrunnd, 
'S truagh nach faicinn Caisteal Arois, 

'S e g* a ch^adh suas ds tir." 

" Bha na Dbmhnullaicb ann an Caisteal Arois, agua 
Olann'IUeathain ann an Caisteal Dhubhairt, agus 'siom- 
adh batailt fada, fuilteach a bha eadar an dk chinneadh, 
mar a thubhairt iad e, — " Cha 'n 'eil rudha air eilein 
Mhuile nach do dh* bl de dh' fhuil nan Leathanach/' 
Mu th^id a h-aon agaibh gu br^th thar M^m na Croise 
agus gu 'n tearuinn sibh le Dinseag, *s a nunn fo 'n 
Gheama, na 'm biodh fios agaibh c' ^t' an rachadh sibh 
a shealltuinn air a son, chitheadh sibh an sin Leac-nan- 
arm, agus na l^raichean innte gus an latha 'n diugh far 
an robh na Dbmhnullaicb a' geurachadh nan lann air a* 
mhaduinn ud mu 'n d' thugadh Blkr Leac-a-lith. *S e 
an Ridire ruadh a bha air ceann nan DbmhnuUach an 
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latha bha 'n sud. £ha fear do Ohlann 'Illeatliain ann 
am camp nan Dbmhnullach a bha air falbh blio chuid- 
eachd fh^in air son aobhar air chor-eigin, agus mhoth- 
aich an Kidire gu 'n robh e gl^ throm-inntinneach air a' 
xnhaduinn ud, agus thcVisich e air sgallais air. 

" Tha duilichinn ort," ars* an Ridire, " a bhi 'dol a 
dhbrtadh fuil do luchd cinnidh an diugh." '* 'S aotrom 
duilichinn na maduinn seach duilichinn na h-oidhche,'^ 
arsa Mac 'Illeathain. " Dhih do bhruadar 's bheir sinn 
brigh ds, *s cha chuir e beul s\os air Olann D6nihnuill/' 
ars' an Ridire. Ach cha robh aln fear eile air son sud 
a dheanamh, ach cha 'n f haoidte ditiltadh. 

** Ohunnaic mi arsa Mac 'Illeathain gu 'n robh mi 'n 
am shineadh air an tulman uaine ud shuas, agus th^inig 
seann duine liath agus chuir e an cagar so ann am 
chluais — 

A leaca sin 's a Leac-a-lith, 

*S ann ort a bheirear an dith, 

Clann 'Illeathain a bheir baaidh, 

Air an t-sluagh a thig o thir, 

An Gearna sin 's an Gearna dubh, 

*S ann ort a dh6irtear an fhuil, 

Thig an ceann do *n Kidire ruadh. 

Mu 'n teid an claidheamh 's an truaill an diugh. 

Tha cuid a their riut nach fac' e 'm bruadar idir, ach 
CO aige is urrainn fios a bhi air a sin. Thachair a h-uile 
rud air a r6ir. Oha deach an latha ud le Olann D6mh- 
nuill, ged a chaidh an latha air am bheil Iain Lorn ag 
iomradh leotha. Sin agaibh mo naigheachd-sa a chlann^ 
agus cuiridh mi seachad Struileag * gu Iric Nic Chal- 
uim. **So a nis Irig, bheir sibh dhuinn sgeulachd air 
* See Note end of Beading, 
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E6ghan a' Ohinn Bhig." B' ann do shliochd Ebghain a 
bha Iric i fh^in agus thbisich i a chearta cho sbluimte 
's ged a bhiodh i dol a sheinn Laoidh Mhic Eallair. 

" Thachair," ars' ise, " air an fheasgar mu *n d' thug- 
adh Bl^r a* Chiiocain, gu'n robh an ceann-cinnidh, b'e 
sin Ebghan a mach air f eadh a chuid dhaoine agus blia 
e 'tighinn dhachaidh gu math anamoch gu 'Ohaisteal a 
bha air Loch-sguabain, agus 'n uair a r^inig e beul4.th 
uillt air am feumadh e dol thairis, chunnaic e boirionn- 
EU^h thall mu 'choinneamh air an taobh eile agus i posd- 
adh agus a nigheadh aodaich le slachdan. Dh' aithnich 
e gu math gur h-i 'bhean-shith bh' ann, a chionn bha a 
d^ ch\ch thar a guaillean air a culthaobh 'n uair a chrom 
i anns an allt. Chuir e 'n spuir ris an each *s ghabh e 
thairis, 's an uair a fhuair e air an taobh thall leum e 
dheth. A nis tha mi cinnteach gu 'n cuala sibh briath- 
ran an t-seanar a tha 'g r^dh — 

Am fear a dh' 61as bainne d broilleach beanshith, 
Is sith anns gach cogadh dha» 
Athailt a chlaidheamh ged a chi, 
'S loath a lionas an lot. 

Dh* iarr E6bhan oirre bainne thoirt dha 4s a broill- 
each, ach dhiult i sud dha agus leum e 'n sin a rithist 
'n a dhiolaid agus chuir e 'n spuir ris an each ruadh, 
ach stad e 's thionndaidh e mu 'n cuairt, agus thubh- 
airt e — 



Bho 'n a dhiMt thu dhomh na dh' iarr, 
B' aotrom m' iarrtas, 's cha bu trom, 
Innis dhomh o 'n 's aithne dhuit, 
Cia mar th^id a' chluich so leam ? 
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Fhreagair a* bhean-shith mar so — 

Am mkireach, mu ghabhas tu beachd, 

'S do chuid ghaisgeach *s iad ri d* thaobh, 
A' suidhe sios a gabhail bidh, 

Bheirear dhuit gach ni le aoidh, 
Aran 'us sithionn gun dith, 

'S gach ni 'us priseala na d' stor, 
'S mar do mhiann th^id leat gach ni, 

Mu 'chuireas i 'n t-im air a' bh6rd. 

Acb cha do chuir Nighean Mhic Dhughaill Dhuibh 
4 DunoUa an t-im air a' bbbrd, 's bha bhlkth 's a' bhuil, 
chain esan a cbeann, agus eadar sin agus so tha e air 
fhaicinn 'sa' cholunn gun cheann, a marcachd air an 
each uaine. Tha sin cho flor 's a tha sibb ann an sin. 
Chunnaic mise gu le6ir a chunnaic e, mo sbeanair 
fh^in air a h-aon. Acb cuiridh mi bb' uam Struileag 
an drisd gu Alasdair Mac Mbbirein. 

Thug Alasdair a phiob thombaca ds a bheul agus bha 
e g' a dinneadh ann am pbca na peiteig, agus ars' esan, 
" Ma ta, chuala agus chunnaic mise Ebghan a* Chinn 
Bhig." " Bidh cuimbne agaibh-se Eachain" ars' esan, 
's 8 tionndadb ri seann duine bha stigh, " bidh cuimbne 
agaibh-se air Cailleach a' Ghoirtein." "B'i sin m^thair- 
ch^ile Chaluim Bhdin," ars* Eachunn. " A cheart t6," 
ars' Alasdair, " agus bha cdirdeas fada mach aice ri m' 
athair. 'S ann an tigh Chaluim Bh^in a chuir i seach- 
ad a lalthean deireannach, agus an uair a shiubhail i, 
cha robh mi ach am bhalach ; acb tha cuimbne agam air 
cho math 's a tha agam air an raoir. Bha sinn a' gabh- 
ail ar dinneir ri solus a' chruisgein 'n uair a thl^inig fios 
air m' athair e a dhol a slos g' a caithris. Thubhairt 
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mo mhilthair, (cadal siimhach dhi) car ann am fealladha, 
^''sann do shiol Lochbuidhe a bha M6r, 'stha mi 
<;inn teach gu 'm bi Ebghan a' gabhail sgriob mu'n cuairt 
a nochd." Thug m'athair siiil mhi-chiadach oirre 's 
thubhairt e nach bu chbir dhi bhi ri 'leithid sud do 
sheanchas mu choinneamh na cloinne. Ach 'n uair bha 
e deas gu falbh thubhairt e rium-sa gu 'm feumainn 
falbh cbmhla ris, cha 'n 'eil mi 'cur nam breug air 's e 
'cn^nih 's an Mr, ach tha mi l^n chinnteach mar a h- 
abradh mo mhkthair na facail ud a thug E6ghan 'n a 
chuimhne nach bitheadh mo chuideachd a dhlth air, 
a,ch CO dhiu, dh' fhalbh mise o6mhla ris agus cha V ann 
am dhebin, ach cha robh a chridh' agam diidtadh. Bha 
Ikn. an tighe do dhaoine stigh 'n uair a rkinig sinn agos 
bha 'n t-slige-chreachain g* a cur mu 'n cuairt gu math 
trie, ged nach d' th&inig i am rathad-sa ach an aon uair, 
ach cha b' ann aig an fhear a bha riarachadh a bha 
'choire sin. Cha 'n f huilgeadh m' athair dha deur tuill- 
eadh a thoirt dhomh. B' e sud a' cheud uair a bha mi 
riamh ann an aon tigh ri neach marbh, agus cha robh 
m' inntinn idir socrach. Cha robh earbsa mhbr sam 
bith agam anns a' chaillich nach faodadh i tighinn a 
nuas bhar a' bhiiird a bha 'n sud, agus thug mi orm 
fh^in a chreidsinn uair no dhk gu 'n d' rinn i se6rsa 
gluasad. Ach mu mheadhon oidhche, chuala sinn an 
aon sgread 's a nuallanaich a b' oillteile a chuala duine 
riamh, a null 's a nail air beulthaobh an tighe, agus ge 
b'e rud a bh' ann a' slaodadh slabhruidhean iaruinn a 
glingeardaich ds a dh^igh. Ma bha casan an eich aig 
E6ghan cho trom ri sud tha eagal orm nach seasadh e 
air bkrr a' ghaoisein fhraoioh gun a liibadh, mar a 
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their cuid ruinn a chunnaic e a dheanadh e. Ohaidh 
mise air chrith. Thug mi suil air an eislinn agus bheir- 
inn mo bh6id gu 'n d' thug a' chailleach aon leum aisde, 
agus bha mi cinnteacb gu 'm biodh an ath leum air an 
iirlar. Ghabh mi numi air culthaobh m' athar agus 
thubhairt e 's e breith air l^mh orm, na gabh eagal 
idir, ach 's gann a chreideas mi gu 'n robh e fh^in fal- 
amh dheth. Bha D6mhnull diibh, briithair fir an 
tighe, 'n a shuidha taobh an teine 's e 'dol 'n a chadal, 
dh' ^irich e agus ghabh e slos a chatha. " A Dh6mh- 
nuill," arsa fear do na bha stigh, "seachain an t-olcfad 
's a sheachnas e thu." Ach ghabh Dbmhnull a mach a 
toirt leis ceipe o chill an d6ruis, agus cha robh e fada 
znach an uair a thill e agus Ebghan air amhaich aige. 
A nis mar a bhios cuimhne agaibh-se Eachainn bhiodh 
daonnan gkradh math diil aig Galium Bin, agus air a' 
bhliadhna bh' ann an sud bha polag bhuntata aig anns 
a' gh^radh agus thbisich na radain air dol do 'n pholaig, 
agus chaidh Calum gu ruige Tigh na coilie a dh* iart- 
aidh coingheal do thrap, feuch am beireadh e air na 
radain. Ach thug t^ do na searbhantan dha trap mh6r 
eun ann an lite trap radan agus cha robh fios aig 
Calum fh^in air na b' fheirr, ach dh' f haodadh e bhi 
cur na ti*ap gus am biodh e sgith cha rachadh an radan 
g* a c6ir. Ach air an oidhche ud, agus tha mi cinnt- 
each nach b' e 'chiad uair, thiinig maigheach a dh' ith- 
eadh a' chkil aig Calum, agus a r^ir coslais 'n uair a 
fhuair i a lebir thbisich i air sealltuinn mu 'n cuairt 
oirre agus chaidh i anns an trap anns nach rachadh an 
radan. Thug e aon smtdd do 'n chaibe bh' aig Dbmh- 
null <iubh oirre nach itheadh i tuilleadh c4il agus mar 
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a biodh do mhisnich aige 'na chaidh a macli agns ga 'n 
d' fhuair e a mhaigheach air ialbh ma 'n d' tlAinig an 
latba, cha robh doine fo na sparraibh nd a chreideadh 
nach cual iad £6ghan a'Chinn Bhig. Coir «AaM»iMMi 
Stmileag. Co thnige an diisd i] So a Sheomas thoir 
dhuinn rud-eigin. 

** Cha 'n 'eil rann no sgenlachd agamsa," ars' a 
Senmas. " Taobh a mach an tighe air neo cliabb mona 
air do dhroll am miireach " " Bheir mise dlutnKftiHli 
cliabh m6na do bhean an tighe, 's mi bheir ga dearbh." 
^* Ma ta, cha V e chead oair/' arsa bean an tighe. Cha 
chreid mi nach cair sinn Stmileag air a h-ais ga D6mh- 
nall Mac E^ghain." " An ann a rithist/' arsa I>6mh- 
null, '' togaidh sinn am m^l a chum 's gu 'm &igh an 
neach a dh'fheumas dk naigheachd innseadh cliabh 
mbna cho math ri bean an tighe fh^in. Bha aair-eigin 
de 'n t-saoghal, agus feumaidh gur fada bh' uaithe, 
'n uair nach robh bita idir no nl coltach rithe ann an 
eilein Mbuile, agus ged a bha iad a' faicinn saoghal eile 
mar a thubhairt iad fh^in, air gach taobh dhiubh, cha 
robh d6igh ac' air dol a shealltuinn gu de 'bu choslas 
dhoibh. Ach air latha do na laithean chunnaic iad rud- 
eigin a tighinn a stigh gu cladach Ch^rsaig. Bha e 
coltach ri each air sn^mh agus craobh air a stobadh 'na 
dhruim, agus an uair a thiiinig an rud ud gu tir, leum 
duine mach as a bhroinn. Chruinnich muinntir an ^te 
mu 'n cuairt air le urrad do dh' ioghnadh 's ged a thig- 
eadh e o na rionnagan. Agus 's e an long a bh* aig a' 
mharaiche a bh' ann a sud, cliabh air fhigheadh do 
shlatan seilich agus seicheannan mhart air am fi^aghal 
tiomchioU air. Bba geug leamhain agus luachair air a 
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figheadh mu na meanglain aice a' deanamh kite siiiil 
dha. Bha bolg do mhin ebnm, bolg do chnothan 
cailtuiim agus searrag uisge aige suins a' bhkta bha sud, 
agus thug iad am Boicionnach mar ainm air. Goirid 
48 a dh^igh sin thainig a bhr^thair car anns a' cheart 
d5igh air t\r aig Ceann Lochspeilbh, agus thug iad an 
Oraicionnach mar ainm air san, agus sin agaibh am Boic- 
ionnach 's an Oraicionnach. Tha mi cinnteach gu 'n 
cuala sibh iomradh roimhe orra. B' iad sud na ceud 
dhaoine a dh' ionnsaich do mhuinntir an kite so mar a 
dheanadh iad c^se. Rachadh aca fh6in air \m a dhean- 
adh, ach cha 'n fhac iad c^ise riamh gus a sud. Ach 
thug am Boicionnach am bin than * d rumaich an amair, 
's rinn e 'm bainne 'n a ghruth. 

Ach 's iomadh ni feumail eile a dh' ionnsaich na 
daoine a bh' ann a sud do mhuiimtir an kite. We aon 
dhiubh sud gu sonraichte togail bh^taichean. Thog iad 
aon t6 ris an abradh iad " larach na sia r^mh." Fhuair 
iad sgiobadh 's thug iad gu marachd orra letha sud. 
Bha iad a* faicinn Dhiura thall mu 'n coinneamh agus 
smaoinich iad gu 'n rachadh iad a nunn a shealltuinn 
d6 ghn6 dhaoine bha chbmhnuidh ann. 'N uair a 
chunnaic muinntir Dhiura am b^ta 'tighinn gu t\r, 
theich iad o 'n chladach, ach 'n uair a chunnaic iad 
daoine 'leum a mach aisde, thill iad a rithist agus chuir 
iad an ruaig air na coigrich, 's thug iad am b^ta orra 
cho luath 's a b* urrainn dhoibh. Ach ged nach deach- 
aidh an oidhirp ud le5, cha robh iad a dol a thilleadh 
air a' cheud chamadh corraig. Stitiir iad air Scarba 's 

* A well-known herb. 
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cha robh duine an sud a chuir grabadh orra gu dol air 
tir. Ach mar an robh daoine ann bha ga lebir do 
ghabhair ann. Fhuair iad sebl air na gabfaair a chrbdh- 
adh agus a bhleodhan, agus thill iad dhachaidh ann an 
iiine nach robh fada, agus larach na sia rkmh luchd- 
aichte le c^ise ghabhar. Tacan ^ a dh^igh sud 
chuir iad gn muir a rithist, agus stiiiir iad air Colasa, 
ach rinn na Golasaich mar a rinn na Ditiraich. Cha 
leigeadh iad air tlr idir iad, ach ghabh iad 'n am bad 
agus cha mhbr nach do chuir iad na stiilean dsda leis a' 
ghainneamh. Cha robh dhoibh ach a' mhuir a thoirt 
orra rithist, agus leag iad a ctirsa air Be, agus mar a 
bha am fortan f^bharach th^inig iad gu cladach He an 
d6igh do 'n oidhche dorchadh, agus fhuair iad air tir 
gun neach a chur dragh orra. Th6isich iad air seallt- 
uinn mu 'n cuairt orra, f euch ciod a chitheadh iad, agus 
thachair duine agus cii orra a bha 'faire a' bharra. 
Bhruidhinn am Boicionnach ris ach 's e 'cheud fhreag- 
airt a thug an duine air — 

'S ne6nach do bhruidhinn a dhuine, 
Mu rugadh thu *s an eilein ghorm ; 

Ciod e do thuras an so ? 

Fhreagair am Boicionnach agus thubhairt e " 's e mo 
thuras an so, a thoirt seachad na bheil agam, nach 'eil 
agad, agus a dh' iarraidh na bheil agad, nach 'eil agam." 
Fhuair iad na h-Ilich car mar bha na Muilich. Bach- 
adh aca air \m a dheanadh, ach cha 'n fhac' iad riamh 
c^ise. Dh* fhuirich iad ann an He fad latha 's bliadhna, 
agus anns an uine sin thog iad seachd biitaicheaji a dh' 
fht\g iad aig muiontir an ^te. Fhuair am Boicionnach 
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bean ann an lie agus thug e leis i ann an larach na sia 
r^h, i fh^in 'sa chuid ghillean air maduinn bli6idheach 
sMmhraidh, a' stiiiradh anns an ^rde tuath. Chaidh 
dhoibh gu math air an turas gus an d' thkinig an oidh- 
ohe orra, agus leis an oidhche th^nig an ceb, ach chum 
iad air iomram, 's gun fios aca c' kit' an robh iad a' dol, 
agus mu 'm fac' iad bogha, no rochd, no coslas fearainn, 
ruith larach na sia r^mh fad a droma air gainneamh 
mhln gheall, agus th^inig duine m6r, nach fhac' iad 
riamh a leithid, agus rug e air toiseach a' bhilta agus 
shiaod e suas do bhr^igh a' chladaich i mu 'n d' fhuair 
duine bh' innte leum a mach. Thubhairt bean a' Bhoic- 
ionnach, 's i fo mhbr eagal, gu 'n robh an sud an t-eil- 
ein uaine air an robh na famhairean 's a bha fo dheas- 
aibh, 's nach faigheadh iad ds gu hrkth. Thug an duine 
suas a dh' ionnsuidh a thighe iad, agus bha sin aige, 
tigh air an robh coslas tigh duine chbir agus a phailteis. 
Dh' iarr e air a nighean deoch a thoirt do na coigrich. 
Thug i nuas measair bhainne 'us chuir i air an \kr i 'us 
dh' fhalbh i fh^in a mach. Ach cha robh triuir anns a' 
chuideachd a b' urrainn a* mheasair a thogail. Thill 
an nighean air a h-ais, sheall i air a' mheasair agus 
air na daoine agus ars' ise — 

Ma chaisg sibh ar n-iotai 

Cha 'n 'eil e *dhith air a* mheasair. 

Thubhairt iadsan — 

Cha 'n 'eil neach ann a thogas i, 

'S cha do chleachd sinn cromadh mar bh6. 

" Cia d' am buin sibh, 's co 4s a th^inig sibh ?" ars' ise. 
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" Buinnidh siiin do 'n eileiu bheaimach, 'a thidnig 
sinn o 'n eilein ghorm/' ars' iadsan. 

" An teilein beannach," ars' ise. " Eilein Mhnile, 
Muile mo ghr^idh! Muile nam fear beaga." 

Rug i air a' mheasair 'n a Ikimh chll agos chum i ris 
a' chuideachd i, gus an d' 51 iad an lec^ir aisde. Thug 
iad an sin an aghaidh air a' chladach, agns cbair e iogh- 
nadh mbr orra nach deach grabadh sam bith a chur 
orra. Bha nis a' ghrian an 4irde an adfaair, 's cha robh 
dnine be6 r'a fhaicinn air an eilein. Thbisich iad air 
fenchainn ris a' bh^ta 'chur a mach, ach cha V orrainn 
dhoiUi a dheanamh. Bha i air sitthadh anns a' ghainn- 
eamh, 's bha cho math dhoibh tbiseachadh air an Boinn 
Ileach a chuir air phlod, ri larach na sia ramh a chur 
bhar an eilein uaine. Thachair gu 'n d' rugadh a' bhean 
so a fhuair am Boicionnach ann an He, agus currachd- 
sonais mu 'ceann. Thug a mkthair dhi an currachd 
'n uair a dh' fh^g i beannachd aice, agus thubhairt i 
rithe, i g* a ghleidheadh daonnan air a pearsa^ agus, ars' 
an t-seana bhean, 

MvL bhios thu gu brkth ann an cka, 
C^irich air do eheann e. 

Ach ged a thug an nighean leatha an currachd cha b' 
ann air a pearsa bha i g' a ghiulan, ach anns a' mhliil- 
eid. Ach coma co dhiu, th^inig an currachd-sonais 'na 
cuimhne, 'n uair a bha i 'n a cas, 's am b4ta f o dheis, 's 
fo chruaidh ghlais aig famhair an eilean uaine. Dh' 
innis i d'a fear, am Boicionnach, mu dheighinn a' churr- 
aichd. 'N uair a chuaF esan mar a bha, thug e air a 
h-uile aon aca dol a stigh do 'n bhiita air t\r tioram mar 
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a bha i. Thug e air na gillean suidhe aig na rMmh 
agus chuir e a bhean 'n a seasamh ann am meadhon a' 
bMta agus an currachd-sonais 'n a d^ I4imh, agus 
anns an t-suidheachadh sin bha i ri cromadh slos gus 
am beanadh mebir a lamh do mhebir a cas, agus bha 
i ris a sin a dheanadh seachd uairean. A cheud uair 
bha i ris a churrachd a thogail suas gu 'h-uchd, an dara 
uair gu 'muineal, an treas uair gu 'smig, an ceath- 
ramh uair gu 'beul, an cbigeamh uair gu 'siiilean, an 
seathamh uair gu 'mala, 's an seachdamh uair gu muU- 
ach a cinn. Cho luath 's a chuir a' bhean an currachd- 
sonais air a ceann bha larach na sia r^imh air bh^rr 
nan tonn, agus dh' fhalbh an t-eilean uaine cho luath 
's cho iongantach is an t-sealladh *s a th^inig e ann. 

Bha iad a nis air am f^gail air druim a' chuain 's gun 
f earann r' a fhaicinn air aon taobh no taobh eile dhiubh, 
agus an t-anamoch a' tighinn. Dh' fliarraid iad do 'n 
Bhoicionnach ciod an taobh a chumadh iad toiseach a' 
bh^ta. Thubhairt esan, * cuiribh gu asdar i 's leanaibh 
an eunlaidh, tha iad ag iarraidh nan creag.' Bha ebin 
na mara a' gabhail mu thamh agus ghabh am Boicionn- 
ach an ciirsa mar a chairt-iiiil gu caladh. Bha fiath 
nan eun air aodan a' chuain, agus dh' iomair iad fad na 
h-oidhche gun stad. 'N uair a thMnig glasadh an latha 
thubhairt an Craicionnach, 's e 'n a shuidhe ann an tois- 
each a' bhiita, ris a' Bhoicionnach, a bha 'n a shuidhe na 
deireadh, * ciod iad ria torran a tha 'n sud/ Thubhairt 
am fear eile gu 'm b' e na torran iad **s cha 'n 'eil feur 
air am muUach.' Sin agaibh mar a chaidh an t-ainm a 
thoirt air na *Torrainnean/ Thkinig rannt do ghaoth 
'n iar orra, 's cha b' fhada gus am fac' iad f earann. Tha 
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coltach learn, ai*sa Calum iasgair, gu'n robh an E^ibheir''^ 
a* cur nam both dheth 's an km sin mar a bhios e an 
dingh fh^in. Ach co dhiu, arsa DbmhniiU, bha 'ghaoth 
a s^ideadh gu fuasach agus iad a' tighinn air cladach 
doirbh gun gheobha, gun tr^gh r' a f haicinn, air an tug- 
adh iad am b^ta s^bhailte air t\r. Ach 'n uair a shaoil 
iad gu 'n robh iad a' dol a bhi air an tilgeadh air aodan 
nan stalla, chunnaic iad beallach fosgailte ann an aodan 
na creige nach robh ni bu leithne na cachaileith g^- 
aidh, agus ruith iad a stigh ann agus sruth 'us soirbheas 
g' an cur na 'n leum. Ach mu 'n d' fhuair iad na raimh 
a thilgeadh ds na pudagan, chaidh na rkimh a chur na'n 
d^ leth. Fhuair iad air tir s^bhailte, agus thug iad 
* Gaolas-bhriste-r^mh ' air an ^ite mar ainm. 

Cbuunaic mi an t-4ite, arsa Galum iasgair, a bhliadh- 
na bha 'n sgadan a'm PoUtairbh. 

Ach CO dhiu, arsa Domhnull, ged a bha iad air tir 
tioram, gus an deachaidh innseadh dhoibh, cha robh 
fhios aca gu 'n robh fearann Mhuile fo 'n casan, ni a 
tha 'nochdadh gu soilleir, nach robh daoine cleachdadh 
a bhi 'dol fada o 'n bhaile anns na tiomannan a bh'ann 
a sud, agus bhiodh na daoine gaisgeil, cliuiteach ud heh 
gus an lath a 'n diugh, mar a bhith gu 'n do shiubhail 
iad. Cuiridh mise Struileag a nis gu Anna Nic NMll." 

" Ma ta," ars' Anna, " chuala mise aig mo sheana- 
mh^thair, *s cha b* e sin beul nam breug, gu 'n robh anns 
a' bhaile 's an d' rugadh, 'us aims an do thogadh i, dk 
phiuthair a bh' air am f igail na 'n dilleachdain. Bha 
iad a' f uireach comhla ann an tigh leotha f 6in. B' e 

* Aon do bhoghachan nan Torrainnean. 
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ainm na t6 bu shine Ealasaid odliar, agus b' e ainm na 
t^ b' 6ige Mairearad bh6idheach. Tb6isich e air a bhi 
air a sheanachas gu 'n robh leannaii-s\th aig Mairearad, 
agus fhuair a piuthar a mach^ an d^igh iomadh geall- 
adh a tboirt nach innseadh i gu briith e, gu 'n robh an 
leannan-sith da rlreabh ann; ach cha do chum Ealasaid 
na geallaidhean ged bu mhath air an toirt seachad i. 
Faodaidh, ars' ise, gu 'n d* thig do dhidrais a mach air 
mo ghliin, ach air mo bheid cha d' thig gu brath. Ach 
CO dhiubh fhuair Ealasaid an diiirais, ged nach b' fhada 
ghl^idh i e. Dh' innis i do dh' bganaich a' bhaile e, 
agus chuir iadsan an comhairle ri seann duine bh' anns 
an ^te, agus dh' innis esan dhoibh mar a rachadh iad 
mu 'n cuairt air a ghnothach gus an t-sithiche a thoirt 
fo sraachd. Chuir iad faire air an tigh, agus 'n uair a 
fhuair iad a stigh e chuartaich iad e, agus thug iad 
droch ghioUachd agus t^ir uamhasach dha, a thug air 
nach do thill e gu br^th tuillidh. 'N uair a chunnaic 
Mairearad bhbidheach gu 'n robh i air a brath, cha robh 
latha sona riamh tuilleadh aice air uachdar an t-saogh- 
ail so. Thr^ig i a dachaidh gu buileach agus thug i 
uaigneas nan gleann 's nan coilltean oirre, far am bu 
trie a chluinneadh na buachaillean an ^m tional an 
trend, ann an ceb an anamoich, a citichran mulladach 
brbin agus a cronan tiamhaidh, 's i ann an uamhachan 
na *n creag, 's i seinn — 

Tha authag * mo mh^thar gu iks, falamh, fuar, 

Tha m* athair thug luaidh dhomh 'n a shuain fo n lie. 

Gun daoine, gun duine, na raoin tha mi siubhal, 

'Sgun *san t-saoghal do m' chuideachd ach piuthar gun lochd. 

• Cathair a bh' air a flgheadh le uachair. 
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Dh' iarr thusa 'a thug mise do mheud mo thoilinntinii, 
'S mi gun neach a bu dillse do 'n innairm mo rim, 

Ach dh' ionnsaich mi i^in, 's thag e snith* air mo leursaimi, 
Gur laaithe thig sgeul bho *n bheul no bho *n ghltm. 

Air uairean eile rachadh i air a h-aghaidh le guidh- 
eachan fiadhaich, feargach an aghaidh clann nan 
daoine gu 16ir, agus gu sbnraichte an aghaidh a peathar 
fh6in air an doigh so — 

'N an na chinn 's na chuir thu Mgb, 

'N an na luidh an dritLchd a d' lios, 
'N an na robh A d' bhothan smtiid, 

Ann an dtLmhlachd crutha* 'n crios. 

Gu 'n robh a' chnuimheag ann ad stor, 

'S an le6munn fo bh6rd do chist, 
'S ma tha cumhachd anns an t-sith, 

Diolar ged b' ann air do shliochd. 

Ach CO dhiu, ph6s Ealasaid odhar, odhar 's mar a bha 
i) agus bha mac aice ris an abradh iad Torcall donn. 

Torcall donn a dhireadh sron, 

'S a bheireadh an r6n bhar nan stuadh, 

Bu sgaiteach do chorran a' d' dhorn, 
Dheanadh do dh^ dhl6th Ikn sguab. 

Cha robh buanaiche 's an t\r a bheireadh leis taobh 
an iomaire 's a chumadh i-i Torcall donn. Thachair air 
bliadhna shbnraichte a bh' ann a* sud anns an fhoghar 
'nuair a th^inig geallach mhbr an abachaidh mu'n 
cuairt gu 'n robh gruagach air a faicinn a* tighinn a 

• Sean-f hacal, **;Faoill€ach, faoilleach, crutha 'n crios." 
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mach 4 dii*n in6r sdr taobh eile na diithcha, agus thug 
iad Gruagach a' Chiiim mar ainm oirre. Thigeadh i 
mach ris a' gheallaich agus ghabhadh i do 'n achadh 
bhuana^ agus dh' fh^gadh i obair seachdnar 'n a luidhe 
air na bannaibh, do *n choirce bhadach, bhuidhe, mu 'n 
tigeadh bristeadh na f toe. Thachair gu 'n robh Torcall 
donn a mach air ch^ilidh aon oidhche, agus bha e ana- 
moch gun tighinn dhachaidh ; bha e an uair sin eadar 
oidhche 's latha^ mar a thuirt an sean-fhacal^ — 

An uair sin eadar oidhche 'b 16 
Anns am bu ch6ir dhuit a bhi 'steach, 

'S cumhachd nach 'eil anns an fhe6ily 
A' tagairt c6ir air na tha mach. 

Ach 's e bh* ann gu 'm faca Torcall donn Gruagach a' 
Ohiiim 'n a achadh fh^in, agus chuir e ioghnadh fuasach 
air, a chionn chual' e gu 'm fac' iad i air an oidhche 
roimhe sud cho math ri fichead mile o *n Idte. 'N uair 
a th^inig e am fagus dhi chunnaic e nach robh i a toirt 
leatha ach aon taobh do *n iomaire, mur gu 'm biodh 
fiughair aice ri companach a thighinn air an taobh eile. 
Fhuair Torcall a chorran agus thbisich e 4s a d^igh, 
ach buaineadh Torcall mar a thogradh e, bha a' Ghruag- 
ach g' a fhigail fad ds a d6igh, gus mu dheireadh an do 
ghlaodh e mach, 

ESAN.— A Ghruagach a' Ohtiim, 

Fuirich rium, fuirich rium. 

ISE. — A fhleasgaich 'chiul duinn, 
Beir orm, beir orm. 

EsAN.— Mhtichadh a* ghealach fo neul, 
Fuirich rium, fuirich rium. 
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ISE. — Tha mise gun solus ach i, 
Beir orm, beir orm. 

EsAK. — B' fhekirrde mo chorran-sa 'chlach, 
Fuirich rium, fuirich rium. 

IsB. — Cha ffheto mo chorran-sa 'n cneamb, 
Seir orm, beir orm. 

EsAN. — Le buain an Ik-d^ tha mi s^th, 
Fuirich rium, fuirich rium« 

ISE. — M4m-nan-leac-cas, dhirich mi, 
Beir orm, beir orm. 

Ach lean iad air buain gus an do bhuain iad an t-ach- 
adb oile, agus bha obair sheachd latha do na seachd 
corrain air, 'N uair a bha a' Ghruagach ullamh do leth 
an iomaire mu dheireadh, sheas i aig a' cheann gas an 
d' thMnig Torcall a nuas far an robh i, agns thubhairt 
esan 's an dlbth mu dheireadh 'n a l^mh agus e tarr- 
uing a' chorrain Ic sgutadh a dhol a thoirt a mach na 
Maighdeann bhuana : — 

Chuir thu 'Chailleach fada bh' uam — 
Gba b' e mo ghruaim a thoill thu. 

ISB. — Is anabuich air oidhche Luain, 
Dol a bhuain Maighdinn. 

Ach thuit Torcall donn, a chorran anns an dama 
l^imh agus a' Mhaighdean-bhuana anns an l^imh eile, 'us 
chuir e mach f uil a chridhe air ceann an iomaire, 's cha 
'n fhacas Gruagach a' ChMm riamh tuilleadh. A nis, 
ars' Anna, cuiridh mise Struileag thugad-sa a Ph^ruig, 
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'us i 'seaHtainn air P4ruig amadan, 's e 'n a shuidhe mu 
'coinneamh air taobh eile an tighe. 

Oha 'n fhuirich i fad' agam-sa, arsa P4ruig. 

Thuirt an luch 's i anna an toll, 
D^ do nalgheachd a' chait ghlais ? 

An Cat.— C^iirdeas 'us comunn, 'us gaol, 

Faodaidh thusa tigh'n a mach. 

An Luch. — *S e61ach mi mu *n dubhan chrom 
Tha agad ann am bonn do cbas, 
Mharbh thu mo phidtbrag an d^, 
'S cbaidh mi f6in air ^iginn ds. 

An Cat. — 0, cha mhise *bha sin idir, 

Acb cat glas nigh'n Db6mhnuill ruaidh, 
Giomanach a' bhail' ud shuaa, 

'S ^bhaist dba bhi ruaj^adh cbearc, 
Bheireadb e 'n fhe6il ds a' chliabb, 

Bheireadb e 'n t-iasg bhar na slait, 
Bheireadh e 'n t-suil ds an ian, 

*S bheireadh e 'm bian bhar na neas. 

An Luch. — Tha giomanach nigh'n D6mhnuill ruaidh, 
A cheart cho uasal 's a tha duih, 
Ach dh' ionnsaich mise beagan gliocais, 
'S fuirichidh mi 'nis mar tha. 

Ouiridh mise Struileag gu Sine. 

Dh' fhaodadh i dol gn caladh bu mheasa, arsa bean 
an tigbe. So a Sbine, tha sinn a' f eitheamh ort. Ma ta 
arsa Sine, chuala mise aig mo mb^thair — cadal s^bach 
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dliith — ga 'n robh cuimhne aice fh^in air boirionnach a 
bh' anns an aon bhaile rithe ris an abradh iad Anna 
nan Onoc. £ha do dhroch cumhachd aig Anna, na 
chuireadh i fh^in ann an liochd ainmhidh an t-sl6ibhe. 
Bha duine anns a' bhaile agus chaidh e mach a shealg- 
aireachd le gunna air maduinn mhoich. Ohunnaic e 
raaigheach mhbr a stigh anns an todhar a measg an 
trend, 's an uair a mhotbaich i dha, dh' fhkg i 'n todhar, 
's thug i ri bruthach oirre. Ohairich e *n gunna rithe, 
's thuit i air an raon lorn mu choinneamh a shiil, ach | 

*n uair a r^inig e far an do thuit i cha robh greim r* a ' 

fhaicinn dhith. Ghabh an duine mbran iongantais j 

'n uair a chunnaic e nach gabhadh a' mhaigheach faot- I 

ainn air an achadh lorn, r^idh, ach cha do thuig e chilis ' 

gu ceart gus an d' thkinig e dhachaidh agus an d' innis , 

iad dha gu 'n robh Anna nan Cnoc 'n a luidhe stigh 's a i 

Ikmh briste. 

'S i cas thoisich na maighich anns an rachadh an ur- 
ohair, arsa P4ruig amadan. 

Direach sin, arsa Sine. 

Ach na *m b' ann a'n cas dheiridh na maighich a 
rachadh an urchairl arsa P^ruig. 

Gu 'm biodh cas Anna briste, arsa Sine. 

Ach na 'n rachadh a' chluas a chur de 'n mhaigheachi 
arsa P^uig. 

Gu 'n rachadh a' chluas a chur bhar Anna. 

Ach na *n rachadh an t-earbuU a chur de 'n mhaigh- 
each? arsa P^ruig. 

Ud, tha thu f arraid tuilleadh 's a chbir do cheistean 
a Ph4ruig, arsa Sine. 

A Shine, a Shine, arsa Lachann B4n, nach 'eil fioe 
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Bach 'eil sibh fh^in a' creidsinn a leithid sin do dh^ 
fhaoineia 

Cba 'n fhaod thusa an creidsinn a Lachainn. arsa 
Sine, o 'n a rinn iad foirfeach dhiot, ach coma leat, co 
dhiu tha mise g* an creidsinn no nach'eil. Cuiridh 
mise Struileag gu XJilleam Mac Sheumais. 

Ars' Uilleam, " Is mithich dhbmhsa del a luidhe, arsa 
ceann trom." Cuiridh mi Struileag thugad-sa 'Dhbmh- 
nuill. 

Arsa DomhnuU, " Gheibh sinn suipeireile fhathasd, 
arsa briith mhor.'' 

Cha 'n 'eil ar naigheachdan-sa ach goirid 'illean, arsa 
Lachann b^n, ach 's iad a's fe^rr no sgeulachdan breug- 
ach gun mhath, gun bhrlgh, mu bhuitsichean smu 
shithichean nach'eil neach anns am bheil tuigse a* 
creidsinn. 

A Lachainn, arsa Sine, am bheil cuimhn' agad air an 
oidhch' ud a th^inig ort dol air tbir an dotair? Ciod 
air son nach deachaidh thu ann leat f h^in, seach taogh- 
al air Sgalag nan T5rr, 'sa chur air a chois 
air a' mheadhon-oidhche, 's a thoirt leat c6mhla 
riut *? An e sl chlach 's an t-aol a tha *n drochaid AUt- 
chaomhainn, no 'n tom beithe ann am Beallach-na- 
Cbmhairc a bha cur eagal orti Faodaidh thu f h^in 'sam 
Ministeir a bhi mlneachadh 's a leudachadh air spleum- 
ais dhaoine, mar a their sibh ris, mar a thogras sibh. 
Ma their thu ris a' Mhinisteir gu *m fac thu fiadh air 
an robh crbic iongantach an raoir, their esan nach robh 
ann ach duine air an robh ad' krd, ged nach 'eil mbran 
's an kite dhiubh ach an te aige fh^in. Ma their thu 
gu *m fac thu le6mhann, their e nach robh ann ach 



302 AN T-EILEAKACH 

luch. Nach robh Diighall ag innseadh dhomh ga 'n 
do thachair e air an l^roimhe, agus arsa Ddghall ris — 
chmmaic mi rud-eigin an raoir, 's mi 'tighinn thar a' 
mKonaidh. 

Ciod e nis a bh' ann an sin a DhdghaOl? ars' am Min- 
isteir. 

Bha meall m6r, geal, thall aig Allt-an-Eirionnaich. 

Oaora ! ars' am Ministeir. 

Cha 'n i, dh' aithnichinn fh^in caora, arsa DiighalL 

De^rsadh na gealaich air lub, ars' am Ministeir 'as 
thbisich e'n sin le de^rrsadh na gealaich air lub', 'sdeirrs- 
adh an luib air lub eile, gus an d' rinn gach de^rrsadh a 
bh' ann aon mhea]l geal air meadhon an rathaid mhdir. 
Cha b' e h-aon do na nithean sin a bh' ann, arsa Diigh- 
alL 

Agus ciod e 'n rud a nis a bh' ann 1 ars' am Ministeir. 

Bha, arsa Diighall, likir hhkn Iain 'Ic Sheumais. 

Nach d' thubhairt mi riut gur e rud-eigin mar sin a 
bh' ann, ars' am Ministeir. 

"Sibh fh^in nach d' thubhairt," arsa Dhghall. «Am 
measg gach dealbh a tharruing sibh mu 'm choinneamh- 
sa, cha 'n fhacaidh mi coslas na 14ir b^dne air a h-aon 
aca.' Ach tha mi cur seachad na h-oidhche oirbh. So 
'Dhonnachaidh, cha chuala jni smid ds do bheul an 
nochd. 

Mur an cuala cluinnidh, arsa Donnachadh. 

Tha 'n oidhche nis air dol seachad, 

'S e dol dhachaidh a's fheudar, 
Thoir a nail dhomh mo bhata, 

An cluinn thu, 'Chaluim, dean eiridh, 
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Ohuala mise aig mo sheanair, 

'S cha b* e m' beul a chanadh a bhreug e. 
Gur iomadh rud luachmhor a chailleas 

Fear a' chaidil 's na ch^ilidh, 

'Us biomaid da, 'us biomaid ds. 



-?K- 



NoTS. — Struileag was an imaginary boat which was sent from 
one to another with a rhyme accompanying it. It was never 
sent to a friend, and no person cared to keep it long, and he 
that could not make a verse himself, had to get some one 
else to make one for him, as it could not be passed on by any 
other means. There is something similar in Islay called 
** A' bhoineid mh6r." 
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An t-Orartaiche, (The Gaelic Songster.) Sacb is the title of the carefully 
eompiled, and tastefully executed volume now before xu. The work con- 
tains about three hundred Qaelic songs, many of them now printed for the 
first time. There is much genuine pleasure in scanning the beautifully 
printed leaves of the Orana&kej for there is not a page orx which we do not 
find some chaste ditty or charming love-song which we had thought lost 
beyond recall. We find ourselves now lingering over Mairi Bhan DhaU- 
an-eaSy Duthaich nan craobh, or Qaol an t-seotadaiVy or pausing to sing a 
verse or two of Tha mo run air a* ghille or JUe dhuinn chaidh thu *m 
dhWi. The songs have been most carefully selected and correctly printed, 
and the collection is beyond doubt the largest and best ever published. 
The Ora/naiche ought to be found in the library of all who love the lang- 
uage, poetry, and music of the Highlands.— O&an Tvmei, 

The Oranaiche is a good book, and contains between 600 and 600 pages, 
beautifully printed on toned paper. There is not, so far as we have seen, 
one expression in the work tiiat could give offence to the most delicate. 
The value of such a book cannot be over-estimated. The cost is so small, 
and the contents and appearance of the work so excellent, that no true- 
hearted Gael should be without a copy. — Highlander, 

We have here before us a copy of the OranaichCy and It gives us much 
pleasure to commend it very cordially to the attention of our Gaelic readers. 
That the power of song, so characteristic of the Scottish peasantry of the 
south, is no less so of the sturdy sons of the north is amply exemplified in 
the very tasteful and excellent work before us. The measure of the success 
which has crowned Mr. Sinclair's labours thus far may be judged by a 
simple look at the list of contents. Any work containing so many favourite 
lyrics cannot, we think, fail of being very popular among our Celtic friends. 
So far as outward appearance goes, the work is neat, correct, and well 
printed, thus reflecting most creditably upon Mr. Sinclair's taste and Gaelic 
scholarship, and being also a lasting testimony of his patriotism, courage, 
and enterprise. It is out of sight the best collection of miscellaneous songs 
in existence, and not only so, but even in point of intrinsic excellence it is 
worthy to take its place beside the best books of song in any language. 
Let Hii^hlanders everywhere possess themselves of the work, and we have 
no fear that any of them will consider our praise in the sli{?htest degree 
exaggerated. The work consists of 627 pages, exclusive of preface, con- 
tents, index, Ac , and the price is so low that we are almost tempted to 
put cheapness down as the only fault which we could sug^stin connection 
with the Oranaiche.— Perthshire Advertiser. 

The Oranaiche is one of the best printed Gaelic words we have ever seen, 
and consists, with a few exceptions, of songs hitherto unpublished.— 
SeoUman. 

The book is simply and beyond question the best and most complete, as 
it is the largest, collection of Gaelic popular songs existing. It contains 
all or nearly all the songs which have stood the test of popularity.— DonaW 
M*Kinnony Edinburgh. 

My Dbar Sir,— Allow me to congratulate you on having got the Oranaiche 
so handsomely off your hands. It is the completest and in every way the 
best collection of Gaelic poetry that has yet appeared : and the way in 
which you have managed the matter, in the face of so many difficulties, 
does you infinite credit. — " iV ether Lochaber." 
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